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I'epMmaHCKOe cOKpaleHne MHAOEBPOIIENICKIX AOATOT,
repmaHckuii «Verschirfung» (3akon XoabrimaHa)
v 0aATO-CAABSHCKAsI aKII€HTOAOT VS

[German Shortening of the Indo-European Lengths,
German Verscharfung» (Holtzmann’s Law)
and Balto-Slavic Accentology]

B. A. Abis0

Mocksa, Poccuiickuit I'ocyaapcrsennpiii 'ymanutapHblil Y HUBEpCUTET

The article exhaustively lists all available linguistic material on the secondary shorten-
ing of Indo-European long vowels in Proto-Germanic. The author determines the exact
position in which this shortening took place (pretonic syllable on the Indo-European level),
as well as provides an explanation for the so-called Verscharfung (lengthening of resonants
in Germanic). Careful analysis of verbal roots ending in non-stop consonants, based on
HortzmMANN’s Law, allows him to establish two accent paradigms for primary Germanic
verbal stems, and therefrom to link them to both the two verbal accent paradigms in Balto-
Slavic and the two accent paradigms of deverbal nouns in -fu- and -to- in Celtic and Italic.

Since the nature of this phenomenon points at a purely accentual rather than tonal
origin, it is reasonable to suggest that a single unified system of verbal accent, seriously dif-
ferent from the «Greek-Aryan» one, can be reconstructed for the entire Western areal of
Indo-European diffusion. In addition, the article refutes several laryngeal-based hypotheses
on the origin of the Germanic Verscharfung, recently put forward by several researchers.

MccaesoBannst B 001acTy CAABSHCKOM, OaATMIICKON 1 6aATO-CAaBsIH-
CKOJl CpaBHUTEABHO-UCTOPUYECKOM aKIIeHTOAOTUM IPUBEAM B HacToOsIee
BpeM: K PeKOHCTPYKIIMM 0aATO-CAaBSHCKON aKIIeHTYal[VIOHHOM CHCTEeMEL.
BDra cucreMa OKas3alach PeKOHCTPYMPOBAHHOI C TaKMMM IOAPOOHOCTAMH,
Kakye He 4acTO yAaeTcsd YCTaHOBUTDL Y HBIHE CYIIIeCTBYIOIIMX KMBBIX SA3bI-
KOB. Turoaornyeckoe cpaBHeHME 9TOV CUCTEMBI C APYTUMMMI aKIIeHTyallIOH-
HBIMM CUCT€MaMM S3BIKOB C pa3sHOMECTHBIM yJ4apeHMeM II03BOASET Bblge-
AUTH TUII aKIEHTYaIIMOHHBIX CHCTeM, KOTOPBIM OBLAO AaHO Ha3BaHUE Cl-
cmem napaduzmamu1eckozo axkyerma', 1 OTHeCTU 6aATO-CAABSIHCKYIO CHCTEMY

Tloga cucmemamu napaduzmamuveckozo aKyeHma UAU napaouzmamuiecKumu ax-
UeHMHOIMU CUCMeMAMU TIOHUMAIOTCA TaK/e CHCTeMBI, KOTOpBle XapaKTepU3yIOTCs
AByMiI AN HeCKOABKMMU TUIIaMU ITIOBeA€HI aKIleHTa B CA0Be, I/IMeHyEEMI)IMI/I akK-
LIEeHTHbIMI TUIIaMW WAM aKLUEHTHbIMIU (aKLIeHTyaLH/IOHH])IMI/I) napa,amrMaMM
(a.11.), IO KOTOPBHIM pacIpeseAsiioTCs Bee CA0Ba COOTBETCTBYIOLIETO SA3bIKa CAeAyI0-
M 00pa3oM:

1.B KOPpITyCe HEeITPOM3BOAHBIX OCHOB BI)I60p AKIIEHTHOTO TUIa AAs KaXXA0To
CA0Ba He IIpeJcKa3bIBaeTcsl Kakoi-a1ubo mHopMarliyer, 3akAI09eHHOI B popme
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VMIMEHHO K CUCMEeMAM Nnapaduzmamuqeckozo axyenma. TUoAorndeckoe cpas-
HeHle CICTeM IlapaJAMIMaTIYeCcKOro aKIleHTa C TOHOBBIMM CHCTeMaMM, C
KOTOPBIMH IIepBble TTOKa3BIBAIOT OIlpejeleHHOe CXOACTBO, OOHapy>KMBAIOT
SIBHYIO OAM30CTh UX K cucmemam Aexcudeckozo mona. Ilocaeanee, a Taxke
TOT (paKT, YTO BO BCEX CAy4YasAX, KOTAa OTHOCUTEABHO TeHe3lca CIICTeM Iapa-
AVUTMAaTUYeCKOTO aKIleHTa yAaeTcsl IIOCTPOUTh JOCTaTOYHO yOeAuTeAbHEBIe
CpaBHUTEABHO-MICTOPUYIECKIE TUIIOTe3bl, OOHapy>KMBAE€TCsl, YTO OHU BOCXO-
AAT K CUCTeMaM AeKCUYeCKOTO TOHA, 3aCTaBMAO MeHs BBIABMHYTH MOHOGYH0
zunomesy reHe3uca 0aATO-CAABSIHCKOM aKLEHTYaIlIOHHOV CUCTEMBI.

Oanako 0k040 200 0aATO-CAABSIHCKIX MMEHHBIX A€KCeM OBbLAY IIOCTaBAe-
Hbl B. M. MIaam4-CBUTBIYEM U TIOCAEAYIOIIMMHU MCCAeA0BaTeAsIMU B AOCTa-
TOYHO yOeauTeAbHOEe COOTBETCTBHE C aKIIEHTOBKO I.-€. SI3BIKOB, COXpPaHIIB-
X PeAMKTHI IIePBUYHOTO aKileHTa nau pedaekcrl ero: 104 6aaro-caasss-
CKMX VIMEHI HeIIOABIM>KHOTO aKIIeHTHOTO TUIIa CBA3BIBAIOTCA C 1.-e. OapuUTo-
"Hamy1, 70 MMeH TTOABM>KHOTO TUIIA — C U.-€. OKCUTOHaMMU, 1 21 6aaTo-caaBsIH-
CKO€ MMI HeTIOABVIPKHOTO aKIIEHTHOTO THUIIa OOBSICHIETCA KaK pe3yAbTar Ipe-
00pa3oBaHILs 11.-e. OKCUTOH TI0 3aKOHY XMPTA. DTO ABHO CBUAETEALCTBYeT 00
MHAOEBPOIIETICKOM AKeHMHOM MCTOIHIKE 6aATO-CAaBSHCKOTO YAapeHs.

Ho nuaoeBporeiickoe yaapeHue, BOCCTaHaBAMBaeMoe ITOCpeACTBOM CpaB-
HeHUs CUCTeM JpPeBHEMHAMUIICKOTO M I'PeuecKoro SI3BIKOB U IparepMaHCKOM
CHCTeMBI (OTpa>keHHOT pedpaekcaMu 110 3aKOHY BEPHEPA), HMKOTAa He pac-
CMaTpMBaAOCh B DTOIM TUIIOAOTMYIECKOI 1110cKocTi. boaee Toro, ps14 mocty-
/aToB, U3 KOTOPBIX MCXOAMUAV MHAOEBPOIIENCTH, 3aHMMaBIINecs IIpodae-
MaMJ MHAOEBPOIIETICKOTO aKIIeHTa, ABHO IIPEeILITCTBYIOT TaKOMY PacCMOT-
PeHMIO. DTO: BO-TIEPBBIX, YOESKAEHHOCTb B HEIIOCPeJCTBEHHO CBS3Y MHAO-
eBpoIIelickoro abaayTa C MHAOEBPOIENCKMM aKIIeHTOM (IIpM DTOM IIOYTH
BCerJa YIycKaeTcsl U3 BUAY, YTO IpoDAeMa pa3HOMEeCTHOCTU aKleHTa IIpu
TaKOM II0AXOA€e He YCTpaHseTCs); BO-BTOPHIX, BHITEKaIOIlas 13 IIepBOTO I10-
cTyaaTa yOe>KAeHHOCTD B IIEPBIYHOCTU CUAOBOTO XapaKTepa MHAOEBPOIIeTi-
CKOTO aKIleHTa (TOHOBbIe (peHOMEHBI CUMTAANCh HECIIOCOOHBIMI PaAVKalb-
HO BO3/€JICTBOBATh Ha BOKAAM3M); B-TPETbIX, YOeKAEHHOCTh B IIEPBIIHO-
CTM KOJOHHOTO XapaKTepa aKIIeHTHBIX TUIIOB B MHAOEBPOIIENICKOM CAOBe

1A B 3Ha4eHUU DTOTO CAOBa, a ABAAETCS MPUCYIITUM AaHHOMY CAOBY (IIPUITMCAH-
HBIM €MY) TPagULIMOHHO.

2. B xoprryce IMpOM3BOAHBEIX OCHOB BBIOOP aKIIEHTHBIX THUIIOB OIpeeAseTcs
aKITeHTHBIMM TUITaMM ITPOM3BOAAIINX (OOBIYHO C COOTBETCTBYIOIIElN IOMPaBKOM
Ha C10BOOOpa3oBaTeAbHbIN THII).

l'raroapHass akIjeHTHasl CUCTeMa B ®TUX A3BIKaX OOLIYHO ITOCTpOeHa II0A00-
HBIM >Ke 00pa3oM: pa3AndHble I1aroAbHbIe KaTeTopui Py 5TOM pacCMaTpUBaIOTCs
KaK IPOM3BOAHBIE IT0 OTHOIIEHUIO K I1ar0AbHO KaTeropuM, I0A0KeHHO! B Hada-
0 OTIVICaHNSL.
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(o-BMAMMOMY, CBA3aHO C OTCYTCTBMEM IpeAcTaBAeHMsI O CUCTeMax ak-
LIeHTHBIX ITapaAUIM); B-4eTBEPTBIX, Pa3HOMECTHOCTDb aKlleHTa CBsI3bIBAaeTCs
UCKAIOYUTEABHO C XapaKTepOM CAY>KeOHBIX (POPMaHTOB: C XapaKTepoM
paexcnii, ecan peds MAeT O pa3HOMECTHOCTU aKIleHTa B CAOBE, U C XapaKTe-
poM cypPUKCOB, ecan peds UAET O Pa3HOMECTHOCTH aKIleHTa IIPY CA0BOO0-
pasoBaHUM (IIpU 5TOM (POPMAHTHI, IIO-PA3HOMY BO3JENCTBYIOIINe Ha aK-
ILIeHT, KaK IIpaBlA0, CBOMM (POHEMHBIM COCTaBOM He pa3AndaloTcsa U IpU-
XOAUTCSI OTPaHMYMBaTbLCA UX IpaMMaTiIecKOl XapaKTepUCTIKOIL).

CaeayeT OTMETUTD, UTO PEKOHCTPYKIIUS ABYX MH/AOEBPOIIEMCKIIX aKIIeHT-
HBIX TUIIOB IM€H HUKaK He COTrAacyeTcs ¢ STUMU TeOpeTUIecKUMU YCTaHOB-
KaMI MccaegoBaTeaeil. PeKoHcTpypoBaHHbIe MHAOEBPOIIVICKIE AeKCeMBI,
BBIOMpAIOIIVie TOT MAY MHOM aKIIeHTHBIN TUII, He MMEIOT KaKnxX-A10o (poHo-
ZIOTMYECKIX, CEeMaHTUIeCKNX MAY MOP(POAOTUIECKIX (COOTBETCTBEHHO, CAO-
BOOOpa3oBaTeAbHbIX) OCOOEHHOCTEN, ¢ KOTOPBIMU MOXKHO OBLI0 OBI CBS3aTh
STOT BBIOOP. VIX paciipeseseHne O aKIIeHTHBIM TUIIAM YUCTO A€KCUYIEeCKOe.
Aunmp oAyH MOp(OAOTMIECKUII TUII, KOPHEBble aTeMaTuJecKiie MMeHa,
OOBIYHO CBSI3BIBAETCSI MCKAIOUMTEABHO C TIOABMXKHBIM aKITEHTHBIM TUIIOM, HO
9TO, IO-BUAVNMOMY, OIIMOKa, BBI3BaHHAsA TeHepaAM3aliyiell Y 9TUX MMeH IIO-
ABVXKHOTO aKIIeHTHOTO TUIIa B ApeBHerpedeckoM s3bIKe (B ApeBHeMHAUIICKOM
y KOPHEBBIX aTeMaTHYecKUX VIMeH elle COXPaHAAMCh OCTaTKM OapMTOHHOTO
HeITOABV>KHOTO aKIleHTHOro Tura)?. Takum oOpasoM, MHAOeBPOIIelicKoe pac-
IpeJeAeHle aKLeHTHBIX TUIIOB B HEIIPOM3BOAHBIX IMEHaX AeKCUIecKoe U TH-
MOAOTMYeCKM COOTBETCTBYeT paclipeAeAeHUIO TOHOBBIX CXeM B TaKMX sI3bIKaX
Kak 6aHTy man caxapckue. CA0>KHee aKIIeHTOA0TIIecKie OTHOIIIeHIs B Tla-
roje. AKIIEHTOBKa AMYHBIX (POPM IIEPBUUHEIX I1ar0A0B ApPEBHEIpedecKoro
sI3pIKa BOOOIIe BhIIajaeT M3 CpaBHEHN: BBIAY €€ sBHOI BTOPMYHOCTIAS, B
APeBHEMHANIICKOM IJaroAbHasl aKIIeHTOBKa paclpejeleHa IO I1aroAbHBIM
KJaccaM U B 3HaUMUTeABHO CTeTIeHN 10 aDAayTHOM XapaKTepICTUKe D1eMeH-
Ta, ITPeAIIeCTBYIONIer0 OKOHYaHUIO, 9TO €€ MPOTUBOpedle NHAOEBPOIIeIiCKO-
My MMEHHOMY yAapeHMIO 3acTaBAsdeT CYMTaTh IAaroAbHOe yiapeHue, 3acB-
AeTeAbCTBOBaHHOE APeBHEeMHAMIICKIM, Tak>ke BTOpuYHbIM. [IpaBaa, TOT BhI-
BOJ, HIIYETO He TOBOPUT HaM O TOM, ObLA0 A OHO MHAOAPUIICKUM, MHAOUPaH-
CKUM* MAU MHAOEBpOIelickiM. baaTo-caaBsHCKOe aKIIeHTOAOTMIecKoe CpaB-
HeHle, TTO-BUAMMOMY, CBUAETeAbCTByeT 00 ODIIeMHAOEBPOIIEICKOM Xapak-
Tepe TEHASHLNN K paclipeAeAeHNIO aKIIeHTHBIX TUIIOB B rAaroje o Mopgo-
AOTUYECKUM TUIIAM I1aroJa, OAHaKO CaMU aKLIeHTHbIe TUITBI B 0aATO-CAaBSIH-

2 Cwm. [4ABB0 2003, crierinaansHo c. 136-146].

3 Cm.: [WACKERNAGEL 1877]; [BEZZENBERGER 1906].

400 MHAOapI/H?ICKOM Xapakrepe DTOM CUCTEMBI, O-BUAVIMOMY, CBUAETEABCT-
ByeT aKI€eHTOAOIM4IeCKre COOTBETCTBUIL APEBHGI/IHAI/IIZCKOFO C AQPACKUIM SI3bIKOM
IIMHA, Ha MHAOUPAHCKUI XapaKTep e€ yKasblBalOT COOTBETCTBIUS C IYIUTY (O MHO-
caeaHeM cM. [ABIBO 1974c] u [ABIBO 1989a]).
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CKOM T/aroe pacIpejesiorTcs e4Ba AM He CIIOCOOOM, IPsAMO IIPOTMBOIIO-
AOKHBIM ApeBHeMHANIIckoMy. [Ipu 5ToM B 6aATO-CAaBSHCKOM IAaroe BOC-
CTaHABAVBAETCs U A€KCUIeCKOe paclpeAeeHrie aKIIeHTHBIX TUIIOB.
/lexcnyeckoe pacripejeleHne aKIIEHTHBIX ITapasurM B 0aATO-CAaBsH-
CKOM rJaroe oOHapy>KIBaeTCsl, CTPOTO ITOBOPs, AUIIb Y TEMaTUIECKUX 1
j-praesentia r1aro1oB ¢ KOpHAMM, OKaHYMBAIOIIMMIUCS Ha HEITyMHEIE.
TouHoe coOTBeTCTBUE ABYX a.Il. B CAABSHCKOM U 6aATUIICKOM Ha OCHOBa-
HUM OTPa>keHMs UX B ABYX THUIIAX IIEPBUYHO aKyTOBOJ MHTOHAILIMM B Ja-
TBIIIICKOM HPOAEMOHCTpUpOBaHO MHOI B [/ABIEO 2000: 329-331].
PacripeseseHne akIleHTHBIX TUIIOB IIPE3€HCOB CAABSIHCKIX [1aroA0B C
KOPHSMM Ha HEIITyMHBbIE MaKCUMa/AbHO TOYHO COOTBETCTBYET paciipeiee-
HUIO 0aATUIICKUX aKIIEHTYallMOHHBIX TUIIOB, OTPa3UBIIEMYCs B r1arolax C
aKyTMPOBaHHBEIMI KOPHSIMH B BYIA€ paclpeAeAeHIsT AaThIIICKIX MHTOHALIVIL:
AaThIIICKas I11aBHasA MHTOHAIVL (7) COOTBETCTBYET CAABSIHCKOMY HEITOABIIK-
HOMY OapUTOHHOMY aKIIEHTHOMY THUILYy, AaTBIIIICKAsI IIPEPhIBUCTAsI MHTOHA-
st () — cAaBSTHCKOMY ITOABVDKHOMY aKIIeHTHOMY TuIy (M. Taba. 1).
Tabauya 1

baaTo-caassHCKME MCTOKM ITpacAaBsIHCKOTO paclipeAeAeHNs] aKIeHTHBIX TUIIOB
(ITpacaaBsAHCKMe aKIJeHTHBIE TUIIBI M AATBIIICKNE MHTOHALIVN).

TToaBV>XHBIN aKIT€HTHBIN TUII

IlpacaapsHCcKMI /laTHIIICKMIA
*Zbr, *Zoréto (MapH. A ) 4
1. *53ro, *ereto) dzeft (praes. dzeyu; praet. dzéru)
s R
poro, *poretv (mapH. N . N
2. *pero, *perety ‘morpats’) speft (praes. speru; praet. spéru)
3. | *pong, *poneto pit (praes. pinu, pinu; praet. pinu)
4. | *orjo, *orjeto aft (praes. aru; praet. aru)
*lijo, *lijétv (mapH. A . "y
AN l . leju; t. 1
5. *1éjo, *16jeto) iet (praes. leju; praet. léju)
6. | *vijo, *vijeto vit (praes. viju, vinu; praet. viju, vinu)
*rbug, *rovetv (mapH. . . Lo .
7. *rijo, *rujet) raiit (praes. railju, raiinu; praet. rdvu)
8. | *Zivg, *Zivetv dzit (cT.-ATII. praes. dzivu)
9. | *bljiijo, *bljujeto blaiit (praes. blafiju, blaiinu; praet. bldvu)
*kovg, *kovetv (mapH. o y Lo .
10. *kitjo, *kujeto) kaiit (praes. kailju, katinu; praet. kavu, kdvu)
11. | *sméjo s¢, *sméjetv se smiét(iés) (praes. smeju (-0s); praet. sméju (-0s))
12. | *bléjo, *bléjetv blét (praes. bléju; praet. bléju)
*déio, *déietv ‘kaactp’ . e e
13. (Ho: *d éZnQ, . déne ) dét (praes. déju; praet. déju)
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14. | *ddjo, *dajéto dudt (praes. dudmu, duddu; praet. devu)
15. | *mdjo, *majéto mdt (praes. mdju; praet. mdju)

* A1, * 15
16. (Ho: *Zi?’f(;r fg; tebtb) stdt (praes. stdju; praet. stdju)

HeroaBU>KHBIN aKITeHTHBIV TUII

ITpacaassiHCKIIT /1aThIIICKUIA
1. | *Zvrjo, *zvr(jleto dzift(iés) (praes. dziru; praet. dziru)
2. | *tor(j)g, *tor(jeto ? trit (praes. trinu, trinu; praet. trinu, trinu)
3. | *mono, *moneto mit (praes. minu, minuy; praet. minu, minu)
4. | *meljo, *meljetv malt (praes. malu; praet. malu)
5. | *koljo, *koljetv kalt (praes. kalu; praet. kalu)
6. | *borjo, *borjetv birt (praes. baru; praet. baru)
7. | *Sijo, *sijeto Siit (praes. suju, Suvu, Sinu; praet. Suvu)
8. | *kryjo, *krijjeto kraiit (praes. kraiiju, kyaiinu; praet. krdvu)
9. | *spéjo, *spéjetv spet (praes. spéju; praet. spéju)
10. | *séjo, *séjetv sét (praes. séju; praet. séju)
11. | *pljiijo, *pljtijeto splaiit (praes. splaiiju; praet. splavu)
12. | *stijo, *stijeto Saiit (praes. Saiiju, Saiinu; praet. Sdvu)
13. | *ldjo, *ldjetv lat (praes. laju)
14. | *déjo, *déjetv ‘aeaaty’ dét (praes. déju; praet. déju)

EAMHCTBEHHDIN CAaBSIHCKMII I1arol, KOTOPBIN OTKAOHSIETCA OT IIpUBe-
AeHHOI CHCTeMBI COOTBETCTBUM, 9TO *mifjo, *mifjetb. EMy cOOTBETCTBYeT ATIII.
maiit (praes. 1.sg. mailju, maiinu; praet. 1.sg. mavu) ‘untertauchen, schwim-
men’ ([MUHL.-ENDZ. II: 570]). YauTsiBast TPyAHOCTH, C KOTOPBIMU CTaAKIBa-
€TCs1 BOCCTaHOBAEHMe aKIIeHTHBIX TUIIOB B CAaBsHCKUX I1aroAax ¢ KOpHAMHI
Ha -if-, TPyAHO HacTaMBaTh Ha IIEPBUYHOCTH CAaBsSHCKOI aKIIeHTHOM Hapa-
AVTMBI BTOTO IaroAa, 0OAHaKO COBIIaJeHMe B AaTHIIIICKOM psija pa3ANdHbIX
r1aroAbHBIX KOPHEN mau- AeTKO MOTAO IPUBECTU K MX TOHAABHOMY BBI-
PaBHUBAHUIO U K BBITECHEHMIO II€PBIYHO I11aBHOI MHTOHAIIUM AQHHOTO
KOpH:. bozee 1104HbIe MaTepraAbl AaTBIICKUX AMaA€KTOB, MOXKeT OBITh, B
AaAbHeNIIeM CHUMYT U 9Ty HeoIlpeeAeHHOCTb.

B auToBckoM s3bIKe 9TO pacnpejeseHne OBLAO IIOTEPsHO, YTO B 3Ha-
9YITEeABHOM CTeIleHl, II0-BUAMIMOMY, ObLA0 CBsI3aHO C AepOpMaIUsIMI, BBI-
3BaHHBIMM 3aKOHOM AE COCCIOPA M AaAbHENIIMI BBIpaBHUBAHVIMIL; HO
cAeABl CTapOTroO pacipejeleHNs aKIIeHTHBIX TUIIOB ObLAM OOHapy>KeHBI B
aKIIeHTOBKE OTIAaroAbHBIX ITPOM3BOAHBIX, KOTOpBIE BLIOMpAAM aKLIEeHT-
HBIVI TUII B 3aBYICMOCTY OT aKIIeHTHOTO THIIa Ilaroa:
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Cydduxcs -tuvas n -tuvé
I Ot raaroaos 6aATUIICKOTO HeIIOABIM>KHOTO aKII€HTHOTO TUIIa.

1. dumtuvé ‘mex’ (aut. dumti ‘AyTv’) ~ cAaB. *dvmg, *dvmetv; I-part. djlv,
f. dgla, n. dglo (a.11. b/a) ‘ayTr’. | eM. [ABIBO 2000: 263, 503, 510].

2. kdltuvé «xopaavus» (Sakyna, Zagarés raj.) (amt. kdlti ‘kosaTp’) ~
atir. kalt ‘schmieden, schlagen’; caas. *koljo, *koljetv; inf. *kdlti, sup. *kdltv;
aor. 1.sg. *kdlxv (1o >xe yaapenme B pl.), 2-3.sg. *kdl; I-part. *kdllv, f. *kélla, n.
*k6llo ‘koaoTy’. || cm. [ABIBO 2000: 265, 488, 491, 503].

3. kdrtuvés ‘Buceavna’ (aurt. kirti ‘Bernary’) ~ AtiL kirt ‘hangen, behdngen’.

4. kultuvas ‘nien’ (aut. kulti ‘MOAOTUTD) ~ ATIIL kult ‘schlagen, prii-
geln, dreschen’.

5. kurtuvés ‘HoBoceawe’ (AUT. kiirti ‘pa3>Kurath OroHb’) ~ ATIL kuft ‘Feuer
anmachen, heizen’.

6. mdltuvé «moaoavus» (Sakyna, Zagarés raj.) (aut. mdlti ‘MoaOTB) ~
arnr. malt ‘mahlen, drehen, schwatzen’; caas. *meljg, *meljetv; inf. *mélti, sup.
*méltv; aor. L.sg. *mélxv (To Xe yaapenue s pl.), 2-3.sg. *mél; l-part. *méllv, {.
*mélla, n. *méllo ‘Moaoty’. || cMm. [ABIBO 2000: 265, 488, 491, 503].

7. mintuvai ‘M50, ABHOMSLAKa, Tpenaao’ (AUT. minti ‘MATY) ~ ATIL. mit
‘treten’; caas. *mong, *mbnetv; I-part. *m¢lv, f. *méla, n. *m¢lo. || cm. [ABIBO
2000: 263, 503].

8. pjautuvas ‘ceprr’ (y>xe B ApPeBHEAUTOBCKOM 3apUIKCHPOBaH IIEpeXO/ B
MIOABVIKHBIV aKIIeHTHBIN TUIL: Ap.-AUT. piéutuwuy instr.sg. DP 6054, piautuwi
gen.pl. DP 384) (aur. pjduti “KaTh, KOCUTD') ~ ATII. plaiit ‘pe3aTs, KaTp,
‘mahen, ernten’.

9. rietuvé SKZD ‘mirabean, TIOACHHUITA' (aut. rieti ‘ckaaapIBaTh B 11rrabe-
anr’) ~ aut. rieklas (1) ‘zwei hangende Stangen bzw. Geriist unter der Stuben-
decke (beim Ofen) zum Trocknen des Brennholzes oder der Kleider’, Taxxe
rieklas n pl. rieklai ‘Dachboden’ (oTcyTcTBre MeTaTOHMM CBUAETEABCTBYET O
IIEPBUYHOCTY HETIOABUKHOTO aKIIEHTHOTO TUIIA IIPOM3BOASIIIIETO I1aroAa).

10. sétuvé ‘2yKOIIKO (C 3epHOM), TIOCEBHON AMUK (AUT. St ‘CesATD’) ~
At sét ‘sden, besden’; caas. *séjo, *séjetv; part. praes. act. *séje, *séjotj-; aor.
1.sg. *séjasv (To xe yaapenue B pl.), 2-3.sg. *séja; I-part. *séjalv, f. *séjala, n.
*séjalo. || em. [ABIBO 2000: 289-290, 486487, 498; 512].

11. skiltuvas ‘ornmso; yaapuuk’ (aur. skilti ‘vicexats’) ~ atur. skilt ‘Feuer
anschlagen’.

12. sidutuvas ‘BUHTOBKa, Py>Kbe; TKALIKMI YeAHOK (AUT. Sduti ‘CTpeasTs’)
~ arut. Saiit ‘eine heftige Bewegung nach einer Richtung hin machen;
schnell schieben oder stofien’; caas. *sifjo, *siijetv; inf. *sovdti, sup. *sovitv;
l-part. *sovdlv, f. *sovdla, n. *sovdlo; part. praet. act. f. *sovdvvsi. || cm. [ABIBO
2000: 289, 489, 512, 517].
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13. trintuvai B Bapaxxenun mintuvai-trintuvai ‘moétery darbas’ [BUGA RR
III: 67 (anrt. trinti ‘TepeTy’)] ~ AT trit ‘reiben, schleifen, scharfen’; cp. caas.
*tor(j)o, *tor(jletv; inf. *torti, sup. *tortv; aor. 1.sg. *t6rxv (TO Xe ysapeHue B
pl.), 2-3.sg. *tbr; l-part. *torlv, f. *torla, n. *torlo; part. praet. act. nom.sg. m.
*toro, f. *torvsi. | em. [ABBO 2000: 263, 488, 491, 503, 514].

II. Ot raaroaoB 0aATUIICKOIO IIOABMYKHOTO aKIJeHTHOTO THUIIA.

1. artivas ‘darbininkas arklys’ SKARDZIUS ZD 383 (aur. drti ‘maxats’) ~
armn. aft ‘pfliigen’; caas. *or(j)g, *or(jlétv; inf. *ordti, sup. *Oratv; aor. 1.sg.
*ordxv (TO >Xe yaapeHue B pl.), 2-3.sg. *ora; I-part. *oralv, £. *orald, n. *oralo. ||
oM. [ABIBO 2000: 274-275, 488, 494, 507].

2. bliautuvé kas vis bliauja, rékia’, ‘ckBepHOCA0B, TOXaOHMK (AUT. bliduti
‘©aesTn, peseTsy’) ~ atil. blaiit ‘bloken, schreien’; caas. *bljiljo, *bljujéto. || cm.
[ABIBO 2000: 293].

3. détivai ‘yKaaauuK; KAajoBas; XpaHuAnie (AuT. déti ‘KaacTs, cTa-
BUTH; TomemaTy’) ~ atmr. dét ‘(Eier) legen’; caas. *déjo, *déjetv; I-part. *dé-
jalv, f. *déjala, n. *dgjalo. || em. [ABIBO 2000: 296298, 512].

4. nuduotuvés ‘0bet, Opax’ (ap.-aut. nuditiwiy ‘Slub’ gen.pl. DP 2815;)
(aur. diloti ‘AaBatp’) ~ aTmI. dudt ‘geben’; caas. *ddjo, *dajétv; I-part. *ddjalv,
f. *dajala, n. *ddjalo n *dalv, f. *dala, n. *dalo; part. praet. act. nom.sg. m.
*ddvv, nom.pl. *davvsé, nom.sg. f. *davesi u *dajavvsi. || cm. [ABIBO 2000:
299-300, 512, 513, 516, 517].

5. pragertiivés J59, uzgertivés SL. ‘zapicie, wypicie (pozatatwieniu ja-
kiejs sprawy; za czyje$ zdrowie) (aurt. gérti ‘nuts’) ~ armi. dzeft ‘trinken,
saufen, zechen’; caas. *Zbrg, *Zoréto m *Zérg, *Zerétv; aor. l.sg. *Zefxv, *pro-
Zefxv (pl. 1. *Zerxomw, *proZerxomv, 2. *Zersté, *proZerste, 3. *Zers¢, *proZers¢),
2-3.sg. *Zértv, *prozertv u l.sg. *Zordxv (TO Xe yaapeHne B pl.), 2-3.sg. *Zbra;
l-part. *Zorlv, f. *Zorla, n. *Zorlo u *Zoralv, f. *Zvrald, n. *Zoralo. || cM. [ABIBO
2000: 266, 273, 490, 493, 501, 506].

6. keltivés ‘00ps1A OAHUMMAaHNS MOJAOABIX C IIOCTEAN B IIepBOe yTPO
rocae cBagp0bl’ (AUT. kélti ‘NOAHUMATS')> ~ ATIIL. celt ‘heben’.

7. klotuvas (2) tech. ‘ykaaguux’ (LYB.), paklotirvé SKZD 385 ‘TIPOCTHIHS,
‘paklodé’ ~ arm. kldt ‘hinbreiten, decken’.

8. lietnvai ‘Gopma, B KOTOPOI OTAMBAIOT cBeuw, Purypsr’ (aut. lieti
‘aute’) ~ arn liét ‘gieRen, vergieBen’; caas. *Iijo, *lijetv u *1éjo, *1&jetv; inf.

5 Ho raxsxe kéltuviy rijts Sakyna, Zagarés raj., kéltuves u keltirwés Tvérai, Rietavo
raj.; kéltuvas (1) DLKZ, LRKZ, kéltuvas (3) Sl., kéltuvas SkZD, kéltuva (1) ], DLKZ,
LRKZ, keltuva (3) SkZD, keltuvé (3) KLD, OTR., Tver. 148. Ctoas mpoxas $pukcaris
HaKOPEHHOTO HEITOABVKHOIO aKIl. TUIIA U ero pedAeKcoB CBUAETEABCTBYET, IO
mHeHmo, C. /1. HUKOAAEBA 0 miepexoae 9TOro KOpH: B AUT. SA3bIKE B 4JOMIHAHTHBIN
THUII, 00 DTOM >Ke CBUAeTeAbCTBYeT I OTCYTCTBIe MeTaTOHUN B caoBax kéltas, kélta.
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*Iiti, sup. *litv u inf. *lvjdti, sup. *Ivjatv; aor. 1.sg. *lixv (TO Xe yAapeHue B
pl.), 2-3.sg. *litv n aor. 1.sg. *lvjdxv (TO >Xe yaapenue B pl.), 2-3.sg. *[vja; I-
part. *lilv, f. *lila, n. *lilo u *[bjalv, f. *lvjala, n. *bjalo; part. praet. act.
nom.sg. f. *livvsi. || cm. [ABIBO 2000: 282, 294, 489, 495, 498, 508, 512, 517].

9. pintirvés Sl. (2): pintiviy vakaras — ‘wieczér przed $lubem, na ktérym
dla mlodej wija wianek’ (aut. pinti ‘maectn, BUTE; criaetaTs’) ~ AT pit ‘flech-
ten’; caas. *pbng, *pvneétv; aor. L.sg. *péxv (pl. 1. *pexomv, 2. *peste, 3. *pese),
2-3.sg. *pétv; I-part. *pélv, f. *pela, n. *pélo; part. praet. pass. *pétv, f. *peta. ||
oM. [ABIBO 2000: 267, 491, 502, 525].

10. vytuvai ‘MOTOBUAO, MOTaAKa (AUT. vyt ‘BUTH, CBUBATH') ~ ATIIL Uit
‘winden, flechten’; caas. *vijo, *vijétv; inf. *viti, sup. *vitv; aor. L.sg. *vixv (TO
Ke yAapenne B pl.), 2-3.sg. *vitv; I-part. *vilv, f. *vila, n. *vilo; part. praet. act.
nom. m. *vivy, f. *vivesi. | em. [ABIBO 2000: 283, 489, 495, 508, 515].

11. virtiwas Sl. (2) ‘rondel; samowar’ (aurt. virti ‘Kurers, BapUTHCS; KU-
ILSITUTD, BapUTh’) ~ ATl vift intr. ‘kochen, sieden’, tr. ‘kochen’.

12. tintuvas (2) ‘npubop aas orOuBKU KOC® (auT. tinti ‘oTOUBaThH, Ha-
IIPaBAsTh, TOUNUTD (KOCYy)') ~ caas. inf. *teti, praes. 1.sg. *fong, 3.sg. *tvnéto
(a.m. ¢; em. [ABIBO 2000: 267] 1 [AHBO 1981: 235]).

baATo-caaBsAHCKIIT XapaKTep BTOTO paclipejeAeHus IOATBePIKAaeTcs
CAABAHCKUMM COOTBETCTBIAMIU:

Caas. subst. cydp. -tvv-a-

I. Ot raaro2108 HENIOABVKHOTIO aKI}eHTHOI'O THIIA.

1. caas. *bitvvd, acc.sg. *bitvv [cxps. bitva; cr.-xops. XVII b. (10. Kru-
KAHMY) Barea I'p. 29, 49, 52; caosen. bitva; gemck. bitva] ~ caas. *biti,
praes. 1.sg. *bijo, 3.sg. *bijetv. || cm. [ABIBO 2000: 276].

2. caas. *britvvd, acc.sg. *britvvg [cxps. britva; cr.-xops. XVII B.
(IO. KrroxkaHmv) Bpirrea I'p. 29, 52; caosen. britva, yemick. bfitva] ~ caas.
*briti, praes. 1.sg. *brijg, 3.sg. *brijetv. || cm. [ABHBO 2000: 276-277].

3. caas. *Zbrtvvd, acc.sg. *Zbrtvv) [cxps. Zitva, caoBeH. Zftva] ~ ATII.
dzift(iés) (praes. dziru, praet. dziru). || cm. [ABIBO 2000: 330].

4. caas. *Z¢tvvd, acc.sg. *Z¢tvv) [cxps. Zétva; cr.-xops. XVII . (10. KpPu-
KAHUY) Kérea I'p. 29, 49, 52; caosen. Z¢tva, demick. Zatva] ~ caas. *Z¢ti,
praes. 1.sg. *Zong, 3.sg. *Zvnetv. | cM. [AbIBO 2000: 263].

¢ 3adukcuposaHo TakKe tintuvas u tintuvai pl. ‘Tpudop A4 oTOMBKM KOC,
9YTO yKa3blBaeT Ha IIePBUYHO HEIIOABVIKHBIN aKIIEHTHBIN TUII AMTOBCKOTO I1aroaa;
HO B AaTHIIIICKOM COOTBETCTBJE€ OTCYTCTBYET, B CAABSIHCKOM TIJaroe peKOHCTPYU-
pyercst a.Il. ¢ Ha OCHOBaHMM CAOBEHCKOIL M CT.-XOPBATCKOII aKIIEHTOBKI IIpe3eHca,
MIOAAEP>KaHHOI CT.-CAOBALIKMMU U CT.-XOPBaTCKUMI AQHHBIMU T10 aKI[€HTOBKE VH-
PuHUTUBHOI OCHOBBI, cM. [/BIBO 2000: 267] n [AbIBO 1981: 235]; oAHaKO cAOBeH. za-
tet ([SSK] V: 791]: = zatet), cyniun ot zatéti ‘hineinhauen; tiberraschen, ereilen’, mo-
SKeT OKa3aTbCsl PeAVKTOM IIePBUYHOTO HEITOABVKHOTO aKI[eHTHOTO THUIIA.
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5. caas. *sétvud, acc.sg. *sétvug [exps. sjétoa; cr.-xops. XVII 5. (0. Kpu-
KAHMY) GATRa I'p. 29, 49, 52; caosen. s¢tva] ~ ATmL. sét ‘sden, besden’; caas.
*séjo, *séjetv; part. praes. act. *séje, *séjotj-; aor. 1.sg. *séjasv (T e yaapenue
B pl.), 2-3.sg. *séja; I-part. *séjalv, f. *séjala, n. *séjalo. || cm. [ABIBO 2000: 280
281,289-290, 486487, 498; 512].

6. caas. *1éztvud, acc.sg. *Iéztvvg [cxps. ljestva; caosen. Iéstva) ~ caas.
*Iézti, praes. 1.sg. *Iézo, 3.sg. *Iézetv. || cm. [ABIBO 2000: 349-350].

IL. OT raaroA0B IOABM>KHOTO aKIJeHTHOTIO THUIIA.

1. caas. *kletovd, acc.sg. *kletbv) [cxps. klétva, cxpB. guaa. ocas. klétva
(sapuxcuposano M. Kanmosuuem 1.09.07), cr.-xops. XVII B. (FO. KPIoKa-
HIY) Kaétea I'p. 29, 49, 52; moanck. kigtwa] ~ caas. praes. 1.sg. *klong, 3.sg.
*kloneto. || cm. [ABIBO 2000: 268].

2. caas. *pastovd, acc.sg. *pastbvg [cr.-xops. XVII B. (0. KProKAHMY) 1la-
¢Ted I'p. 29; moanck. anaa. *pdstwa (mo [KUCALA 253]: 1ie pdcﬁybijs’e)] ~
caas. *pdsti, praes. 1.sg. *pdsg, 3.sg. *pasetv. || cm. [ABBO 2000: 355].

3. caas. *plytvvd, acc.sg. *plytbvvy [cT.-xops. XVII B. (YO. KPVYDKAHIY)
IIagTra I'p. 29, IIa&TRA ['p. 52, acc.sg. plitwu I1oa. 14, bis; cr.-uemck. plytva u
COBp. uelrIck. ploutev] ~ caas. *plovg, *plovéte un *pling, *plynéte (a1 c). || cm.
[ABIBO 2000: 286, 318-319, 329].

4. caas. *prestovid, acc.sg. *prestbv) [demick. prdastva] ~ caas. *présti, praes.
l.sg. *prédo, 3.sg. *predeéto. || cm. [ABIBO 2000: 354].

5. caas. *Zvratvvd, acc.sg. *Zoratbvd [pycck. xpamed] ~ caas. praes. 1.sg.
*zerg, 3.sg. *zeretv. || cM. [ABIBO 2000: 273].

6. caas. *vorstvud, acc.sg. *vorstbug [moabck. Anaa. vistfa F., vdstef, vistfe
S. ([KUCAELA 112])] ~ caas. *vortéti, praes. L.sg. *vbrtig, 3.sg. *vortito.

Takum oOpa3oM, O4eBMAHO, YTO PEeKOHCTPYMPOBaHHOE paclipeje/e-
HJe aKLIeHTHBIX TUIIOB IPacAaBsIHCKMX IAaroA0B C KOPHAMMU Ha HeIlyM-
HBIe VI CaMU ®TU aKI[eHTHBIE TUIIB HEIIOCPeACTBEHHO CBS3aHBI C 0aATuMii-
CKVMM IIpOCOAMYECKMMM THUIIaMM M UX pacHpejeleHleM U BOCXOAAT K
aKIIeHTHOM (IIPOCOAMYEeCKON) CHCTeMe, KOTOPYIO MOKHO OXapaKTepu3o-
BaTh KaK ITpabaaTocAaBAHCKYIO. EcTecTBEHHO, UTO ®Ta cucreMa He MOXeT
OBITh HEITOCPEeACTBEHHO CBs3aHa C CHCTEMOJ aKILIEHTOBKM ApeBHEMHANII-
CKOTO IJ1aroa, BBUAY TeX OCOOeHHOCTell IocAeAHell, O KOTOPBIX s Iycal
BBIIIIE, V1 BCE ITOMCKI MHAOEBPOIIENICKIX HeIIOCpeACTBEHHBIX MICTOKOB Oaa-
TO-CAABSIHCKOJ TAaroAbHOV aKIIEHTHOV CHUCTeMBI CAeAyeT BeCTu, OIupa-
SICh TIPEeVIMYIIIeCTBEHHO Ha pedAeKCh MHAOEBPOIENCKOTO yiapeHus B 3a-
IaZAHBIX MHAOEBPOIIEICKUX sA3bIKaXx. KoHeuHo, 11 aKk1leHTOAOTM4YecKye CBU-
AeTeAbCTBa 3allagHbIX MHAOEBPOIIEICKUX SI3BIKOB OTHOCUTEABHO YAapeHNs
MMeH, OCOOeHHO VMEH, CBA3aHHBIX C I1aroAbHOM CUCTeMOIl: AesepOaTu-
BOB, IPMYACTUI U TIOA., — OKa3bIBAIOTCs DOAee Ba>KHBIMU A4Sl MHAOEBPO-
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TIeJICKOM aKII€HTOAOIMYECKOV PEeKOHCTPYKIIMM, 4YeM COOTBETCTBYIOIVE
({aKThI ApeBHEMHAUIICKOTO 1 IpedecKoro sA3bIKa.

MnaoeBponelicknii xapakTep MpuBeAeHHOIO Bhlllle 0aATO-CAaBIHCKO-
ro pacrpejeAeHns I1aroAbHbIX aKIIeHTHBIX TUIIOB JO0Ka3bIBaeTCsl COOTBET-
CTBMEM VX ITepMaHCKMM aKLIEHTHBIM TUIIaM, yCTaHaBAMBAaEMBIM 110 COKpa-
IIeHUIO B IIparepMaHCKOM MHAOEBPOIIeIICKIX AOATOT U A@VICTBMIO 3aKOHa
Xoarpnmana (Verschdrfung) (cooTBeTCTBEHHO, IO OTCYTCTBMIO COKpallie-
HIS AOATOT U ACVICTBMS 3aKOHA XOAbIIMaHa).

B 1961 r. a1 ony6amkosaa paboty Cokpaujerue 00Az0m 6 KeAbHOo-UmaAuii-
CKUX A3bIKAX U e20 3HaAveHue OASL OAAMO-CAABSIHCKOLL U UHO0e8PONeicKotl aKyeHmo-
Arozuuy ([BCA 5, 1961 1.]), B KOTOPOI ITOKa3aa, 4YTO MHAOEBPOIIeIICKI e AOATOTHI B
AATUHCKOM M TIPAaKeAbTCKOM SI3BIKaX COXPAHAAUCH KaK A0ATHe AU TI0/ WH-
AOEBPOIIEIICKIM YAapeHNeM, B TeX CAydasX, KOrda OHU ObLAM IpeAyAapHbI-
MU, OHU COKpaIl[aAyCh; B DTOI Ke paboTe s IOIBITaACA YCTaHOBUTH IIO3M-
LI pacipejeleHNns ABYX TUIIOB pepAeKCOB AOATUX CAOTOBBIX COHAHTOB -i-,
-I-, -fi-, -1i- B AQTVHCKOM ¥ KeABTCKUX SI3bIKaX U IPUILIEA K BHIBOAY, UTO OHI
TaKKe pacrpeAesiAVich B 3aBMCUMOCTI OT MecCTa yAapeHs: pedAeKchl -1d-,
-1d-, -nd- MOSABASAIOTCSI MCKAIOUUTEABHO II04, MHAOEBPOIIEIICKUM yapeHreM
(TIpu pacxoKAeHuny aKI]eHTOAOTHMYeCcKUX ITOKa3aHMil IIpeAIIouTeHe OTAaeT-
Cs TOKA3aHMAM 3allagHBIX MHAOEBPOIIENICKUX SI3BIKOB: 0aATOCAABIHCKUX U
TepMaHCKIX), peAeKCEI -ar-, -al-, -an- 0OHapy>XUBAIOTCA B Oe3y4apHOM II0A0-
SKeHMI, B OCHOBAX, OTHOCSIIVIXCS K ITOABVKHO-OKCUTOHIPOBAHHON aKIIeHT-
HoII mapaaurme (pedAeKcHl -1i- B MaTepuale OTCyTCTBYIOT). B 91011 xe cra-
The S [I0Ka3as, 4To II0A00HOe Ke COKpaljeHue 40ATOT IIPOMCXOAMAO B IIpa-
TepMaHCKOM 3bIKe, HO MCKAIOUUTEABHO IIepeJ TeTepocnaaabuIecKMM Co-
HaHTaMU (pedAeKChbl CAOTOBBIX COHAHTOB -1-, -|-, -11-, -171- B TePMaHCKIX S3BIKaX
HI OT IIPOCOAMKM, HM OT KOAMJeCTBa He 3aBUCAT). B ToM ke rogy B gokaage
Hexomopuie zepmarno-caasanckue axuenmonozuveckue napaireau (I Beecorosnas
KOH(epeHIIMsI MO BOIIPOCaM CAABSHO-TEPMAHCKOTO S3BIKO3HaHIL. MIHCK,
23-30 HOAOP: 1961 T1.) MHOIO OBLIO TTPEAAOKEHO paccMaTpVBaTh parepMaH-
CKOe YAAVHEHVe COHAHTOB -U- U -j- > -uy- u -jj- (Verscharfung) u moaoGHsIe
SIBAEHIA B PsAYy HPOIeCCOB, IIPUBEAIINX B IIparepMaHCKOM K COKpPAIIleHNIO
U.-e. J0ATOT IIepeJ rerepocrAAabidecKMMM COHAHTaMM B ITPOCOAMIECKIIX
ITO3NUIIVAX, COOTBETCTBYIOMINX 0aATO-CAABIHCKOMY ITOABVKHOMY aKIIEHTHO-
My Tuimy (resp. M.-e. OKCUTOHe3e), ¥ BBICKAa3aHO MPeAIIoA0XeHNe O rAyOuH-
HOJI OBIITHOCTH STHX ITPOLIECCOB C IIPOIeCCOM O3BOHUEHN S TePMaHCKMX CITH-
PaHTOB 110 3aKOHYy BEPHEPA. B sokaage Gp1a0 oOpallleHO BHMMaHIe Ha To,
gro Verschdrfung compososkjaeTcst coKpallieHneM IpeAIIecTBYIOmeN 1.-e.
AOATOI TAaCHOM, HeCBOAUMBIM K I.-e. abAayTy, 4T (HapsaAy C HETIOCpeACT-
BEHHBIM TOKAECTBOM MPOCOANYECKVIX ITO3UIINIL) CBA3bIBAeT €ro C IIPOLIeCcCOM
COKpaIlleHsI MTHAOEBPOIIeMCKIX JOATOT.
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Marepnaa 1o ¥MeHHBIM OCHOBaM Ha COKpallieHle 40ATOT B TepMaHCKOM
(1 cooTBeTCTBYIOIVE (PAKTHI C COXPAHEHMeM JA0AT0T) IIepeJ, reTepocualadmde-
CKVMM COHaHTaMH OBLA ITOAHOCTBIO (B TOI Mepe, B KaKOil ero TOrJa yAaloch
BBLABUTE) OIyOAMKOBaH B pabote Cokpauierue JoA20m 6 KeAbIO-UMAAUTCKUX
A3VIKAX U €20 3HAYeHUe OASL DAAMO-CAABAHCKOU U UHO0e6PONEUCKOU AKUEHMOAOZUL
([BCA 5, 1961 r.]). Oanako B crmcku He Bomran ¢gopMer ¢ Verscharfung om,
T. K. HaZeXXHBIX VMEHHBIX COOTBETCTBMII OBIAO HEMHOro, 1 Oe3 aHaaAu3a
Verschdrfung’a B raaroze oun 6s1am Obl HertokazateabHsl. CaMa ke mges o
ces3u Verscharfung’a ¢ mporieccoM cokpariieHns 40oATOT B IparepMaHCKOM
Ka3aJach MHe CTOAb OYEBMAHOM, UTO s He cde BO3MOKHBIM B 3HAYMTeAbHON
CcTerieH! Ay0AMpPOBaTh TePMaHCKYIO 9acTh pabOTHI U He OIyOAMKOBaA 40KAaj,
HO B Ja/bHeJIIeM 110 Mepe YTOYHEeHNs CAaBSIHCKOMN 1 0aATO-CAaBsIHCKOM pe-
KOHCTPYKIIUI aKIIEHTOBKMU IJaroJa 51 peryAspHO OTMedaa reHeTidecKoe To-
SKeCTBO IIPOCOAMYECKNX YCAOBUII TePMaHCKOTO COKpaIlieHIsT A0ATOT 1 Ver-
scharfung’a caaBsHCKOI ¥ 0aATO-CAABSHCKOV TOABYDKHONM aKIIEHTHON Iapa-
aurMe, cM. [ABIBO 1978: 294-295]; [ABIBO 1980: 120-121]; [ABIBO 1981b: 237-238],
[AB1B0 1983a: 16-18]; [DYBO 2002: 368, 369, 377-378, 379-380]; [AbIE0 2003: 158-159]".

Dra crarhs BhI3Bada psiA myOaukauuii B Poccun n Ha 3anage. Ilepspim
OTKAMKHYACs B. M. MIaama-CBUTBIY, KOTOPBIN OIyOAMKOBaA craThio K uc-
MOAKO6AHUI0 AKUEHMYAUOHHVIX COOMEEMCeuti 6 KeAbmo-umarutickom u 0ar-
mocaassitckom (O «emopom npasure Abiso») (KCUC, i 35, 63-72). B Heit on
OOBsICHAA CAyday COOTBETCTBUS KeALTO-MTAAMICKOTO M 0aATO-CAaBsIHCKOIO
yAapeHIsI, OTAMYaBIIecs OT APEeBHeMHAMIICKOIO M I'PedecKoro yJapeHus,
KaK OOIIYIO KeABbTO-UTAAMIICKYIO 1 0aATO-CAaBIHCKYIO MHHOBAINIO, TO eCTh
pacIpocTpansAa 3aKOH XUPTA Ha KeAbTO-UTaAMVICKIUIL 11 BOCCTaHABAVBaA €T0
AAs1 6aATO-CAaBSHCKOTO. DTO pellleHre 0Ka3aloCh IPaBUABHBIM, YTO KacaeT-
cs1 6aATO-CAaBSHCKOTO, 3a MCKAIOYeHeM TIOIBITKY OOBACHEHNST STUM 3aKO0-
HOM ABOJICTBEHHOCTM aKIIEHTHBIX TUIIOB IlaroJa B 6aATO-CAaBSIHCKOM, U OC-
TaeTcsl MpoOAeMaTUIHBIM 4451 KeABTO-UTaAMICKOTo. Bropoe pertienne, KoTo-
poe OH IpeAAO0XKIA, DTO CINTATh pa3andne B pedpaeKcary MHAOEBPOITeli-
CKIIX AOATOT B KeABTO-UTAANICKIUX SI3BIKaX Pe3yAbTaToOM AVICTBI He aKIleH-
Ta, a pa3AMYIHBIX TOHOB MHAOEBPOIIEIICKOI TOHOBOM cucTeMsl. [IpuBaexmmm K
CpaBHEHMIO HECKOABKO OCHOB (KOTOpLIE MHON OBLAM OTKAOHEHBI IIPU IIOATO-
TOBKE YKa3aHHOI CTaTbUI B OCHOBHOM M3-3a HECOBIIaJeHIUA CTPYKTYPBI), OH
IIOIIBITAACS TTOKa3aTh YeThIPe THUIIa COOTBETCTBIUI MEXAY 6aATO-CAaBSIHCKIM
U KeABTO-UTaAUIICKIM. DTO pellleHre OBLA0 SBHO HertprieMaeMbIM. CX0ACTBO

7 lT0BOMBITHO, UTO HM B OAHOIN 13 padoT o Verscharfung’e, BeIIIIeAIIIIX 3a TOT
Tlepnog, He OBI10 gasKe YIIOMSHYTO O Moeli cTathe 1961 To4a 11 0 AaAbHeNINIX ITy0Au-
KallVIX, ¥ aBTOPBI, ITO-BUAVIMOMY, STIX MOVX paboT Aake He 3HAAN, XOTsI aKI|eHTOAO-
rudeckoe oobsicHeHne Verscharfung'a siBAsieTcst TpaAUIIMOHHBIM A5 MIHAOEBPOIIETICKO-
IO A3BIKO3HAHILL, — 9TOT (aKT, IIO-BUAVIMOMY, MOKHO OOBSICHUTD AMIIb PACTYIIIVIM U30-
AALVIOHM3MOM OTAeABHBIX OTpacAeli MHAOEeBPOIIeIICKOTO SISBIKO3HAHI APYT OT ApyTa.
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NapasurMaT4YecKMX aKIeHTHBIX CHCTeM C CCTeMaMM SI3BIKOB AeKCIYeCKOTO
TOHA C TOHOBBIMM CXeMaMI OBLIO SICHO y>Ke IPM IIepBOM CepPbhe3HOM O3Ha-
KOMAEHUM C IOCAeAHMMMU. DTO y>Ke TOTAa BbI3Balo MAeI0 TeHes3lca Mapajur-
MaTMYeCKNX aKLIEHTHBIX CHCTeM M3 TOHOBBIX cucrteM®. OgHaKo y mapaAnurMa-
TUYECKMX aKIIeHTHBIX CUCTeM HabAI0AAIOTCs U 3HaUUTeAbHbIe OTANdMs. Jeao
B TOM, YTO KaK TOABKO aKIIEHTHBII KOHTYp II0Ay4aeT (POHOAOTMIECKYIO
yHKIMIO, B SI3bIKE HAUMHAIOTCS AKUEHINOAOUUECKHE TIPOLIeCChl TeHepaAu3a-
LMY aKIIeHTHBIX TUIIOB B OITpejeeHHbIX IpaMMaTIIecKIX 1 CA0BOOOpa3oBa-
TeABHBIX KaTeropusx. Vimes 9To0 B BuAy, 51 OCYIIeCTBMA COOTBETCTBYIOLIYIO
IIpOBepKy Marepuajda KeAbTO-UTAAMICKUX UM TepMaHCKUX SI3BIKOB M JOCTa-
TOYHO SICHO M3/A0>K)A pe3yAbTaThl €€ B TOM >Ke crartbe 1961 rosa: o renepaan-
3aIMy OKCUTOHHOIO aKIIeHTHOTO THUIIa y IIPOM3BOAHBIX C -k-cypdukcamm B
KeABTO-UTAAUIICKUX sI3bIKax cM. [BCA 5, 1961 r.: 20-21], o reHepaamnsanium yaa-
PeHISI Ha I1ar0AbHOM OCHOBOOOPpasymomeM ¢popmante -i- cMm. [BCS 5, 1961 r.:
21-22] u Aaplile O COOTBETCTBYIOIIVIX ITpoIieccax B ApyIux Kateropusax [BCS
5, 1961 r.: 22-24], cp. c pasdbopoM peaeKCOB MapalUrMaTUIeCKOTO aKIleHTa
[BCA 5, 1961 r.: 29-34]. Koneuno, B. M. Vaa1m4-CBUTEIY He MOT He 0OpaTUTh
BHMMAHIA Ha BTy 9acTh MOeil pabOTHI, HO OH IOIBLITaACS BBIATH 13 ITOA0XKe-
HILs1, BBeAs TIep1Oo/, C TIOTepell TOHOBOTO Pa3Andrisl, KOTAa MpOM30Ia reHe-
paamsamysl OKCUTOHe3bI -k-Cy(PpPrKCaabHOIO CA0BOOOPa30BaTeABHOTO THUIIA
(em. [KCHUC, Bpim. 35: 72]), He 3aMeTUB, IIO-BUAUMOMY, 4TO 34€Ch OH IIOAHO-
CTBIO ITEPEXOAUT Ha MOIO ITO3UIINIO AKUEHMYALUU0HH020 OODBICHEHN AQHHOTO
CoKpameHns1 404ror.” EcrecTBeHHO, 9TO OTTHCK cBoeii cratey B. M. Maang-

8IIpobaema TpaHcpOpMaIMM TOHOBBIX CICTEM B aKIEHTHBIE, IIO-BUAVIMOMY,
BriepBrle Oblaa 3aMedeHa E. /. TTOAMBAHOBBIM B eT0 paboTax IO CpaBHEHMIO SIIOH-
CKVIX TOHOBBIX U aKIIeHTHBIX cricteM (cM. [AbIBO 2005]). MHoIT TOHOBas TMIIOTe3a TeHe-
311Ca MHAOEBPOIIeIICKOI aKIIeHTHOI! CiICTeMbl Oblaa M3A0K€eHa B IIpeABapUTeAbHOM
BuAe B 1962 roAy B BHICTYTLAHUN ITO TIepBOMY BapuaHTy Jokaaja P. O. SIkoscoHA Ha V
Che3/, CAaBVICTOB, KOTOPHIN OH 00cy>XAaa B VHcTuTyTe caassanosesernns AH CCCP
(cM. [ABBO 1981b: 262, cH. 94]).

° Ilommmo umcro HaydHoro 3HadeHns craTby B. M. Maanma-CBuUTeIuA (Hampumep,
004p111071 HAOOp IIPUMEPOB Ha 3aKOH XMPTA, BBeAeHIIe B aKL[eHTOA0TIYEeCKOe CpaBHe-
HIe psiza HOBBIX IPUMEPOB U 1104.), cTaThsd B. M. Maa1ma-CBUTBIYA TTpeacTaBAsieT U
00ABIIION MCTOPUKO-HAYUHbIN MHTepec. PaKTIdeckyt OCHOBHOe, 4To II0OYAIAO ero K
HaIIMCaHUIO 9TOI paboThl, HTO YBEPEHHOCThb B TOM, UTO PEKOHCTPYKIIVS aKlleHTyallu-
OHHOTO II0A0YKEeHIs], TIOCTPOEHHasI Ha IPeKO-apMUIICKIIX COOTBETCTBILIX, D0Aee HajeX-
Ha, YeM BCe aHAAOTUYHbIe Pe3yAbTaThl 0aATO-CAABSIHCKOTO CPAaBHEHIS A CPaBHEHIL
APYTUX 1.-€. 3BIKOB. 3ajaya, IIoCTaBAeHHas 1M, Oblia IIPOAEMOHCTPUPOBaTh, KaK 13
ApeBHe-MHAMIICKON aKIIeHTHOM CHCTeMBl MOI1a BO3HUKHYTH CUCTeMa 0aATO-CAaBsH-
cxoro Trma. IToaxoa, KOTOpBIIL, KaK 51 HEOAHOKPATHO ITBITAACS OKa3aTh, A€KUT B OC-
HOBe 11eA0TO0 psiza HeyAau CPaBHUTEeAbHO-MCTOPUYECKOTO SA3bIKO3HaHM:. B akiienToA0-
TUY VIMEHHO BTOT 1T0AX04, 661 npuunHoii HeyAauu E. KvPpLaoBiyA. B gaHHOTI cTaThe
pansHye E. KypPbla0Bn4A Toxke oueHsb uyscrsyetcs, cp. KCVIC, b 35, ¢.71-72, rae
aBTOp MOCTyAUpPYeT Bcaed, 3a E. KVPBLAOBMYEM nepsuiHy10 OKCUTOHE3Y 0Opa30BaHMUII C
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CBUTBHIY ITOAAapUA MHE y>Ke C HaAIVCBIO «OT pacKasiBIIlerocs apropa». Moryr,
IIpaBJa, BO3Pa3UTh, YTO HUYTO He MeIllaeT IIPVUHATh TOHaAbHOe OObsCHEHNe
6aATO-CAaBsSHCKIX aKLIEHTHBIX ITapajyurM, HO pacCMaTpyBaTh €T0 KaK pe3yAb-
TaT 3aKOHOMEPHOTO ITpeoOpa3oBaHILI 1epsutiHoli aKIeHTHOM CUCTEMEL, 3adu-
KCUPOBaHHOM B I'PeKO-apMUIICKOM, I10J, BO3AeVICTBII€M TOHAABHOTO PasANJNs,
KOTOpO€e COXPaHMAOCh Ha AOATOTHBIX CA0TaX B AQTBIIIICKOM, HO IIEPBUYHO OBI-
20 TIPUCYIIIe KaK AOATOTHBIM, TaK M KPaTKOCTHBIM cAO0TaM. DTO B IIPUHITUIIE
coraacoBaaoch Obl ¢ ugeeit E. KvPbLa0B1MYA, uTO GaATO-CAaBSHCKOE pacIipe-
Ae/eHue aKIIeHTHBIX TUIIOB He MMeeT HIMJYero OOIIero ¢ rpeKo-apuiicKUM; HO
nposegeHHoe B. M. Maanu-CBUTBIMEM 1ccAeAOBaHME II0Ka3alo, 4TO pac-
npeAeaeHne 0aATO-CAABSIHCKMX aKIIeHTHBIX TUIIOB B IMeHU (11, COOTBETCTBEH-
HO, AaTHIITICKMX MHTOHAINIT) B OCHOBHOM JOCTaTOYHO XOPOIIIO COOTBETCTBYeT
pacrpeAeAeHNIO TPeKO-apUICKIX aKIIeHTHBIX TUIIOB, YTO €CTeCTBEHHO A0/AK-
HO OBLAO OTOABMHYTH IIpeATiOlaraeMblll TOHOAOTMYECKNII TeHe3VC aKIIeHT-
HBIX TUIIOB B IPaMHAOEBPOIIeVICKIII IIeprod, a OTKAOHEeHM: OT IIpeAeAbHO
SICHOVI aKILIEHTHOJ CMCTeMbI, BOCCTaHABAMBAEeMOll Ha OCHOBaHUM OaATO-cAa-
BSTHCKIX AQHHBIX, Ha0AI04AI0ITIeCs B TPeYeCKOM U APeBHEMHANUICKOM, TI00Y-
>KAa40 paccMaTpUBaTh KaK pe3yAbTaT aKLleHTOAOTMYeCKIX IHHOBAIIIA.

Apyroit BaXkHOI IyOAMKal[ueil, BEI3BaHHOM crathelt «Coxpauienue 0oA-
2om...» u Auickyccueii ¢ B. M. Mlaana-CButbMEM, Oblaa pabota F. H. H. KorT-
LANDTa More Evidence for Italo-Celtic (Eriu 32,1981: 1-22). OH 11ogpoOHO M3A0KNA
MaTepua I cojep>KaHre MOell CTaTbil U coAep>kaHue paboTsl B. M. Vaany-
CBUTBIYA, cAeAaB UX AOCTYIIHBIMU A YUTaTeAell, He BAaAeIOIIX PyCCKUM
SI3BIKOM, IpUcoeAHIACA K Kputuke B. M. Maamg-CBUTBIYEM MOETO MCTOAKO-
BaHVS aKLIEHTOBKM TepMaHCKuX -to-mmMeH ([BCAL 5, 1961 r.: 32-33]° u [MAAMY-
CBuThY KCHC 35: 68-69]), HO He MPMH:A €T0 TOHOAOTMYECKYIO KOHIIeIIMIO

-k-cypPuxcavm. B gaapnerimem, korga B. M. Maana-CBuTerd rayoxke Bolea B pe-
3yABTaTHI M B apXUTEKTOHUKY MaTeprala 0aaTo-CAaBAHCKON aKIIeHTOAOTUN, OH OTKa-
3aAcs OT "NPUHIMIIA BBIBeAEHNS U TIeperriel K COOCTBEHHHO KOMITapaTMBMCTCKON
nponeaype (cM. [AbIBO Ipea. 9-16, cnenmaasHo — 12-15]; [ABBO Kom. 498-499]). Cae-
AyeT TaK>Ke UIMETh B BIAY, YTO €CAV BBIBECTV ABOVICTBEHHOCTD aKLIEHTHBIX IIapajlrM
OTIAATOABHBIX -f0- U -t1-VIMeH MOYKHO OBLA0 ITpH ITOMOIIM 3aKOHa XMpTa, TO OCYIIecT-
BUTBH IIOCTPOEHIE BCeii CYICTEMBI I1aTOABHBIX POPM, pa3bUTHIX Ha ABa aKI|EHTHBIX TUIIA,
BO MHOTMX KaTeTOPILIX KOTOPBIX HMKAKOI 3aKOH XMpTa He MOT AeJiCTBOBAaTh, COBEp-
IIIEHHO HEBO3MOYKHO, BOIIPEKM ITPeATIOA0XKEHNIO, BEICKAa3aHHOMY MHOJI B KOHLIE CTaTbl
(cm. BCA 5, ¢. 33-34). JaapHeimmii aHaan3 6aATO-CAaBSHCKO aKIIeHTHOI CHICTEMBI pe-
I TeABHO OTMeA 1 00bscHeHVe B. M. V1141ra-CBUTBIYA 11 MOIO pOOKYIO ITOIIBITKY 130e-
>KaTh paAVIKaAbHOM IIEPECTPOMKI MHAOEBPOIIEIICKON IMPOCOANYECKON PEKOHCTPYKLIVIA.

10 3 1€Ch MOYKHO, ITOXKaAYT1, COTAaCUThCS C OTKAOHEHIEM TepM. *milrpa- ‘yOUicTso’ u,
BEPOSITHO, TepM. *sniida- ‘criernka’: oba — nomina actionis; Bce >ke OCTaAbHEIE CYITIeCTBU-
TeABHbIE MOTYT OBITh MCTOAKOBaHbI KaK CyOCTaHTUBMPOBaHHBIE (POPMEI -f0-ITPUYIaCTIUIL.

1TJo OTHOIIEHMIO K AaHHOMY I10A0KeHMIO B. M. Maany-CBUTEIMA B Ilea0M
@. KOPT1AHAT, KOHEYHO IIpaB, OAHAKO IIPU aHaAM3e COOTHOLIEHUs AaT. planum n.
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ITpoaoakas KpUTHKY, OH IOIBITAACI MaKCUMaAbHO COKPATUTh KOAMYIECTBO
aHOMAaABHBIX KPaTKOCTel, OOBSCHSIEMBIX ITpeAlaraeMoli MHOI HPUIIMHOIN,
BBeAs ApyTue OObsACHEHNs. B rieaoM ero KpuTMKa ABuralach B HallpaBA€HUN
ITOTIBITKY YMEHBIIUTh KOAMYEeCTBO COKpaIleHIs i~ I -I-, OCTaBUB AMIIID B Ka-
YeCTBe IIPMEMAEMBIX CAydau COKpalleHus e, 4, O. CAeAyeT OTMETUTh, 4TO
IIpollecc COKpallleHIs s He CBA3LIBAIO C IToTepeli AapuHraja; 4To KacaeTcs He
aKIIeHTOAOTIYECKIX OOBACHEHNII KPaTKOCTel, TO OHM B OCHOBHOM IIOBTOpe-
HBI B pabote P. SCHRIJVER'a, 11 51 Oy4y B Aa/AbHeiillleM OTBedaTh B ITOAOOHBIX
HeOOXOAUMBIX 451 HACTOSIIIIelT pabOTHI CAydasix 0O0MM aBTOpaM.

Paszbepem npeaaoxenns ©. KOPTAAHATA.

Tak a45 caydaes, KOrda AapuHraa cAeAyeT 3a BTOPHIM KOMIIOHEHTOM AM-
¢roHra, KpaTKOCTH! HyAeBoii cTyrieHr KOpH:I @. KOPTAAHAT mpejaaraet 00b-
SICHATD MICXOAS M3 BTOPMYHO BO3HUKIIIETO anif-apuaHTta KopH: (p. 15). K Tta-
KM CAy4asiM OH OTHOCHUT AaT. riitus ‘0OpyIleHHbIT U Ap.-upA. guth Toa0c.
Aas paja caydaes, B KOTOphIX @. KOPTAAHAT peKOHCTpyMpyeT AOATUIA AM-
(pTOHT B KOpHE, aHOMaABHYIO KPaTKOCTb -i- I -1i- OH OOBsICHsET HaAd/eM Aa-
pUHraja repej CAOTOBBIM -i- 1 -u- (p. 15)2, KOTOPBIN He ITOABEPICS MeTaTe3e B
KeABTCKMX U WUTAaAUNCKUX B IpeAydapHoit mosuriun® Takum oOpaszom B
H6oprbe 3a coxpaHeHNMe B MHAOEBPOIIEVCKON PEeKOHCTPYKLIMM TI'peKo-apuii-
CKOJI OKCUTOHE3bI OTTAArOABHEIX -f0-aAbeKTuBoB ®. KOPTAAHAT Kak OBl ycT-
PaHMA M3 CHCTEMBI aKIIeHTYaIlIOHHBIX ITO3UIMI Bce caydan pedpaeKcarpi
n.-e. *-i- ¥ *-i-: AaT. riitus u Ap.-upA. guth yCTpaHAIOTCs, TaK KaK OH BO3BOANT
UX K BTOPUYIHOMY anif-Bapuanty; Ap.-upA. bith, saaa. byd (taxcke ap.-upa. beo,
BaaAA. byw); ap.-upA. buith, ro-both, aar. fiitiirus; upa. *len (8 lenomnaib), aar.
litus; upa. lon; Ap.-upaA. fithe; aat. piitus; upA. sith-, Baaa. hyd; vpa. bruith; Ap.-
upA. cruit, Baaa. crwth; aat. ciitis, Baaa. cwd — Bce yCTPAHAIOTCA, TaK Kak B
Hux ®. KorraanaTt pexoncrpyupyet -Hi- u -Hu-, B KoTopbix H «He roasepres
MeTaTe3e B KeAbTCKMX M UTAAMICKUX B IIpedyJapHOl IOSUIIMI» U KOTOpPhIe
IIO9TOMY «3aKOHOMEpPHO» Jaau KpaTkocTu. /loarora ke B Takux popMax Kak
Aat. riita; Aat. *piitus (B piitére); Aat. tritus, tritum; Ap.-upa. ro-bith, fo-bith; Baaa.
prid — oObsCHAAACh TEM, UTO B HUX PEKOHCTPYUPOBAAVCH UCKOHHDIE COYETa-
Hus -iH- 1 -uH-, KOoTOphle He3aBMCHMO OT MecTa yAapeHMs AaBalu AOATHe -I-
" -1i-. Pedpaekcarins ocTaAbHBIX 1.-€. JOATMX CAOTOBBIX COHAHTOB yCTpaHAeTCs

‘paBHMHA, TIAOCKOCTE U planus adj. TLAOCKNIL, POBHEBIN ~ ATHI. pldns ‘TOK, TYMHO 1
pldns ‘TIAOCKMIL, pOBHEINT OH AOMYCTUA (PaKTUIECKYIO OIIIOKY.

2 TIpu 9TOM IIpearioaaraercs, o-BUAMMOMY, UTO codeTaHus -Hi- u -Hu- Hop-
Ma/bHO AAIOT pedAeKCH -i- U -if-, HO KaKuX-A100 yOoeAuTeAbHBIX 40Ka3aTeAbCTB TaKOM
pedaekcariui BCé 5Ke A0 CHX IIOP He MIMeeTCsl, a MHOTOUNCAeHHbIe aKThl yOesKAaioT
B AOCTaTOYHOCTU TPAANUIIMOHHOTO ITOAOXKEHIL, 9TO -2i- U -9u- > -I- U -ii-.

3B MHAO-MPaHCKOM U TpedeckoM, a TakKe B APYIUX U.-e. CeMbAX (3a MCKAIO-
YeHMeM aHaTOAMIICKOI) OH IIpeArioAaraeT MeTaTesy Aapunraja (-Hi-, -Hu- > -iH-, -
uH-), KoTopas u obecrieunia 40Aroty ped1eKCcoB.
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UM U3 CHCTeMBbI aKIIeHTyallMOHHBIX TO3UIIMIA ITyTeM OTKasa OT TpaAUIIMOH-
HOro OuHapu3Ma ped1eKCOB AOATHX CAOTOBBIX COHAHTOB B K€ABTCKIUX U UTa-
AUIICKUX SI3BIKAX (STOT BOIIPOC paccMoTpeH B [ABIBO 2007a]). OcraabHble 3a-
mevanust O. KOPTAAHATA mMean Ooaee YacTHEIN XapaKTep.

Tak ®. KoP1aAHAT orkaonser mpa. trog ‘Nachkommenschaft’ u Baaa.
ffrwst ‘Hast’, rae XeabTCKyIO KpPaTKOCTh OH CYMTaeT IIePBUYHOM, a DaaTo-caa-
BSTHCKYIO JOATOTY paccMaTpMBaeT KaK BO3HMKIIYIO 10 3aKOHY BMHTEPA. Uto
KacaeTcs BaaA. ffrwst ‘Hast’, oH, mo-BuauMoMy, IIpas, CM. aHaAU3 KOPH:I, OT-
Pa3MBIIIETOCs B COOTBETCTBYIOMINX OcHOBaX, [AbIBO 2002: 431 (14.)]. K oT0I1 OC-
HOBe caejyeT Takke A00aBUTh Ap.-upA. lucht ‘aoas, OGpems; HapoJd, Baaa.
llwyth ‘©pemst; maemst’, aHaAN3 KOpH: cM. [ABIBO 2002: 426427 (6.)]. Heckoan-
KO MHOU cAy4vait — cp.-upa. trog ‘Nachkommenschaft, ‘aetir’. 3aech MbI ¢
®. KOPTAAHATOM OTHOCUM AAQHHYIO OCHOBY ITPOCTO K Pa3HBIM J1.-€. KOPHSIM.
51 McxoKy M3 TpaAMIIMOHHOM STMMOAOINY, OTHONTY e€ K *tragh- ([POK. 1089])
U IIPOBOXKY CAeAYIOIMINIT aHAAM3:

Cp.-upa. trog ‘Nachkommenschaft’, ‘aeTw’; Baa. tro ‘obopoT’, KOpH. tro
‘Wechsel, Zeit’ (< *trogho- < *trogho-) ~ caas. *trdgv [cxps. trdg ‘caea; HacaeA-
CTBEHHAs1 YepTa’, HaTpar ‘HasaJ; 1o3agu’, Ap.-cep0. Tpars m. ‘posteri’, ‘Nach-
kommen’ (kHez¥ MOKOHHOMY H BhCEMY Tpary HierogY I1. 41; un AaogHZa HH
Herogh Tpaars I1.6. 118; AAHNYNE Pjeunnx I1I: 303; coxp. «IL» u «I1.6.» cm.
ibid. I: 1X); kary®. tragi adv. ‘zuriick’, natrégi adv. ‘zuriick, riickwirts’]. || [MI-
KLOSICH EWSS 360]; [SKOK III: 487-488]; [LORENTZ PW I: 556; III: 598].

K cmpyxmype xopha: n.-e. KopeHb *tragh-/*trégh- (B AapUHIaAMCTIMECKON VHTEP-
nperauyn: *treh,gh-/*treh;gh-), moaHast cryneHs: Ap.-aHra. dréegan ‘laufen’ (< *trégh-),
drag ‘“Zeit’ (cobctBeHHO, Zeitverlauf’); o-cTymens: cxps. trig ‘caea; HacAeACTBEHHas
yepTa’, HAmMpaz ‘Ha3aa; 103aan, Ap.-cepd. Tpars m. ‘posteri’, cp.-upa. trog ‘Nachkom-
menschaft’, ‘aeTir’; Baa. tro ‘06opoT’, KopH. tro ‘Wechsel, Zeit’ (< *trogho- < *trogho-)>; Hy-
2eBasi CTyIIeHS: AaT. triho ‘ziehe’ (< *tragh-). || [WH II: 698-699]; [POK.: 1089, 1090, 257].

1 /|BOVICTBEHHOCTh PEKOHCTPYKIIMU BIAA KOPHs B AaHHOM cAydae OIlpejeAsieTcs
TeM, YTO AOBOABHO 9acTO B e-CTYIIEHN AaTHHCKOMY ~1- COOTBETCTBYeT IparepMaHCKoe *-¢-

5 Yepeaopanue 1.-e. -4- ~ 1L.-e. -0- B HACTOSIILIee BpeMs1 9acTO OTPULIAETCs], CINUTa-
eTcs1, uTo (B AapMHTAAVICTCKON MHTepIpeTarum) h,0 > a, a oh, > d; TeM He MeHee DTOT
TUII YepeAOBaHII BCE 5Ke CYILIECTBYET, XOTsl, CTECTBEHHO, He urpaeT 00AbIIION POAM B
Mop¢oaoruaeckori cucreme: 1. rped. dxpog ‘@ufSerst, oberst, hochst, an der Spitze be-
findlich’, aar. acus f, m. ‘uraa’ ~ rpeu. dxpis m. ‘Bergspitze’, aat. ocris m. ‘steiniger
Berg’, ym0p. ukar, ocar ‘arx, mons’, cp.-upa. ochar ‘Ecke, Rand’; 2. rpeu. dyw ‘ich treibe,
fithre’, aat. ago, aAp.-upa. -aig, apmsia. wdku (acem) (ap.-uHa. djami) ~ rped. dyuos ‘Rei-
he, Zeile, Bahn’; 3. rpeu. dotodyadog m. ‘Halswirbel, Sprungbein, Wiirfel’, cotodg
m. ‘Meerkrebs’ ~ rpeu. 6otéoy Knocher’, aar. os, gen.sg. ossis n. ‘kocts’, apm. nuljp
(‘osk’r) ‘Knochen’; 4. rped. onui, aop. paud ‘sagen, reden, sprechen’, ijun, aop. paua
‘Kunde, Ruf’; aar. for, fatus sum, fari ‘spreche’, fama £. ‘Sage, Geriicht, Kunde; Ruf’; ap-
msiH. puid, puiu, puy (bam, bas, bay) ‘inquit’, puili (ban) ‘Wort, Rede, Vernunft, Urteil, Sa-
che’ ~ rpea. pwvy, a0p. pwva f. Laut von Menschen und Tieren, Ton, Stimme, Aus-
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KOPTAAHAT OTHOCUT BTy AeKceMy K KOpPHIO *treg- ‘alle Kréfte anstren-
gen; Kraft, Andrang, Kampf; standhaft, fest’ ([POK. 1090]): caas. *trognoti
‘KOCHYTBCS @ ATII. treksne ‘yaap, TOAYOK : Ap.-MICA. preka ‘TeCHUTB, AaBUTH,
Ap.-aHra. dracu f. ‘HaTHUCK, HOKUM, HacuaAne', Ap.-cakc. mod-thraka f. ‘Kum-
mer’, YTO B OTHOIIIEHNI CEMaHTVKI SIBHO MeHee IIpJ1eMAeMO.

Ocobrr1it uaTepec mnpeacrasaser 3amedanue O. KOPTAAHATA 1o moBOAY
caas. *Zbrno (p. 13). D1a OCHOBa, A€IICTBUTEABHO, BO3MOXKHO, IMeeT yAapeHue,
IepeHeceHHOe I10 3aKOHYy XMPTA — laaud-CBUTBIYA, TaK KaK MePBIIHYIO
OKCUTOHE3y BTOJ OCHOBHI IIpearioAaraeT adr. zaray, zanay m. ‘ceMs, ceMedKo;
KOCTOUKa (I1104a); AAPO, ceplieBuHa’ < *zdrnaka- < *¢inoko-, o «KOHTpacTHO-
MY IIpaBUAy» HOPOXKAEHNS aKIIEHTHOTO TUITA YMEHBIINTEABHBIX IIPOU3BOA-
HBIX VMME€H B MHAOMPAHCKOM (IIODTOMY B WHAO-MPAHCKOM HpOuU3600sujee
AOZKHO 6b140 OBITB *§710-, cM. [ABIBO 1974: 90-105, crierinaasHo, 93]); HO 9TO
HUKaK He CBUAETeALCTBYeT O TOM, 4TO 3akKOH XUPTA — Vlaanma-CBUTBIMA
AETICTBOBA/ T10CA€e CAVITHUS ITpacAaBsIHCKIX OapUTOHIPOBAaHHEIX IMEH CpeJ-
HETO poJa C MMEeHaMI MY>KCKOTo poga. Cpeayt CAaBsSHCKUX aKyTHPOBAHHBIX
MMeH M. p. MOXKHO HaWTH 4eThIpe OCHOBBI, BOCXOAAIINE, TI0-BUAUMOMY, K
MMeHaM cp. p.: cAas. *gddv (repm. *k“@da- n. ‘Kot, Schmutz’), *jddv (repm. *@ta-
n. ‘ead’), *tjlv, Ho cp. Bapuant *tjlo (: ap.-una. tilam), *lijkv, Ho Goaee yacThIit
BapmaHT *ljjko, 0AHaKO MOXKHO IPeACTaBUTh AOCTaTOYHO OOABIIYIO TPYIIITY
IIePBIYHO OapUTOHMPOBAHHBIX aKyTMPOBAHHBIX MMEH Cp.p., COXPaHMBIIMX
CBOIO POAOBYIO XapakTepucTuKy: *Iéto, *sito, *véko, *kréslo, *6rdlo, *mijdlo u moa,
K mepBim4HO OKCUTOHMPOBaHHBIM MIMEHaM, ITOAY4IMBIINM CBOe YAapeHue 110
3aKOHY XMPTA — VIaana-CBUTBIYA, ITO-BUAMMOMY, OTHOCUTCA U cAaB. *jdto
‘cras, crado’ (Ap.-MHA. ydtdm ‘e3Aa’), 9TO pellleHne oAAep>KUBaeT U ATIIL jit
‘reiten’ cBoell mpepsiBrCTON MHTOHaIuel. B. M. Maanma-CBuTbrd oObsACHseT
®TO coxpaHeHUe (OPMBI Cp.p. BOCCTAHOBJAEHMEM IIO aHAJAOTMMU C TaKUMU
MMeHaMMI Kak *Cerslo, *pluto erje «B TOT IepuroJ, KOT4a OHU ellle COXpaHsAN
IepBOHAYAABHBIV CPEAHUIL POJ, (MMean coraacoBaHye MEH CcpeaHero pozla),
IpeoOpa3oBaHNe, OCYIIeCTBAeHHOe 10/ BAVITHVEM ITPOAYKTVMBHBIX KAacCOB
neutra Ha -lo (-dlo, -slo), -to, -no». ((MAANY-CBUTBY VA, 130, cm. Takke 132]).
Kak Buaure, caas. *26rno BIIoAHe BXOAUT B BTy IPYIIIY, a KeABTCKUE I UTa-
AUVICKII€ COOTBETCTBISI DTOVM OCHOBBI BXOAST B OTHOCUTEABHO HEDOABIIIOE
YIICAO AQHHBIX, IIOAAeP>KUBAIOIINX Ipearioaoxkenne B. M. VMaamg-CBuUTbraa
O AeVicTBUM 3aKOHa XVPTA B AaHHBIX sSI3BIKAX.

sprache, Rede, Sprache, Auﬁerung’; 5. rpeu. xég 0ED Hes., jxeotog ‘AocTUrImmit 1oa-
HOUI 3peaocTIr, Aat. dcer ‘scharf ~ rped. x0g ‘schnell’, comp. iy ‘schneller’, superl.
&xiotog ‘schnellst’, aat. dcior, ocius ‘schneller’, ap.-saaa. di-auc ‘trage’ (‘un-schnell’);
6. AaT. pasco, pavt, pastum, pascere ‘TIacTH, KOPMUTS, AeAesTE, pdstor ‘TacTyx’, pabulum
‘mrmia, KopM’ < *pa-dhlom; Toxap. A pas-, B pask- ‘hiiten’ ~ rpeu. 7&0 n. ‘Herde’, woyupy
m. ‘Hirt’ < *péimeén. DTo IpUBOANUT K BEIBOAY O NPeATIOYTUTEABHOCTY ITOAOKEHIL
[MAYRHOFER IGr. 135], coraacHo koTopomy 1n.-e. *h,0 > 0, a m.-e. *oh, > 0.
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Teneph OTHOCUTEABHO OTTAATOABHBIX -t0-aAbeKTnBOB. @. KOPTAAHAT
YIIyCKaeT 34eCh ABa Ba>KHBIX caydast: AaT. 1. sutus u 2. spiitus.

1. K cmpyxmype xopHs: M.-e. KOpeHb *sidu-/*siy-/*sifi- (B AapWHraAMCTUIECKON
VHTepIpeTanyu: *sieh,u-/*sih,u-/*sil,u-), e-CTyneHs NepBOIl OCHOBBL: Ap.-UHA. SEvani-
f. ‘Naht, Verbindungsstelle [am K&rper]’ (Br.), sevaka- m. ‘Naher, Sack’ (Lex.); e- nan
0-CTyIIeHb BTOPOJ OCHOBBI: AP.-MHA, syota-, syona- m. ‘Sack’ (Lex.); Hos.-tiepc. yiin ‘Sat-
teldecke’ (< *hyauna-); repm. sio(u)daz [ap.-vca. sjodr; ap.-aHra. séod m. ‘Beutel’] (Bos-
MO>KHO, € IIOTepell TAaiiaa); repM. *s(jlaumaz m. ‘moB, Karima’ < *sigumo- [Ap.-uca.
Saumr; Ap.-aHrA. sedm, Ap.-QpUs. sim; Ap.-B.-HEM. SOUM]; HyAeBasl CTyIIeHb: 1) ¢ BOoKa-
AM3anMeit IEPBOTO COHAHTa — Ap.-MHA, sivyati ‘ndht’; BeposTHO, repM. siujanan [ror.
siujan; Ap.-aHTA. seowian; Ap.-PpuU3. sia; Ap.-caKc. siuwian, Ap.-B.-HeM. siuwen]; 2) ¢ BO-
KaAM3alyeil BTOPOIO COHaHTa — Ap.-MHA. syiitd- ‘gendht’ (RV), aur. amaa. siiitas
1. ‘oaexaa’ LKZ XII: 630; auT. siiiti ‘AT’ AT §it ‘mmTe’, $its TUTHIL. || [WH IL:
631-632]; [OREL 320, 326, 329]; [FEIST 425]; [HOLTHAUSEN AEEW 290]; [POK. 915-916];
[MAYRHOFER III: 477-478]; [MAYRHOFER EWA 1II: 734]; [FRAENK. II: 789-790].

2. K cmpyxmype xopns: n.-e. KOpeHb *spidu-/*spiy-/*spiii- (B AapUMHIaAUCTIIeCKOI
UHTepripeTauu: *spieh,u-/*spih,u-/*spih,u-), e- MAM 0-CTyIleHb IepBOl OCHOBBL: Ap.-
uHg,. perf. tistheva; e- vau o-CTyIleHb BTOPOIT OCHOBBIL: Ap.-MHA,. nisthava- m. ‘Sabberer’
(Br.); aut. spjova ‘Spucker, -in’, spjévimas ‘iaeBaHMe’, peryAApHEINA AeBepOaTUB OT Ila-
roAa AWT. spiduti, praes. 1.sg. spiduju; asecr. spama- ‘Speichel, Schleim’ (c morepeii raari-
Aa rocae AOATOTIO -0-); Ap.-aHrA. spadl n. ‘Speichel’; HyaeBast cTyrens: 1) ¢ BoKaaM3amu-
ell IepBOTO COHaHTa — Ap.-UMHA. sthivati ‘spuckt, speit aus’; repm. *spiwanan [ToT. spei-
wan; Ap.-aHTA. spiwan, Ap.-Ppus. spia; Ap.-B.-HeM. spiwan]; 2) ¢ BOKaAU3aIyeil BTOPOro
COHaHTa — Ap.-UHA, sthyiita- ‘ausgespien’; rped. TTOwW; AP.-UCA. SPijja; TIOUIIUSL pacce-
YeHILI: CT.-CAaB. MAHHARTH (aOp. NAHNR, part.praet.act. m. MAHHRRS, pl. NAHHARBBLLE) <
*piti-n- < *pigy-n- (B AapUHIaAVICTIYECKON MHTepIpeTarum: *spil,u-n-, Ipyu A100BIX
AAaABHEVIINX CIeKYAAIVIAX, ITPeATIPUHIMAaeMBIX A4 OOBsCHEHN: IpoIiecca yaAuHe-
HILS, MapKep JOATOTHI «lapVHIal» A0AXKEH OCTaBaThCA B IIpejeaax KOPHsl, HO He OT-
cexatbest nHOUKCOM/cydduxcom -n-). || [OREL 365]; [POK. 999-100]; [MAYRHOFER III:
409-410]; [MAYRHOFER EWA 1I: 682]; [FRAENK. II: 866-867]; [ES]S 665-666].

DT ABe OCHOBBI COXPAHSIOT B KOPHE A0ATOTY, COOTBETCTBYIOT OaATO-
CAABSHCKUM -fo-TIpUYacTUAM HeIOABMYKHOTO OapMUTOHHOTO aKIIeHTHOTO
TUIIA U MMEIOT KOPHU C JOATUMU AMPTOHIAaMM — U MX HyAeBas CTyIeHb
HUMKaK He MOXeT pacCMaTpUBaThCA Kak -ii-, BOZHUKIIIEeE 13 U3HAYaAbHOTO -
uhs-, To ectb ©. KOPTAAHAT 40/AKEH paccMaTpUBaTh BTU -li- KaK BO3HMK-
me u3 -Hu-, a B TaKuX cOYeTaHMsIX B KeAbTCKUX M UTAAUICKUX SI3BIKAX,
II0 ero MHEHMIO, MeTaTe3a AapuHrala He IpOUCXOAuaa B IpeAylapHOi
MO3UIIUM U BTO COYETaHME JOAXKHO OBLAO AATh -li-, UAK Ke uX pedaeKkca-
UM AOAKHA HeIOCpeACTBEHHO CB3BIBAThCsA C OapMTOHe30i OaaTo-caa-
BSIHCKMX COOTBETCTBMII, MHaue TOBOPsI COXpaHeHMe AO0ATOTHl OBLAO O0y-
cA0BAeHO OapuToHe3011 5Tux uMmeH. I1pasaa, ceitaac @. KOPTAAHAT MoXKeT
BcTaTh Ha mosuimio V. . PacmycceHA ((MORPHOPHON. 167]), KOTOpBIt y
BCeii TPYIIBI MOA00HBIX KOpPHeN peKOHCTPYMpyeT KOHEUHBIN AapMHIad,
HO BeAb DTO pajUKaAbHOE pelleHle TPYAHO paccMaTpuBaTh MHAYe 4eMm
KaK JKecT OTJasgHus koaaery V1. D. PACMYCCEHA.
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Tereps paccMOTpYIM HEKOTOpPBIE 113 OCHOB, OTKAOHeHHBIX P. KoPTaAHATOM.

1. Alar. litus ‘namasannsnit’ u upa. *len (< *lino-; 8 lenomnaib dat. pl. ‘litu-
ris’ He caeayeT CBA3BIBATD CO caAas. *[iti (< *léitei-) ‘anTw’. [locTaHOBKa TOI
AaTMHCKOM POPMBI U COOTBETCTBYIONIel (POPMBI CYIIHa B COOTBETCTBHE C
6aATUIICKMMU U CAaBSIHCKMMU (pOpMaMU C KOpHeM *[éi- ‘AUTh’ B MOell CTa-
The Ha C. 31 Oblaa OIIMOOYHOI; BTU KeAbTO-UTAANUNICKIE (POPMBI OTHOCST-
Cs1 K KOPHIO *leis- ‘IpuAnIIaTh, IpUABHYTE (cM. [ABIBO 1981: 237]).

K cmpyxmype xoprs: m.-e. KOpeHb *leio-/*Ii- (B AapMHTaAMCTIIMECKOI MHTEpIIpeTa-
s *leih,-/*lih,-), e-ctymens: aAp.-uHa. ldyate ‘schmiegt sich an’; rpeu. Agiog ‘glatt’ (<
*)elFog); aat. lévis ‘glatt, blank, schliipfrig’; Hyaesast crymens: ap.-una. liyate, liyati
‘schmiegt sich an’, lind- ‘sich anschmiegend’; rpeu. Afrds ‘glatt’; auT. lynas 3 ‘auHp’; ATIIL
lins u linis ‘die Schleie (tinca vulgaris)’ MUHL.-ENDz. II: 489 u ENDZz.-HAUS. I: 750; caas.
*lino n *line [60ar. anaa. lin, 4a.. linvt SLAWSKI IV: 262; cxps. lin m. RJA VI: 95 1 [iri m.
‘tinca vulgaris’ RJA VI: 96 (BYK 340: Aiiro m. (y XpB.) Hekaka puoa (Basba Aa je AMbaK);
Atiroax m. ‘die Schleihe, cyprinus tinca’.), Taxcke Afiro m. PUCTITR-KAHIPIA 427; caoBeH.
Iinj m. ‘die Schleihe (tinca chrysitis)’ PLET. I: 519; cr.~aemnt. lin m. u lifi m. ‘anHp (psiba)’
(GEBAUER II: 255), wemr. lin ‘auHb’; 64p. anaa. lin, gen.sg. lina [SLAWSKI IV: 262]; 6ap.
AUT. AfHb, geN.sg. Aittsl; PyCCK. AUHD, gen.sg. Auts; yKp. Aun, gen.sg. Aurd [[PUHUEHKO 2:
359]. CoraacHsle IIOKa3aHIs 50ATrapcKOro, XOpBaTCcKOIo, 6@ 10pyCccKOro TBepABIX Bapy-
AHTOB CBUAETEABCTBYIOT OO a.IL. , ITO-BUAVMOMY, DTa Ke a.II. [IEPBIIHA U AAST MSITKOTO
BapMaHTa, B 9TOM CAydae IMpKyMaeKC CA0BEHCKOM 1 cepOCckoii popM caeayeT pac-
CMaTpuMBaTh KaK IeHepaAM3alliio «HOBOTO ITUPKyMd.eKca», a BOCTOYHOCAABSIHCKYIO
OKCUTOHe3y KaK IeHepaAm3alMio agl. b — oba mporiecca XapaKTepHBI A4S j-OCHOB.];
HO3UILMSL paccedeHmst: Ap.-uH. linati (Dhatup.) ‘schmiegt sich an’; rpeu. Advauon Tpé-
mopou (HES,; «urspr. “gleite”» WH I: 808) < *li-n-a-; aar. lino; ap.-upa. lenaid ‘folgen’ («ei-
gentlich ‘klebt an einem’» POK. 662); repm. *linnanan v *linanan [rot. af-linnan (ToapKo
3.sg. praes. aflinnip L 939) ‘amoywpely, weggehen’; ap.-uca. linna ‘ablassen, ruhen’; ap.-
aHrA. linnan ‘abstehen’; Ap.-B.-ueMm. bi-linnan ‘weichen, nachlassen’; cp. Taxxe Ap.-uca.
lina ‘besanftigen, beruhigen’]. || [POK. 662-663]; [FRisK I: 73; II: 99, 125, 128-129]; [WH L:
789, 807-808]; [MAYRHOFER III: 102-103]; [MAYRHOFER EWA II: 474-475]; [TRAUTMANN
BSW 162-163]; [FRAENK. I: 373]; [BERNEKER I: 722-723]; [DCCSI 15: 112, 113]; [PACMEP II:
498-499]; [BEP 3: 408-409]; [StAwWsKI IV: 261-262]; [BEzLAJ II: 142-143]; [SKOK II: 304];
[OREL 246]; [FEIST 8]; [DE VRIES 358, 357].

2. Oraacosky ap.-up4. beo, Baaa. byw u ap.-upa. bith, saaa. byd, so-
npekn ®. KOPTAAHATY, HEBO3MOKHO BCE >Ke TPaKTOBaTh KaK ped.aeKc Hy-
21€BOVI CTyIIeHN A0ATOTO AM(TOHTA.

K cmpyxmype xopns: m.-e. KopeHb *gYeia-/*g4i- (B AapMHIaAMCTIYECKON MHTep-
nipetanun: *QYeil;-/*Q4ih,-'%), e-cTyrieHb 11epBOIL OCHOBRL: rped. Seouon ‘werde leben’ <
*gleig-0-; ANT. AMaA. KeMalT. géivéties TIPUXOAUTD B UyBCTBO, OXKMBATh , ATIIL. dziédét
‘heilen’ BUGA RR II: 685; o-cTyrieHs TiepBOii OCHOBEL: Ap.-MHA. gdya- m. ‘Lebensgut’ <
*g%0ig-0-, aBeCT. gaya- SKU3HB, BpeMs XKUHI'; AUT. gAajiis ‘1€TKO BbLA€UMBAIOIINIL’; CAaB.

16 ImeroTcst ApyIrie MHEHIS O XapaKTepe dapliHrada B 4aHHOM KOpHe, Hallpu-
Mmep, B [Andrew L. STHLER. New Comparative Grammar of Greek and Latin. New York—
Oxford, 1995, § 49] on paccmaTpuBaeTcs Kak /13, TaM >Ke ¥ HeKOTOpbIe OpUIMHaAbHbIe
pedpekcaryy, KOTOpble eMy IPUIIMCLIBAIOTCA.
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*g0jb, gen.sg. *goja > *goji a.1n. d (?) [cxpB. 20j, gen.sg. 20ja ‘MUp’; CAOBEH. 0], gen.sg. goja
‘die Pflege, die Zucht, yxoa, mpucmorp’], caus. *gojiti [pycck. Anaa. zolimucsl, praes.
3.sg. 2otimcs ‘3axxusath (0 pane) CPHI 6: 280: Cmoa., Aats., Dct., Aut.; yxp. (Keae-
xoBckuin) z0imu ‘heilen, mcrieasTs’; Goar. 205 ‘OTKapMAUBaIO’; CXPB. 20jumi, praes. 1.sg.
20fiim ‘OTKapMAMBaTh, IINTATh’; CAOBEH. Qojiti, praes. 1.sg. gojim ‘hegen und pflegen;
ziehen, cultivieren’ PLET. I: 226]; e-cTyIieHb BTOpOJI OCHOBBI: aBecT. jydtu- ‘Leben’ (—
Ap.-MHA,. jivatu-); Tped. praes.sg. 1. {&, 2. {jjg, 3. {7 < *qies-0 1 T.A. (B AapMHIaAUCTIIE-
CKOJT MHTepIIpeTali: *g*iel;-), rped. aor. €Biwy, Budvon 1 1104, — MOpQOHOAOTIIe-
CKasl TIepecTporiKa TOTO >Ke KOPHS C BOCCTAaHOB/JEHNMEM CAOTOBOCTH [; HyJAeBas CTy-
TIeHb: Ap.-uHJ,. jird- ‘lebhaft, rasch’, asecr. jira- ‘lebhaft von Verstand, schlau’; aBecr.
jiti- £.Leben’; aut. gyti “xutp’ (B Bubany XnanHCKOTO0), COBp. ‘3aXKMBaTh, BBI3A0PAB-
AuBaty’; AT dzit ‘heilen’; caas. *Ziti SKuTw’ [pycck. xumb, yKp. Xumu, 0Ap. XKbvilb; CT.-
caaB. *kuTH Ty, oixelv; cxps. Ziti RJA XXIII: 397; caosen. ziti PLET. II: 963; gern. Ziti
SKUTB, IIPOKUBATE, CABIL. Zif' SKUTD, ITOABCK. Zy¢ SKUTH'; B.-Ay>K. ZIi¢ ‘3a>KuBaTh (O pa-
He)']; Ap.-MHA,. jfvati ‘lebt’; aat. vivo; mpycck. giwassi, giwa ‘leb(s)t’; ap.-atmt. dzivu ‘ich
lebe’; caas. *Zivg [ApBO 2000: 287-288]; mOsMLINIT paccedeHIsT: AP.-UHA. jinéti ‘regt sich,
treibt an, belebt’ < *g¥ineuti < *g*i-ne-gu-ti (B AapUMHIaAMCTIIECKOI MHTEPIIPETaITVIL:
*gi-ne-h,u-ti) ¢ OOBIYHBIM COKpaIlleHreM AOATOro AudToHra; AUT. praes. sg. 1. gyji,
3. gijja (T. e. giji, gija) < *g¥i-n-g- (B AAPMHIaAMCTUYECKON MHTepIIpeTanym: *g¥i-n-h-, ¢
TeMaTu3aliell 1 IIepeBO4OM B j-praesentia M3 aTeMaTH4eCKOIO KJAacca, COOTBETCI-
BYIOIETO APeBHEMHAUIICKOMY AeBATOMY Kaaccy). || [MAYRHOFER I: 438, 439440, 435];
[MAYRHOFER EWA I: 467-468; 593, 594-595]; [FRISK I: 237-239, 618-619]; [PACMEP 1. 427;
II: 52, 57]; [SKOK I: 585-586]; [BEZLAJ I: 156-157]; [FRAENK. I: 154-155].

3. XoTs MaTepuaabl MHAOEBPOIIEIICKMX SI3BIKOB CBIAETEALCTBYIOT O Ha-
Ayany oOpasoBaHMit OT KOpH *bheya- ¢ AOATOTOI ITEPBOTO I1aCHOTO, OTAa-
COBKY Ap.-upA. buith, ro-both u aat. fiitiirus, sorpexu ®. KOPTAAHATY, TarcKe
He cJeAyeT TpaKTOBaTh Kak pedaeKC HyAeBOI CTYIIeH! 40ATOTO Au(TOHTa.

K cmpyxmype xopni: u.-e. KopeHs *bheya-/*bhii- (B AapUHIaAMCTUIECKO UHTEP-
nipetariun: *bheyh,-/*bhuh;-); e-CTyTIeHb TIepBOI OCHOBBL: Ap.-UHA. bhdvati ‘ist, ist da,
geschieht, gedeiht, wird’, aBecr. bavaiti ‘wird, entsteht; geschieht; wird sein’; crymenn
yaavnenns (?): ap.-usa. bhavih ‘Werden, Sein’; repm. *béwwa- ‘Angebautes’ < *bhéyo-
(ap.-mnca. bygg n. ‘Gerste’; ap.-anra. béow n. ‘Gerste’; ap.-cakc. gen.pl. bewo ‘Saat, Er-
trag’); 0-CTyIIeHb YAAUHEHHOI OCHOBBL: Iped. PWAeds, pwietds ‘Schlupfwinkel, La-
ger wilder Tiere’; ap.-uca. bol n. ‘Lager wilder Tiere und Menschen’. || [MAYRHOFER II:
485-487]; [MAYRHOFER EWA 1I: 255-257]; [POK.: 146-150].

4. cp.-upa. lon ‘Hammel, Schops’; repm. *liinaz ‘Losegeld’ ~ ap.-una.
liind- ‘abgeschnitten’.

K cmpyxmype xopHs: n.-e. KopeHs *laya-/*lil- (B AapVHIraAMCTUYECKON MHTepIIpeTa-
s *layh-/*luh;-); e-cTymieHb TIepBOI OCHOBBI: Ap.-UHJ, lavitra- n. ‘Sichel’; o-cTymens
TIepBOI OCHOBBL: Ap.-UHJ, ldva- m. ‘Abschnitt’; HyAeBas crymeHs: Ap.-uH4,. lind- ‘abge-
schnitten, geschnitten’; mo3nmyst paccedeHILT: Ap.-MHA. lunati ‘schneidet, schneidet ab’
< *lu-ne-a-ti (B AapMHraAMCTIYeCKOV MHTeprperanun: *lu-ne-hi-ti), lundti ‘schneidet,
schneidet ab’ < *lu-ne--y-ti (B AapMHraAMCTIMECKO MHTepHpeTarym: *lu-ne-h-y-ti);
crymens yaavuenvist (?): repm. *liwwo f. < *laya [ap.-uca. logg f. Boden eines Fasses,
Kimme’ < mrpaces. *laggwo; ? Ap.-B.-HeM. [0, gen.sg. lowes n. (12 Jh.), cp.-B.-Hem. [0, cp.-H.-
HeM. [0, cp.-HugepA. [0 < ? *lawa ‘abgeloste Rinde als Gerbmittel’] ~ aTmr. ldva. || [POK.
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681-683]; [MAYRHOFER I11: 106-107]; [MAYRHOFER EWA 1I: 476]; [Frisk II: 149-150]; [WH I:
834-835]; [DE VRIES 373]; [EWD II: 1029]; [FRAENK. I: 362-363, 387].

5. aar. piitus ‘rein’ ~ Ap.-uHJ. pitd- ‘rein’

K cmpyxmype xopus: n.-e. KopeHb *peua-/*pii- (B AapUHTaANCTUIECKON UHTEp-
nipetanyn: *peuh,-/*puh;-); e-CTyIieHb TIEPBOI OCHOBBL: AP.-MHA. pdvateé ‘reinigt, 1au-
tert (sich)’, pdvitum; pavitdr- m. ‘Reiniger, Lauterer’; o-cTyIeHs niepBoit OCHOBBL: Ap.-
uHa. pavdyati ‘reinigt, lautert’; repm. *fawjan [ap.-.-HeM. fowen, cp.-B.-HeM. veewen
‘sieben, Getreide reinigen’]; HyaeBasi CTyIIeHb: Ap.-MHA. piltd- ‘rein’, piiti- f. ‘Reini-
gung’; asecr. piitika- ‘zur Lauterung dienend’; aat. piirus ‘rein’; cp.-upa. ir ‘neu,
frisch, edel’, Baaa. ir ‘frisch, griin’; mosurus pacceueHus: Ap.-MHA. pumﬁti ‘reinigt,
lautert (sich)’. || [POk. 827]; [WH II: 390-391, 393-394].

6. ap.-upa. fithe ‘usa’ ~ aut. vyté ‘vytis' TZ II: 474; atur vite ‘ycuk
(rmoasyuero macreHus)’; rped. Fitéa ‘usa’.

K cmpyxmype xoprs: n.-e. KOpeHb *ueis-/*ui- (B AQpUHIaAMCTUIECKON MHTEp-
nipetanyn: “ueih;-/*yih;-); e-CTyIIeHb IepBOVI OCHOBEL: Ap.-MHA. vdyati ‘webt, flicht’;
AUT. praes.l.sg. vejil ‘BbIO, CBUBAIO’; CT.-CAAB. BhER (< *vej0); HyAeBasl CTYIIeHb: Ap.-MHJ,
part. vitd- ‘gewunden, gewickelt’; auT. vytas ‘gewunden, gedreht’; e-ctymiens BTOpoIt
OCHOBBL: Ap.-uHA. vyana- n. ‘das Winden, Umbhiillen’; aar. vieo, viévi, vietum, viere
‘binde, flechte’. || [POK. 1120-1122]; [WH 1I: 786-787].

7. vipa. sith- ‘a04ro-’ (ypaBHMUTeABbHas CTeIleHb sithithir ‘Tak e AAUHEH'),
BaAA. hyd ‘AauHa, IPOAOAXKNUTEABHOCTD, HEKOTOPOe BpeMsT, KOpH. hes, OperT.
hed, het m. ‘Lange’, ‘aauna’ ~ ap.-aura. sid ‘lang, weit, breit’, ‘a0aruit, aa-
AEKUIL, MUPOKUIT’; Ap.-B.-HeM. adv. sito laxe’, ‘oOMpHO, IpOCTOPHO'.

K cmpyxkmype xopns: 1.-e. KOpeHb *sei-/*si- (B AapMHIaAMCTIYeCKOll MHTepIIpeTa-
i *sehyi-/*shyi-); e-cTyneHs: Ap.-uH4. saydm ‘am Abend’; aart. serus ‘spat’; Ap.-upa. sir
‘langdauernd, ewig), ‘Aoarwit, Baaa. hir, KOpH. hir, 6per. hir lang’; HyeBas CTyIIeHb: Ap-
VHA, vi...simahi ‘wir mogen losbinden’ (RV I, 25, 3; [HOFFMANN, MSS 22 (1967) 25 f. (= HOFF-
MA 483 £.)]. || [POK. 889891, crierimaanHo 890-891]; [MAYRHOFER III: 460, 549-550]; [MAYR-
HOFER EWA 1I: 720-721]; [WH 1II: 526527, 545-546]; [FEIST 415416]; [RASMUSSEN 59-60].

8. ap.-upa. cruit ‘Hapocrt, rop6’, Baaa. crwith Xusor ~ ant. kriitis (4)
‘TpyAb (>KeHcKast)'.

K cmpyxmype xoprs: n.-e. KopeHb *kray-/*krii- (B AapMHraAMCTU4IECKON UHTEP-
npetany: *kreHy-/*krHu-); e-ctymens (TayTocmaaaOwd. ITO3WMITNA): ATIHI. kraiit
‘haufen, laden, packen’, praes. 1.sg. kraiiju (kraiinu), praet. 1.sg. krdvu; HyaeBas cTy-
IIeHb (TeTepocrAaadud. Mo3umus): *krayo-: Ap.-upA. crau, cré m. ‘Stall, Hiitte, Ver-
schlag’, Baaamrick. craw m. ‘Stall’, kopH. crow, OpeToH. kraou ‘Stall’; caas. *krovv,
gen. *krova (> *krovd) a.m. d u *krovv, gen. *krova (> *krovd) a.r. b, cM. OCA Caosaps
1: 214-216; HyaeBasi cTyIleHb (TayTOCHMAAaOMY. IO3UIUA): cAas. *krijti, praes.l.sg.
*krijjo, 3.sg. *krijjetv, caas. *krijSja. || [POK. 616—617]; [FRAENK. I: 291]; [@ACMEP II: 390].

9. aar. ciitis ‘koxa’; BaaA. cwd ‘testis, testiculus’, cobcrBenno, ‘scrotum’ <
*‘MeIIoueK 13 KOXM ~ Ap.-aHra. hyd; Ap.-B.-HeM. hiit ‘Koxa’'.

K cmpyxmype xopna: m.-e. kKopeHs *(s)keua-/*(s)kii- ‘schneiden, trennen, kratzen,
scharren, stochern’ (B AapmHraamcTudeckoi mHTeprpetauyt: *(s)keuh,-/*(s)kuh,-);
e-CTyIleHb: (TayToCMAAa0md. To3uus): AnT. kidutas (1) ‘ckopayrma, kKoxxypa; Schale,
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Hiilse’; anr. kiduras (3) ‘aABIpsBEINT, CKBO3HON ~ ATII. caiirs ‘durchléchert’ ~ Ap.-msea,.
skor ‘gebrechlich’ (< *skéyrr), mBea., HOpB. skijr; (reTepocuAaabud. TO3UIIN) AP.-UHA,
chavil, -1 f. Fell, Haut' (cp. rpeu. Sépua : 34pw); repm. *hewj-an- [rot. hiwi, ToAbKO
acc.sg. 2T 3'5; ap.-uca. hy n. ‘Flaum’, msea. hy ‘Haut, Hautfarbe’, Hops. anaa. hya n.
‘diinne Haut’; ap.-anra. hiw ‘shape, form, appearance’]; aur. kévalas ‘ckopayma’ ~
ATIL Caula ‘ckopayma, meayxa’ (< *kéval-); aut. kévetas ‘ckopayma’ ~ ipycck. keuto ‘ko-
xa’ (< *kéveta-); o-CTyIIeHb II€PBOII OCHOBHI (reTepocnaaabud. MO3UINsL): Ap.-ucA. hi
f. ‘Haut, Fell’ (< repm. */jaw0); HyAeBas CTyIIeHb: ITO3UITNA pacCedeHys: Ap.-MHA,. sku-
nati ‘stort, stobert, stochert’ < *sku-n-eh,-ti.”” || [POK. 951-953, 954].

10. Baaa. cwn ‘BBICOTA’ ~ AP.-UHA. SUndh ‘B3AyTHIN, pacIIyXIINii.

K cmpyxmype xoprs: v.-e. KopeHn *keua-/*kil- (B AapuHTaAMCTIUECKOI MIHTEpPITPE-
Tauun: *keuh,-/*kuh,-); o-crymens: *koua-ro-s ‘geschwollen, stark, Held: ap.-una. $dvira-
‘stark, méchtig’, raasck. xaUopog — superl. ap.-uHA. $dvistha- ‘liibermachtigst’, aBecr.
savista; Tped. xdor T ydopoto g YHg, xol T xotAwuato HES.; e-cTymiens Bropoit
OCHOBBI: Ap.-uHJ, $vd-tra- ‘gedeihlich, kréftig’, n. ‘Kraft, Starkung’ || [POK. 592-594].

Bropas pabota, aBTOp KOTOpPOIT OTKAMKHYACS Ha MOIO CTaTbhiO, — DTO
kHura [P. SCHRVER. The Reflexes of the Proto-Indo-European Laryngeals in Latin.
Amsterdam—Atlanta, 1991].

Oamnako pabore I1. CXPEIBEPA TIpeamecTsoada pabota V. D. Pac-
MYCCEHA ([MORPHOPHON. 167]), B KOTOpOJ4, IIpaBaa, OTCYTCTBYIOT KPUTHU-
JecKye 3aMedyaH!Us Ha COOTBETCTBYIOIVIE MOV pabOThl, HO ®TU pabOTHI
yKasaHBl B CINCKe ANTepaTyphl, YTO O3Ha4daeT, YTO AaHHBIe PabOTH OH
3HaeT, HO MX pe3yAbTaThl, IPOTUBOpeYaIlliie ero BhIBO4aM MOAYaANBO He
HNpUHUMaeT. DTO yMalduBaHUe, KOTOpOe 51 He CYMTal0 HM HeKOPPeKTHO-
CTBIO, HM KaKIM-A10O0 HeJ0CTaTKOM ero paboThl, Bce ke B OIpee eHHOI
CTeleHM 3aTpyAHseT MOIO 3ajady OTBeTa Ha BospakxeHus. Haao ckazars,
q10 V. D. PACMYCCEH TIOSICHEHIEM CBOEIT Hay4HOI mosuium B Vorrede
9Ty 3aJady HecKoabKo o0aerdaeT. IIpmsoxy sT0 moscHenue: «Fiir eine
solche Aufhellung der Vorstufen einer schon erschlossenen Sprache, von
der bei dem heutigen Stand der Wissenschaft kein wirklich nutzbar zu
machendes Vergleichsmaterial in Gestalt verwandter Sprachen vorliegt, ist
die Forschung auf die «innere Rekonstruktion», d.h. auf die rein al-
gebraische Analyse des Rekonstruktionsergebnisses selbst angewiesen»
(5.11). TlockoABKY s PEeKOHCTPYKIIMIO MHAOEBPOIIEVICKOTO Ipas3blka He
cunraio «schon erschlossene», To MBI paKTHUECKM 3aHUMAEMCS Pa3HBIMU
npobaemamu. 3agaua V. D. PACMYCCEHA OOBACHUTH BCTPEUAIONINECS B
PEKOHCTPYKIUM HESCHOCTY B OTHOIIEHMSX KOAMIECTB II0OCPEACTBOM IIepe-

7 VImeroTcss M Apyrue BO3MOXKHOCTM aHaAm3a OOpa3OBaHMIL, CBA3BIBAEMBIX C
DTOI TPyIIIOoN MOPPOHOAOTNIECKU OUeHb 0AN3KIX KopHeit. Ha mipumep: n.-e. Ko-
pennb *(s)key-/*(s)kii- ‘TIOKpBIBaTh, 3aKpbBIBaTh, IPUKPHIBATL (B AapUHTaAMCTIIe-
ckoil uHTepriperarum: *(s)keh;u-/*(s)khu-); e-crynens: apmsiH. ght (ciw) ‘Dach,
Decke’ (< *skéyo-); o-crynens: rot. skohs; Ap.-uca. skor; Ap.-B.-HeM. skuoh ‘Schuh’;
aar. coleus, gen. -1 ‘Hodensack’. || [POK. 951-953]; [WH I: 320, 244].
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CTAHOBKU (MeTaTe3bl) «1apVUHIAA0B»', MOsI 3a4a4a, BBeAs B KOMIIapaTVBU-
cTudecKylo nporneadypy «wirklich nutzbar zu machendes Vergleichsmate-
rial», MI3MEHUTH PEKOHCTPYKIIUIO TaK, YTOOBI TaKUX HESICHOCTE B Hell He
ObLA0 1AV OBIAO MEHBIIIE.

Hanboaee moaHbIN pasbop MaTepmada Moeil pabOThl OblA IIpoBeAeH
P. ScuryjvER'OM B ero kuure The Reflexes of the Proto-Indo-European Laryngeals
in Latin (Amsterdam-Atlanta, 1991, p. 334-357, a Tacke p. 513-536). Ha ero
BO3pasKeHMs1 51 OyAy OTBedath B X04e pa3bopa KOHKpeTHOro Marepuada. ITpo-
Oaeme pedpaexcaryiu m.-e. AOATUX CAOTOBBIX COHAHTOB -, -I-, -fi- B KeABTO-
UTAAUIICKUX SI3bIKaxX Oblaa TIOCBsIIIeHa OTAeAbHast craThs (cM. [ABIBO 2007a]).
Tak xak Marepmaa ¢ AOATMMU CAOTOBBIMU COHAHTaMU 3aHVMMAaeT JOBOJBHO
604bIII0€ MECTO B MOEN PEKOHCTPYKLIMM ABYX aKIJEHTHBIX TUIIOB OTIAaroAb-
HBIX VIM€H Ha -f0- U -t1i- B KeAbTO-UTAAMICKIX 3BIKaX, 9TO He 0e3pa3AndHo
AAsl PEKOHCTPYKIIUU 3allaJHO-MHAOEBPOIIENICKOI aKIIEHTHOM CHCTEMBI IAa-
roa, HallOMHIO OCHOBHBIE pe3yabTatsl. Pedpaexcer 1a, Id, nd, mad oTpaxkaroT .-
e -, *—ol_—, *-1i-, *-1f1- B IO3UITNI AOMUHAHTHOCTH, T. €. TI0/, MHAOEBPOIIe/ICKIM
yaapenueM, pedaexcet ar, al, an, am — w.-e. *-f-, *-I-, *-fi-, *-1fi- B nosumm pe-
1IeCCUBHOCTH, T. €. B Oe3yapHOM (OOBIYHO ITpeayAapHOM) ITOAOKEeHNU.

Teneps neperigeM K repMaHCKOMY MaTepualy, B KOTOPOM, KaK OBLAO IIO-
Ka3aHO MHOI1 B 1961 roAy, mponcxoauT coKpallieHye MHAOEBPOIIEIICKIX AOA-
TOT B IIpeAYAapHOM I10A0XKeHU! (IIepes, IIparepMaHCKIM YAaPHBIM CAOTOM)
€CAM CAOT, B KOTOPOM HaXOAVIAUCH STU JOATOTHI, ObLA 3aKPHIT COHOPHBIMM -,
-l-, -m-, -n-, -j-, -w-. B 3TOM MOA0XXeHUN UHAOEBPOIIETICKIIe AOATOTHI COXPaHsI-
AVICh B TEpPMaHCKOM MCKAIOUUTEABHO 110/ MHAOEBPOIIEMICKIM YAapeHEM.

I. 'epmaHCcKue MMeHa ¢ COKpaIlleHHBIMU MHAOEBPOIIEICKUMU AOATO-
TaMI ~ MHAOEBPOIIeIICKIe MIMeHa IIOABVKHO-OKCUTOHMPOBAaHHON aKIeHT-
HOI1 ITapaJuIMBI.

1. repm. *wiraz < *yiro- < *uiro- [rot. wair ‘évnE’, Mann’, 3adpuxcrpoBaHo:
nom.sg. L 827, 838, 841, R 73, K13'11, E 523, Neh 7-2 ‘&vnp’; wair acc.sg. Mc
620 ‘GvOpa’; waira dat.sg. M 724, R 7-3, k 112, E 413, T 212 ‘&vdpl’; wairds
nom.pl. ‘@vdpeg’ | 610, L 720, L 930, E 528, Neh 7-29-33; wairans acc.pl.
‘@vdpog’ L 932, T 2:8; wairos voc.pl. ‘@vSpeg’ E 525, C 319, wairé gen.pl. L 914,
Sk 7-9, wairam dat.pl. ‘avdpcoy’ C 318; ap.-uca. verr m. ‘Mann, Ehemann’;
Ap.-anra. wer m. ‘Mann, Gatte; Wergeld’, ap.-cakc. wer m. ‘Mann’, Ap.-B.-HeM.
wer M. ‘MYy>X, My>K4MHa'| ~ Ap.-MHA, virdh m. ‘My>K4MHa, Tepoit, Cp. aBecT. vi-
ra- ‘repoir’ (0aATUIICKOe OTKAOHeHMe: AUT. vyras (1) ‘My>kumHa, My>X’, ATIIL
virs ‘Mann, Ehemann; Knecht, Arbeiter’, — obbscHseTCsl peTpakmuern 1o 3a-
koHy XUPTA — Vaamu-Ceuterya). || [ABBO 1961b, 24]; [OREL 463]; [FEIST
544]; [HOLTHAUSEN AEEW 391]; [STREITBERG Got. 165]; [POK. 1177-1178].

18 BosHuKaeT, mpasaa, BOIIPOC, B KaKOil CTelleHN AOKa3aTeAbHBIMU SBASIOTCA pe-
3yAbTaThbl, IIOAYYeHHEBIe OllepallisiMU OAOOHOIO poda, HO DTO BOIIPOC TeopeTude-
CKMI1 11 TpeDOyeT CIIeIaAbHOTO aHaAM3a, YTO He BXOAUT B 3adady HaCTOIIel pabOTEL
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K cmpyxmype xopna: n.-e. KOpeHb *Yi-r0- (B AapUHIaAMCTUIECKON MHTepIpe-
Tauym: *yiH-ro-), ecau IpMHMMATH CBA3b DTOTO OOpa3OBaHM C 1.-e. *Yi-S, gen.sg.
*yij-es ‘Kraft’ (aar. vis ‘Kraft, pl. vires; rpeu. (F)is ‘Kraft, pl. (Flives (< *Floveg),
(F)ieor ‘mit Kraft’; ap.-una. vdyas- n. ‘Kraft, Lebenskraft, Spannkraft, Antrieb, Nah-
rung’ (< *yeiH-es-); 0AHAKO HOCTpaTHMYECKME COOTBETCTBMS CTABAT I10J COMHEHNe
CBA3Db DTUX KOpHeIl. || [MAYRHOFER III: 147-148, 238-239]; [MAYRHOFER EWA II: 509,
569-570]; [WH II: 796-797, 800-801].

2. repM. *fiira- < *piiro- < *piiro- [B Ap.-aHra. fyres m. ‘Stechginster’, ‘yaexc’
[HOLTHAUSEN AEEW 120]; mo POK. 850 ‘Quecke, Ackerunkraut, BOSs-
WORTH-TOLLER 354: ‘furze, furze-bushes; genista, rhamnus, ulex europee-
us, Lin.”; CLARK HALL 145: ‘furze, gorse, bramble’; cp.-anra. firs ‘furze’, pl.
firsen STRATMANN-BRADLEY 224; aura. furze ‘ulex europeeus’] ~ rped. mo-
0dg, pl. mopol m. ‘nmennna’, gopud. owoeds ‘Weizenkorn, Weizen’; aur.
pl. piirai (4" a.r1.,, Mosédis, Salantai, Veivirzénai u Ap.; Ipu BTOpUYHOM Ba-
puante — 2" a1, Klaipéda, Kretinga, Seda, Darbénai, Kvédarna) ‘ozumast
MIIeHNIIa’; ATHL. piiyi ‘O3MMBIe’; CAOBEH. pir m. ‘CIIeAbTa’; PyCCK. Hulpéil,
YKp. nupiii (COOTBeTCTBME CXPB. pit, gen.sg. pira m. ‘moada’ : 9eml. pyr TIbl-
peir’ paccmaTtpusaetcst B. M. Maam4-CBUTBIYEM KaK pe3yAbTaT AeiCTBUs
3akoHa XMPTA). COAMIKeHMe BO3MOKHO, IIO-BUAVUMOMY, AUIIL IIPU IPU-
HATUM YIIPOILEHHONM CeMaHTIU4ecKol unTepnperanuy ITokopHoro. || [AbI-
BO 1961b: 25]; [HOLTHAUSEN AEEW 120]; [FRisK II: 631]; [FRAENK. II: 671];
[Maaa-Ceuthy A 77-78, 153-154]; [POK. 850].

K cmpyxmype wopna: m.-e. KOpeHb *pii-ro- man *p(iau-ro-, ecam K m.-e. *péu-
‘schlagen, schneidend hauen’, [NIEMINEN KZ 74, 170], uto caeAyer, I1o-BUAUMOMY, pe-
KOHCTPYMPOBATh Kak *pidu- (B AapUHIaAUCTUIEeCKON MHTepIpeTauym: *puH-ro- mau
*p(i)h,u-ro-); Ipu TpUHATHYU STUMOAOTMY HuMMHeHa: IToAHast CTYIIeHb STOTO KOPH:I
B AUT. pjduju praes. l.sg. ‘pexxy, mmaio; xHy, xomry (inf. pjduti); atimt. plaiiju praes.
1.sg., inf. plaiit ‘méhen; ernten’, [plailt ‘schlagen, (eine Ohrfeige, ein Schlag) versetzen’
Mar. n. RKr. XVII: 108, im Gegensatz zu plaut’ ‘méhen’]; rerepocuaaabiraeckoe oTpa-
>KeHMe TI0HOV CTYIIeHN: AUT. pjovd (4); Atmi. Amaa. plave ‘die Ernte, die Zeit der
Ernte, die Erntezeit; das zu mahende, zu erntende Getreide’; HyaeBast cTyIeHb ANT.
pjitklas (1) ‘tuaa’; ap.-s.-nem. urfiir ‘Verschnittener’, arfiirian; ap.-anra. d-fijran ‘ver-
schneiden’; HyaeBas1 cTyIIeHb B reTepOCAAa0MIECKOI TO3UITU: AAT. pAvio ‘yTaIIThI-
BaTh, yTPaMOOBHBIBaTE , pived ‘OBITH OOBATHIM CTPAxXoM; OOSATHCA pOOeTD’; Tped. 7ot
‘OUTD, yAapsTh; TIOpaXkaTh; XKaAUTh, BOH3ATh < *7TdFLw, Cp. KUIIP. TTorFiw (B Exfows
o¢ mupl maFiw «die Feinde aber schlage ich mit dem Blitz»), BTopiaHo oT epsuy-
HOTO aOpMCTa BTOTO raaroaa, mo Maenmio 3. [lIsuriepa obpasosaH praes. 1.sg. mwordw
‘caep>KuBaTh, 00y3AbIBaTh, YKPOIIIaTh, CMUPATE; TOAABASTE, IPMKAHIMBATE; CP. TaK-
Ke Iped. 7TTod ‘CTaAKUBaTh, YAApsITh, OIIPOKUABIBATE , YTO MIPU MapaAleAbHOM pas-
BUTUN < *TTLHFLw, T. €. IEPBUYHOE COCTOSIHME DTOTO IAarola cAeAyeT peKOHCTPyHUpo-
BaTh Kak *7t(1)aFiw. || [POK. 827]; [FrisK II: 465, 483, 610]; [WH II: 266-267].

3. repM. *séra- ‘cyxoir’ < *kséro- [B Ap.-B.-HEM. Seraweén ‘COXHYTb, TasTh,
YBsIAQTD ; CP.-B.-HEM. sérwen, sérben intr. ‘innerlich abnehmen, entkraftet wer-
den, dahinwelken, krénkeln, absterben’, cp.-B.-Hem. sérwe, sérbe stf. ‘Abnah-
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me, Entkréftung’] ~ rpeu. &npds ‘trocken, diirr, saftlos’, ap.-una. ksardh ‘bei-
zend, brennend, scharf’; cp. aar. sérenus ‘heiter, hell, klar, trocken’ < *ksérés-
1nos us *kséro- < *kséro-, TAe cOKpallleHye AOATOTHI B IIpeAyapHOI ITO3UIINL;
K Ap.-uHA. ksayati ‘brennt’. || [AbIBO 1961b: 25]; [WH II: 520]; [MAYRHOFER I:
288]; [FrisK 1I: 336, 335]; [POK. 625, 624].

K cmpyxmype xophs: n.-e. kopens *ksé- ‘brennen; trocken werden, verdorren’
(B AQpUMHTaAMCTUYECKON MHTepIpeTaruu: *ksel;-), IoAHas CTYTIeHb DTOTO KOPHS B
Ap.-UHJ, ksxfyati ‘brennt’, ksamd- ‘versengt, ausgedorrt, vertrocknet’. || [POK. 624-625
(ksd-, ksé-ro-)]; [FRISK II: 236]; [MAYRHOFER I: 288]; [MAYRHOFER EWA I: 430].

4. repm. *deélo ‘cocok (rpyam)’ < *dhéla < *dhéla [ap.-anra. delu f. ‘Brustwar-
ze, Zitze’, ap.-B.-HewM. tila f. ‘Brustwarze, Euter’, Tpyap (>keHckas)’] ~ rped.
OnAn f. ‘Mutterbrust, Zitze’, ‘cocok, cocerr. || [ABIBO 1961b: 25]; [OREL 70];
[FALK-TORP I: 174]; [HOLTHAUSEN AEEW 71].

K cmpyxmype xopra: n.-e. kopeHs *dhéi-/*dhi- (B AapUHIaAMCTUYECKOI MHTepIIpe-
tar: *dheh,i-/*dhl,i-), ToAHAs CTyTIEHb BTOTO KOPH: OTpaykeHa B ATIIL. dét, déju ‘co-
caTp’; Tpeu. Ohoato ‘er sog’, Bijobor ‘melken’, Orvioy ‘Milch’; ap.-mHa. dhﬁyus— n. ‘das
Saugen’, dhitavé ‘zu saugen’, aor. ddhit ‘er sog’ (c norepeii raaitaa A0Aroro AugroHra
B TayTOCIAAa0M9ecKol mo3unym); Aart. femina ‘Frau’ (< *die sdugende’); HyaeBas cTy-
IIeHb B TayTOCHAAa0NIecKoi MO3UIMI: Ap.-UHA,. dhitd- ‘gesogen’; HyAeBasl CTYIIeHb B
reTepocuAAabMIecKo O3UIUN: Ap.-HA. dhdyati ‘saugt’ (< *dhajeti); passutue B rep-
MaHCKOM: Ap.-Il1Be . dia, HOpB. die ‘saugen’, cp.-B.-HeM. dien, tien ‘saugen’ (B pe3yAbTa-
Te KOHTaMMHAIIM C *ddien TIprobpeao TakKe 3HaUeHMe ‘sdugen’, TOCAeJHIIT Kay3a-
TUB B Ap.-B.-HeM. raocce taant 3.pl.praes. ‘lactanerint’ 1, o-BMAUMOMY, OTPa3NACA B
Bect(aanck. diierrn ‘ein Kalb mit Milch auffiittern’, Holthausen); o-ctymiens B TayTo-
C1A2abIIecKoii MO3UITNN, To-BUAMMOMY: Ap.-uHA. dhéniih f. ‘Milchkuh, Kuh’, asecr.
daenu- ‘weiblich, saugend’, ap.-nHa. dhéna f. ‘Weibchen, Milchkuh, Frauenbrust’; AT
a[tldaine RKr.XV: 104 ‘eine Kuh, die schon im zweiten Jahre kalbt’; o-cTymens B retepo-
C1A21ab1IeCKOll TIO3ULINY OTPa3nAaCh, IIO-BUAVIMOMY, B CUABHO IIEPECTPOEHHOM AP .-
MHA. XaysaTtuse dhapdyaté (RV) u B iparepM. *dajj-, KOTOpPBIil peTyAapHO HpOM30IIea
u3 n.-e. *dhoi-éye-, oM. Hrke” || [POK. 241-242]; [MAYRHOFER II: 93, 97-98, 101, 113-114];
[MAYRHOFER EWA I: 776-777]; [FRISK I: 670-671, 673674, 676—677, 701]; [WH II: 374-477];
[HOLTHAUSEN AEEW 71, 73]; [FRAENK. I: 87]; [MUHL.-ENDZ. I: 154].

5. repMm. *deélaz ‘cocok (rpyan)’ < *dhélo- < *dhelo- [mseg. anaa. del, dil m.
‘Zitze bei Tieren, die mehr als vier haben’, ‘cocox’, garck. deel ‘MoAO4YHbBIE
>KeAe3bl; BBIMA y CBUHBI'| ~ ATII. déls m. ‘der Sohn’ (mpeprIBucTas MHTOHA-
IIMs1 YKa3bIBaeT Ha MOABVDKHYIO a.Il.), Cp. TakKe Ap.-uHA. dharih ‘saugend’.
|| [ABIBO 1961b: 25]; [OREL 70]; [FALK-TORP I: 174]; [HOLTHAUSEN AEEW 71].

K empyxmype xoprs: n.-e. kopens *dhéi-/*dhi- (B AapMHTaAMCTIYECKON MHTEpIIpe-
tarn: *dhehj-/*dhh,i-), cryrieHn abaayTa y STOTO KOPHS pacCMOTpPeHBI BhIllie (M. Ne 4).

1 KpaTKOCTh I1aCHOTO B COOTBETCTBYIOIIIEM CAABAHCKOM Kay3aTuse *dojiti sB-
HO He ITepBUYHA, OHa ABASETCS pe3yAbTaToOM, IO-BUAUMOMY, MOP(QOHO10TNIECKO-
TO mpoliecca, IMPUBEAIIIeTO K 3aMeHe JOATOTHI Ha KpaTKOCTh B KOPHAX C AOATUMU
AudToHramMn Ha i (-€i-, -0i-) y Kay3aTUBHBIX I1aroA0B 1 Y AeBepOaTUBHBIX UMEH, Cp.
*pojiti (*poi-), *krojiti (*kréi-), *lojv (*léi-), *rojv (*rei-).
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6. repm. *walaz ‘xpyrasiit’ < *uolo- < *uolo- [ap.-uca. valr ‘rund’] ~ aTm.
udls’> ‘kpyrabiir’ (IpephIBICTAs MHTOHALMS YKas3blBaeT Ha ITOABVDKHYIO
a.iw.). || [ABIBO 1961b: 25]; [OREL 443]; [DE VRIES 642].

K cmpyxmype xoprs: m.-e. kopeHs *yél-/*yal- (B AapMHTaAMCTITeCKOI MHTepIIpeTa-
tun: *yeh,;l-/*ul;l-), oAHas CTyIIeHb STOTO KOPHsI OTpaskeHa B apMsiH. ghj (gil) ‘kara-
HIe; BaAyH < *yel-, AuT. vélti ‘BaAATh; CITyTBIBATE; MATL, praes. 1.sg. veliu, praet. 1.sg. vé-
liau; ati. velt ‘wilzen, walken, schlagen’, praes. 1.sg. velu, praet. 1.sg. velu (Tax [MUHL.-
ENDz. TV: 533]; [Ergemes vardn. 3: 700]: vélu), KpaTKOCTh TAaCHOTO B TIpe3eHCe, TIO-Bl-
AVIMOMY, BTOPMYHA, Ha DTO YKa3bIBaeT OI1acOBKa OTIAArOABHBIX IIPOM3BOAHBIX: VEléjas
‘BaasiabIIUK, vélikas (2) ‘Boitaounux’, vélikla (2) ‘BaasabHs, CyKHOBAaASABHS, vélimas (2)
‘Baaka, BaasiHue’, vélings (3%) ‘BaasiHasl BelLb: BOIAOK, Komma’, sfvéla 1. DZ ‘susiveles
vilny ar pakuly gumulas’, 2. NDZ ‘susivelusiy plauky kuokstas, kalttinas’, 3. ‘sutrinta
puslé, nuospauda’ (Atsirado sgvély — mazi batai Vnd. Su ne mazesniu pasisekimu
buvo isgydomos ir karviy odos savélos sp), 4.skom. LKK 193 (Rdm), DZ, Sn ‘susivéle-
lis, apsileidélis’, ‘verwirrtes Wolle-, Hede- oder Wergknéuel’; HyaeBas crymieHs: AnT. s4-
valos (1) f.pl. ‘L NDZ sumesti j kriiva daiktai; 2. BZ 206, NDZ kaltiinas (Plauky savalos
Rtr.); 3. NDZ veltinys, fetras’, ‘koaTyH’; o-cTymens: caas. *valv, caas. valiti, pycck. 6a-
AYH ‘KpYTABII KaMeHb', AUT. tiola ‘KaMeHHasi rabl0a, TOUMABHBIN KaMeHb, ATII. udla
‘MeAKII1, KPYTABIIL KaMeHb, TaAbKa', ATIL udlit u udlitiés; Ap.-B.-HeM. wuolén ‘pHITbCT ~
apmsit. qply (¢lel) ‘BepTets, moBopaunsathe’ < *volé-; Ap.-uHa,. vilati ‘wendet sich, dreht
sich’ ycrpamsteTcst B CBSI3M BOSHUKINNM IIOAO3PEHMEM O €T0 CP.-MHA. IIPOUCXOXKAEHUN
u3 vdrtaté (cm. TEDESCO, JAOS 67: 101b; MAYRHOFER III: 161), rpeu. gi2iéw ‘drehe, winde’,
904. EAMEW (< *FeAVEw), aTT. elAw ¢ COKpallleHIeM 40ATOro AUQTOHIA B TayTOCKAAA-
Orrgeckort o3I cAas. *ob(b)lv (caosen. ¢bat, -bla adj. ‘rund’ n Ap.), Kak 1 ANT. apva-
liis (4) ‘Kpyrablif', IO34HME OTIAaroAbHble 0Opa3OBaHIsl U HEITIOCPeACTBEHHO He MOTYT
OBITH ITOCTaBAEHHBI B OTHOIIIEHIE TEHETIIECKOTO TOXKAECTBA C MCA. valt, TIocaearee
MO>KET BOCXOAUTB K *1alos viay K *yolos, B CBA3M ¢ HaAMIMEM IIPSIMOTO, He CBSI3aHHOTO C
H03AHEl C10BOODPa3oBaTeAbHON CUCTEMOIT AT udls’ ‘Kpyrablit, Bropas TPakTOBKa
npeanoututeasHee. || [POK. 1140-1144]; [®ACMEP I: 268; III: 103]; [MAYRHOFER III: 161];
[AXAYKsIH 102, 135]; [OREL 443]; [DE VRIES 642]; [Ergemes vardn. 3].

7. repm. *alind < *6léna < *olénd [ror. aleina ‘TTLC, OTMEUEH TOABKO acc.sg.
aleina ‘Ttivy’ M 6-27; Ap.-uca. ¢ln f. ‘Unterarm, Elle’, HoB.-uca. 6ln, HOpB. aln,
mBea,. aln, aart. alen < mpaces. *aling; Ap.-anra. eln f. ‘Vorderarm, Elle’, ap.-gppus.
élne f. ‘Elle), ap-caxc. elina f. ‘Unterarm, Elle’, ap.-B.-Hem. elina f. ‘Unterarm, Elle’;
ap.-uca. alin . ‘Elle’] ~ rpeu. dA€yn f.‘a0x01¥ . || [ABIBO 1961b: 25]; [OREL 14-15];
[STREITBERG Got. 6]; [DE VRIES 686; 6]; [HOLTHAUSEN AEEW 90]; [POK. 307-309].

K cmpyxmype kopHs: m.-e. KOpeHs *¢l- (B AapMHIaANCTUYECKOI VHTepIIpeTaliniL:
hyeh;l-); ToAHas1 CTyIIEHb DTOTO KOPHsI OTPaskeHa, BepOsTHO, B apMsiH. hj (il) ‘GrtpoxTog,
Spindel, Spille’ (< *2lo-); HyaeBas1 cTyTieHb ycMartpuBaeTcs B apMaH. wjkni (atef’n) ‘Bo-
gen, Regenbogen’; o-cTyIeHs B rerepocnA1adIIecKor] TO3ULINIL: Tped. WAEVY f.,, WYy,
gen.sg. wAEvog ‘Ellenbogen’; apmsia. nijli (ul’n) ‘niaedo’; anr. tiolektis f., atm. udlekts ‘El-
le’. B KeAbTCKMX UM UTAAMIICKUX HpYMepax [AacHBIN COKpallleH B IIpeAyAapHOIl II031-
T AaT. ulna ‘HYKHSIA 9acTh PyKY, A0KOTE (< *oléna < *olend), upa. uile (dat.pl. uilneib)
20KOTP (< *olen- < *6lén—); BaaA. elin f., Ap.-KopH. elin, 6per. ilin m. ‘A0koTE (< *oléno-, -a <
*Gl610-, € 113 UIMEHUTEABHOTO ajeKa aTeMaTIIeCKOTO CKAOHEHIAS).
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8. repm. *biild < *bhiild < *bhiila [B mBea. anaa. bylja, bilja ‘Masenpkoe
rHe340 < *biiljon, ocHOBa, MO-BUAMMOMY, IIepecTpOoeHa B IIpoIriecce Iepe-
BOJa (-OCHOB B -11-/-jAn-OCHOBHI| ~ rped. QO f. ‘duaa’; cp. caas. *bylvje >
*bylvjé. || [AbIBO 1961b: 24-25]; [POK. 147].

K cmpyxmype xopra: n.-e. Kopens *bheya-/*bhii- (B AapMHTaANCTITIECKON MHTEP-
nperauyin: *bheyh,-/*bhuh,-); moAHas cTyreHb IIepBOIl OCHOBHBI B AP.-MHA,. praes. 3.5g.
bhavati ‘wird, entsteht, ist’ < *bheuh,-eti, inf. bhdvitum < *bheyh,-tum; asecr. bhava'ti
‘wird, ist’; ap.-anra. beéo ‘ich bin’ ? <*bheuo < *bheyh,-oh,; mIoAHas CTyIIeHb BTOPOIT OC-
HOBBI: Ap.-AaT. praes.subitinct. fuam ‘sei’; HyaeBasi cTymleHb: Ap.-UHJ. part. praet.
pass. bhiitdh ‘geworden, verwandelt’, aor. 3.sg. d-bhii-t ‘er wurde, war’; aBect. part.
praet. pass. biita-; Tped. aor. £p0 ‘wurde’; Ap.-aaT. fil ‘bin gewesen’; 4p.-auT. aor. bii,
Ap.-atit. buvy ‘ich war’; cr.-caas. Bnl. || [POK. 146-150]; [MAYRHOFER II: 485-487];
[MAYRHOFER EWA II: 255-257]; [FRrisK II: 1052-1054]; [WH I: 557-559].

9. repM. *stinuz < *siinu- < *sfiny- ‘ceIH’ [TOT. sunus m. ‘Vidg, Sohn’; Ap.-nca.
sonr, sunr m. ‘Sohn’; Ap.-anra. sunu m. ‘Sohn, Nachkomme, Junges’, ap.-$pus.
sunu, sune m. ‘Sohn’; gp.-cakc. sunuy m. ‘Sohn’, Ap.-B.-HeM. sunu, suno m.
‘filius’] ~ ap.-uHA. stinith m. ‘Sohn’; anr. siinus (3) ‘Sohn’; caas. *sjnv a.. c. ||
[ABIBO 1961b: 24]; [OREL 388]; [FEIST 460—461]; [STREITBERG Got. 132]; [DE VRIES
530]; [HOLTHAUSEN AEEW 330]; [MAYRHOFER III: 494]; [FRAENK. 941-942].

K cmpyxmype xopnsa: n.-e. KOpeHb *seya-/*sii- (B AapMHIaAMCTUIECKON MHTep-
npetanyn: *seyH-/*suH-): moaHas CTyIleHb ITepBOI OCHOBBI B Ap.-mHJ,. praes. (E)
savati ‘gebiert, zeugt’ < *seyH-eti, inf. (AV) sdvitave; Hy AeBast cTyneHs: Ap.-uHA. (RV)
siité ‘poxaaercs’, siiti- ‘Geburt, Nachkommenschaft’; mosuius pacceuenns (Tect
AEBATOTO Kaacca): aBecT. hundami ‘ich gebére’ < *su-ne-H-ti. || [POK. 913-914]; [MAYR-
HOFER III: 492, 494]; [MAYRHOFER EWA II: 714-715]; [FRAENK. 941-942].

10. repm™. *liinaz < *liino- < *liino- [rot. *luns m. ‘Abtpov, Losegeld’, sacu-
AeTeAbCTBOBAH TOABKO acc.sg. lun Mc 10:45; Taxke B IIpOMU3BOAHOM UsS-lu-
neins f. ‘Erlosung’. Cp. saumcrBoBanue B ¢uH. lunnas ‘Losegeld’, cBuae-
TeABCTBYIOIIEe O KPAaTKOCTM KOPHEBOIO I4aCHOIO, YTO IIOATBEPXKAAETC U
Ap.-aHTA. OTBIMEHHBIM I1ar0A0M dlynnan ‘u3dasasTsy’| ~ Ap.-uHA. liindh ‘otpe-
3aHHBIT — CTpajareAbHOe IIpUJacTe OT Ap.-uH4. lunati ‘pexet’. || [ABIBO
1961b: 24]; [POK. 681-682]; [FEIST 338]; [STREITBERG Got. 87, 162]; [OREL 251].

K empyxmype wopna: m.-e. kopens *leya-/*lii- (B AapUHIaAMCTIIECKON MHTEP-
npetaunn: *leyH-/*luH-): moAHas CTYIIeHb II€PBOI OCHOBHI B Ap.-UHA. ldvah m. ‘Ab-
schnitt’, lavitra- n. ‘Sichel’; moaHas cTyIeHb IIepBOVI OCHOBHI B TayTOCKAAa0MIeCKO
rosuIum: AnT. lidutis ‘abgeschnitten, verstiimmelt werden’ (FRAENK. 363), praes.l.sg.
lidunuos (BUGA RR I: 298); HyaeBas cTyneHs: Ap.-uHA. d-liina- ‘nicht geschoren’; rpeu.
Bov-A0Td¢ ‘BpeMs pacIIpsKKU BOAOB'; AaT. soliitus ‘aufgeldst, schlaff’ < *sé-liitos;
HyAeBas CTYIIeHb B IO3MIIUM paccedeHns (TeCT AeBATOTO KAacca): Ap.-MHJ. lunati
‘schneidet, schneidet ab’ < *lu-ne-H-ti. || [POK. 681-682]; [MAYRHOFER III: 93, 106—
107]; [MAYRHOFER EWA 1II: 476]; [FRAENK. 363]; [WH IIL: 557].

11. repm. *linaz < *lino- < *lino- [ap.-uca. linr ‘MArKnit, raaaxuir, mseA. len
‘HE>KHBII, MATKUIT; Ap.-B.-HeM. len ‘pretty, gentle’, HOB.-B.-HeM. Auaa. 10KH. len
‘MSITKNI, cAabbit’] ~ Ap.-uHA. lindh — mpudacTue oT Ap.-MHA. lindti, lfyati
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‘IpuAeraeT, NPM>KMMaeTCs; Mcde3aeT’, AAs 3HadeHMs Cp. TakKe Ap.-UHA. pri-
linah ‘pa3BeAeHHBI, pacIyIeHHBI; 0cAa0AeHHbIT . || [ABBO 1961b: 24]; [POK.
661-662]; [OREL 246].

K cmpyxmype xoptia: n.-e. KopeHb *leja-/*Ii- (B AapMHTaAMCTIYECKON MHTEpIIpe-
Taru: *lejH-/*liH-): T0AHas CTyIIeHb IIepBOIl OCHOBHI B Ap.-MHA. (AV) ni-ldyate ‘nc-
yesaeT, cKprbiBaercs, mnpsadercs, (RV 10: 84, 7) dpa ni layantam ‘sie sollen sich
verkriechen’; HyAeBas cTymeHs: Ap.-mHA. (AV) lfyaté, i liyaté ‘16st sich auf, zergeht,
schmilzt’, ni-lina- ‘versteckt’; rpeu. Airds ‘glatt, schlicht’; nyaesas crymens B mosn-
M paccedeHns1 (TecT AeBATOro Kaacca): Ap.-mHA. (Dhatup.) linati ‘sich ducken,
sich verstecken, kauern, sich anschmiegen’ < *li-ne-H-ti. || [POK. 661-664]; [MAYRHO-
FER III: 102-103]; [MAYRHOFER EWA 1I: 474-475].

12. repm. *drénon < *dhrénon < *dhrénon [ap.-cakc. dreno m. ‘TpyTeHy, Ap.-
B.-HeM. treno m. (9. Jh.), cp.-.-HeM. trene, tren m. ‘Brutbiene, Drohne, Hummel’
EWD I: 309] ~ rpeu. tev-0onddy m. ‘3eMasHast oca’, av-0onddy m. ‘HiepIiieHs
< *-Hpnve)y, 3 BMECTO V IO/ BAVISTHUEM TTEUPONSWY ‘BUA OCHL, Cp. Tev-Honvn
f. ‘oca’, ay-6prnvy f. ‘mepmmeny’; -Opnyn = cp.-H.-HeM. drane f. ‘BuA 1aeanr. ||
[ABIBO 1961b: 25]; [POK. 255]; [FRIsK I: 110, 1I: 877]; [OREL 76]; [EWD I: 309].

K cmpyxmype wopns: n.-e. kopeHs *dhrén-{*tran- (B AapMHraAMCTIYECKON UHTEp-
uperauym: *dheh;n-/*th;n-): MoAHas CTyIleHb IIEpPBOIL OCHOBBI B Iped. av-Oonvnf. <
*avBo-007yy, cp.-H.-HeM. drine, Ap.-caKc. dran, ap.-aHrA. dran, dréen f. ‘Drohne’ 1, Bos-
MOXHO, B rpeu. fp7vos m. ‘Totenklage, Klagelied’; o-cTyrens B rerepocnaaadbudaeckort
rosuIyy: rped. fodvas xnery (tpytens) HES.; Hyaesas cTymieHs B rerepocnaaadude-
CKOI O3 AUT. trdnas (4) ‘TpyTeHy < *tranos (*trh;nos); ATIL. trans u tranis, HApAAy
¢ dranis, 9T0 DHA3€AUH OODBACHIET BAMSHUEM Cp.-H.-HeM. drane; HyaeBasl CTYIIeHb B
TayTOCHAAa0/9ecKOl MO3UINM, BEPOSTHO B CAaB. *trotv: pycck. mpiymerv, Oapyc.
mpyueHv, YKp. mpym, gen.sg. mpyma; CXps. mpym, gen.sg. mpyma, caoseH. trgt ‘Droh-
ne, Brutbiene’; ap.-uer. triit, der. trout, cas. triit, moanck. trad. || [POK. 255]; [PACMEP
IV: 111]; [TRAUTMANN BSW 326]; [FRAENK. 1110-1111]; [FRisK I: 681-682].

13. repMm. *grand < *ghrona < *ghrona [rot. *grana ‘Zopf, ‘koca (Boaoch1), 3a-
CBUAeTeALCTBOBaHO granods acc.pl. IsSiDorus, Origines XIX: 23, 7%%; ap.-mca. gron
f. ‘Barthaar, Schnurrbart’; pl. ‘Lippen; Maul (bei Tieren)’, cp. Taxxe grana-hdr n.
‘Bart-, Schnurrhaar’ Baetke I: 215; ap-anra. zranu ‘Mund, Bart’; Ap-B-HeMm. grana
‘Barthaare auf der Oberlippe, Ahrenspitze, Fischbein’] ~ caas. *grand, acc. *gra-
ng [cxpB. 2pdna, acc. zpdty ‘BeTKa; BeTBb (JAH. 4); uer. hrana ‘pebpo, KaHT ). ||
[ABI50 1961b: 25]; [OREL 140]; [FEIST 220]; [DE VRIES 193]; [FALK-TORP I: 340-341].

K cmpyxmype xopis: m.-e. KopeHs *ghré-/*ghra- (B AapMHTaAMCTITIECKON MHTEP-
npetauy: *ghreh,-/*ghrh,-), moAHasI CTyIleHb STOTO KOPH: OTpakeHa B Cp.-B.-HeM. grat
m. ‘Fischgréte, Ahrenspitze, Bergspitze, Berggrat’ < *ghré-ti-; HyAeBas CTyIIeHb: CAaB.
*grotv [gem. hrot m. ‘ocTpre, HAKOHEYHNK , TTOABCK. grof M. ‘CTpeAa, APOTUK; OCTpue,
HaKOHeYHIK | < *ghra-to-; 0-cTymieHs: caas. *grand, acc. *grang < *ghro-nd-; repMm. *grano <
*ghrona < *ghrond. || [SLAWSKI I: 352-353]; [DCCA 7: 104-106, 140]; [POK. 440].

14. repMm. *graniz < *ghroni- < *ghréoni- [ap.-uca. pl. granir (Vicrounux?);
HOB.-MCA. gron, pl. granir (HapsAAy c granar) ‘ycul; ryObl; MOpAa (XMBOTHO-

20 Cwm. [S. Istport Hispalensis Opera omnia, t. IV, Etymologiarum. Roma, 1801:. 455].
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ro)’] ~ caas. *granv (a.n1. ¢) < *ghro-n-i- [wemr. guaa. hrani ‘granica; kupka
drew; krysztal’; casu. hrasi ‘kyda gpos’, moasck. Anaa. (Podhale) gra#i ‘ostra
krawedz (niekoniecznie gory)’]; caas. *grdnv (a.1mw. b) < *ghro-n-io- [gerr. au-
aa. hrdn ‘granica; kupka drew; krysztal’; moasck. amaa. (Podhale) gro#,
grun (< *gran) ‘gdra, szczyt gory; strome zbocze; pole, polana gorska’]. ||
[OREL 140]; [FALK-TORP I: 340-341]; [SEAWSKI I: 352-353].

K cmpyxmype wopr: m.-e. KopeHb *ghre-/*ghra- (B AapMHIaAMCTIIe-CKO NHTEpPIIpe-
Tarwn: *ghreh-/*ghrh;), crynenn abaayTa y 9TOro KOpHs pacCMOTPeHBI BhIine (cM. No 13).

15. repM. *nawiz < *ndyi- < *nayi- [ror. naus m. ‘der Tote’, sadpuxcupo-
BaHO: nom.sg. L 7-12 “tebvnneds’, L 715 ‘vexpds’; naweis nom.pl. L 722 ‘vexpol’,
nawins acc.pl. L 960 ‘vexpodc’; ap.-mca. nar m. ‘Leiche’ < mpaces. *nawik; ap.-
aHra. -né, néo- m. ‘Toter, Leiche’, sadpukcuposaHno B ap.-aHra. driht-né m. ‘a
dead body of a host’, ormeuensr popmer: driht-néas nom.-acc.pl. u driht-néum
dat.pl. [BOSWORTH-TOLLER 213], B orc-néas acc.pl. ‘bose Geister, Unholde’
Beow. 112; mo gaHHBEIM pOpMaM Ap.-aHIA. OCHOBa MOXKET BOCXOAUTD KaK K i-
OCHOBaM, TaK U K -0/4-OCHOBaM; Ap.-aHIA. ned-bedd n. Totenbett’; ror. nawis
adj. f. ‘vexpd’ R 7-8: frawaurhts was nawis = apoption iy vexpd] ~ arur. ndvs
‘cmepTs. || [ABIBO 1961b: 25-26]; [POK. 756]; [HOLTHAUSEN AEEW 232, 235];
[OREL 283]; [FEIST 372, 372-373]; [STREITBERG Got. 99]; [DE VRIES 405].

K cmpyxmype xopns: u.-e. KOpeHb *ndy-/*nii- (B AapMHIaAMCTUYECKO MHTepIIpe-
Tarw: *neh,u-/*nh,u-). I'loaHas cTymeHb STOTO KOPH: B TeTepPOCHAAabNIecKoil Oo3u-
LMY OTpakKeHa B CAaB. *navb, AUT. novis (2), ATIL ndvs ‘CMepPTh’; IIOAHAs CTyTIeHb DTOTO
KOPHS B TayTOCMAAaOIIecKON MO3UIINY, BepOsTHO, IoT. naups f. ‘Not, Zwang’, ap.-
nca. naud, naudr f. ‘Zwang, Drangsal, Notwendigkeit’; ap.-cakc. nod, ap.-B.-Hem. not ‘Be-
drangnis, Drangsal, Not’; ap.-anra. néad-, nied f. ‘Not, Pflicht, Drangsal’ n taxxe
ripycck. nautei (dat.sg), nautin (acc.sg.), nautins (acc.pl.) ‘Gesa, HecuacTme’ (BO BCeX DTMX
cAy4asIx He BepHa peKOHCTpyKuyist [IOKOPHOTO *nau-ti-; A0Arve AMUPTOHTY B TayTOCKA-
2a0M9ecKoll TTO3UINI, COKPAITIaloTCs, T. €. TepsIOT AOATOTY TAacHOTO DJAeMeHTa, a B
0aATO-CAABSIHCKMX 3aMEHSIIOT IIPOTMBOIIOCTaBA€HNE T10 AOATOTE Ha ITPOTMBOIIOCTAaB-
ZeHMe IO CAOTOBOI MHTOHALMMN); Hy/AeBasi CTYIIeHb B TayTOCUAAa0MIeCKON ITO3UIIAN
ODHapy>KuBaeTcs B CAaB. *nyjti, praes. Lsg. *nyjo, 3.sg. *nyjeto. || [POK. 756]; [PACMEP III:
35]; [TRAUTMANN BSW 201-202]; [FRAENK. 509]; [MaZIULIs PKEZ 3: 171-172, 201-202];
[HOLTHAUSEN AEEW 232, 235]; [FEIST 372-373]; [OREL 283]; [TORP-FALK 201].

16. repM. *k™iwaz < *g4iuo- < *g'iyo- [ror. *gius adj. lebendig’, sadpmxcnpo-
BaHO: giwana acc.sg. R 12:1 Ldoay’, giwai nom.pl. C 2-20 {@vteg, giwans acc.pl.
t 41 Cdvrag, giwaize gen.pl. L 20138, Mc 1227 Cdyvtwv), giwaim dat.pl. R 149
CdvTwy’; cp. ap.-uca. kvikr ‘lebendig’, “xusoit’; ap.-anra. cwic, Ap.-$pus. quik,
Ap.-cakc. quik, Ap.-B.-HEM. guec, BOSMOXKHO, < repM. *k“lwiwaz KuUBOITr'| ~ Ap.-
UHA,. jivdh, AT dzivs, caas. *Zive SkuBoil (a.al. c) u 1mod,. || [ABBO 1961b: 24];
[OREL 230]; [FEIST 390-391]; [STREITBERG Got. 108]; [DE VRIES 338].

K cmpyxmype xopr: n.-e. KopeHs *geia-/*g¥ie-/*g*-u- (B AapMHIaANCTIYECKON MH-
Tepriperanun: *g¥eth,-/*qieh,~/*g*ih;-u-): MoAHas CTYIIEHB IIEPBOII OCHOBHI B rped. hom.
Béouon ‘ich werde leben’ (< *Betcoouor; [SCHWYZER Gr.Gr.I: 780, 788]); o-cTymens mep-
BOI OCHOBBL: Ap.-uHA. gdyah ‘Haus, Hof, Hauswesen’; aBecr. gayo m. ‘Leben, Lebenszeit,
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Lebensfiihrung’; caas. *gojv ‘das Leben’ (ap.-pycck. ron ‘pax, fides, amicitia’; cxps. 20j,
gen.sg. 20ja ‘MUp’; CAOBeH. g0j, gen.sg. gja ‘yxoa, mpucmorp’; gent. hoj Fiille’, cas. hoj
‘mzobmane’; aut. gajis ‘leicht verheilend, zéhlebig’; moanas crymens BTopoit OCHOBEI B
rpeu. att. &, {fjs, &} (< *Cnier, n.-e. *g¥ie-); rpeu. Oywjc ‘gesund’ (< *su-g¥iies ‘xoporro
SKMBYIIUIA); 0-CTYTIEHb BTOPOJI OCHOBEL: Iped. {wd¢ lebendig’, {ein Leben’, oy Tier’;
CTyTIeHb PeAyKITUM KOPHS: aBecT. jiti- f. "KusHp’; caas. *Ziti, auT. gyti, atm. dzit heil
werden, aufleben, leben’; ap.-una. jivd- lebendig’; Ap.-niepc. jiva-; xeavt. *biva- (ap.-
upA. biu, beo; Baaamiick. byw, GpeT. beo, KopH. byw, bew ‘lebendig’) < *¢*1u0-; A0aTOTa CO-
XpaHAeTCsT AUIIB TIPY CyOCTaHTUBAITUY ITpIAaraTeAbHOro: Baaa. biw, KopH. biw ‘pora-
THIIT CKOT,, Cp. Tpeu. Blog Leben’ (< *¢¥iyo-, coxparieHme A0ATOTHI B TPEUECKOM He CBsl-
3aHO C MHAOEBpOIIelickuM yAapeHueM). || [AbBO 1961: 11, 15, 20, 24]; [PoOK. 467-469];
[®ACMEP I: 427; I1: 51-52]; [FRAENK. 154-155]; [TRAUTMANN BSW 75-76].

17. repMm. *dfja- ‘1o’ < *diio- < *0i0- [KpbIM.-TOT. nom.pl. ada, Ap.-nca. egg
L0’ Ap.-B.-HeM. ei, gen.pl. eiiero ‘egg’] ~ rped. WOV, caas. *dje ‘s1iino’ [a.IL. c:
cxpB. anaa. Hvar — joje, gen. joja, pl. joji; TIpaars — jdje, pl. jaji; Solta, Zlerte-
tare, Dubrovnik — jdje, pl. jdja; moabck. anaa. jaje (KUCALA 83)]. || [M1AAMY-
CBuUTHY MA: 152]; [FEIST 2]; [OREL 11]; [POK. 783—784]; [FRISK II: 1150].

K cmpyxmype xopHsa: n.-e. KOpeHsb 0i-6- (B AapMHTaAMCTIYEeCKON MHTepIIpeTali:
Hehi-). V.-e. pekoHCTpyKIMs *0yio-m KpallHe COMHMUTEABHA, TaK KaK eAMHCTBEHHBIN
HaJe>XHbI1 pedeKC BTOTO -4~ AUIIb B AaT. vum ‘S0, Koropoe CEMEPEHBY BBIBO-
AUT U3 *00-m < *gio-m (cM. SZEMERENYI, KZ LXX: 64), cBsI3b C Aart. duis O4eHb COMHU-
TeAbHa M3-3a Pa3HBIX CTYIIeHell abaayTa, MEMIAIONUX TOHNMMAaHMIO *01io-1 KaK ped-
AeKca agbeKTuBa oT *ayi-. ITpaupan. *aya- (aBecT. pedaeKc DTOI OCHOBBI A1, YCTAHOB-
ZeH, TIO-BUAVMOMY, XEHHIHIOM, KOTOPBIN MOH:A vi§ aém B Yast 13, 3-3% KaK ‘SiIo
OTUIIEL ), AOATOTA HAYaAbHOTO TAaCHOTO, He SICHAsI U3 IT03AHEaBEeCTUIICKO CTSIKEHHO
Jopmsl, moaTBepsKAaeTcs pedpaeKcaMit COBPEMEHHBIX MPAHCKIIX SI3BIKOB: HEIIOCPEACT-
BEHHO C *AyA- COOTHOCATCSA — XC. ahd-, aha- (loc. ahya); adpran. ha ‘aio’; B 60ABITMHCTBE
caydaeB IIpeACTaBAeHO Mpon3BoaHoe ¢ cypd. k- *aia-ka: cp.-mepc. xayak, o3 AH. xdyag
{h?dK}, xaacc. epe. xaya; Gea. Auaa. aig xeatoK’; ocer. ajk / ajkee ‘im0’ u Ap. [peamo-
AokeHre MOPTEHCTBEPHE, YTO B HEKOTOPBIX AMaAeKTHBIX popMax adraHCKOTO U Ba-
supu (adr. Anaa. woya, Basupy yowya) orpaduaack npadopma *awyd- ([MORG. EVP:
30]), e moayunao noasep>kku B. V. ABAEBA: «...w, TIO-BUAMMOMY, He MCTOPIYECKOe.
CoMHHUTeABHa U peKOHCTpyMpyeMasi ApeBHerpaHcKas ¢popma *dwyaka-» ([ABAEB I: 41,
cH. 1]). B rpeueckom HI oaHa 13 GopM, 3adUKCUPOBAHHBIX AUTEPATypPOIi, He Tpebyer
BOCCTAHOBJEHISI F, a JIOTaIlVsl 4acTo OTpakeHa Ha ImcbMe: ion., att. )y, hell. woy,
Sapph. dioy, Epich., Ibyk., Semon., hell. Dichtung deov; nosaussa popma @fear to wA
Apyeiot HES. BO3HIKAa TeM >Ke CIIOCO0OM, UTO U AATUHCKAsE; HI CAaBSHCKIIE, HU Tep-
MAaHCKI1€ OCHOBBI He IIOKa3bIBAIOT -1{-; €AVMHCTBEHHAsI OCOOEHHOCTh TEPMaHCKIX PopM,
CTaBUBITIas B TYIIMK AVHTBVCTOB, KPaTKOCTh KOPHEBOTO I1aCHOTO M COIIPOBOKAAIOIIIast
€€ TeMMMHaIVS 10Ta OOBACHIIOTCA MpeAA0’KeHHBIM MHOV mpasnaoMm. || [OREL 11];
[TOorP-FALK 1]; [FEIST 2]; [VRIES 94-95]; [Vaanu-CButhd VA 152]; [PACMEP IV: 552];
[BCCA I 61-62]; [POK. 783-784]; [Frisk II: 1150]; [DCVI I: 305-306]; [WH II: 230].

18. repm. *frifjo- < *prijio- < *priio- < *prai-io- [ap.-uca. Frigg ums Goruun,
Ap.-aura. Frig, Ap.-B.-HeM. Frija] ~ azp.-uHA. {. priyc’i ‘own, dear, beloved’, ‘Gat-
tin, Geliebte’. || [POK. 844].
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K cmpyxmype xopna: n.-e. KOpeHs *préi-/*pri- (B AQpUHTAAVCTIIIECKO MHTepIIpeTa-
s *prehyi-/*prh;i-), I0AHas CTyIIeHb BTOTO KOPH: B reTepociAaabidecKor O3UITII
OTpa’keHa B IIpe3eHCe I1.-CAaB. NPHIATH, praes. 1.sg. npkix, 2.sg. npkiewn (MIKLOSICH
Lex., 689: raro; cp. [ZUBATY Li. Fil. 28: 29 Anm.]); ap.-uer. praes. 1.sg. piéju (inf. prieti);
rpeu. att. mpais, ep., ion,, lyr., hell. moniic ‘sanft, gelinde, zahm’; moanas cryrens sTo-
TO KOPHSI B TayTOCUAAaBMYeCKOTt TIO3UTINY B Ap.-UHA. superl. prdistha-, préstha- liebst,
teuerst’ u, BeposTHO, B AT pricks ‘die Freude’ (MUHL.-ENDz. III: 393); cTymieHs peayk-
LIV KOPHSI B TaYTOCI/IAAa6I/I‘leCKOI71 HOBULIUIL: AP.-UHA,. prinﬁti, prz'nité ‘erfreut, ergotzt,
ermuntert, findet Gefallen an etwas, geniefst; cTymieHs peAyKIiuu KOpHA B TeTepOCHA-
Aabuaeckort nosutum: priyd- adj. ‘lieb, erwiinscht, eigen, zu Eigenen gehorig’. || [OREL
114]; [HOLTHAUSEN AEEW 116]; [TRAUTMANN BSW 231]; [®ACMEP III: 369-370]; [MAYR-
HOFER II: 380]; [MAYRHOFER EWA 1I: 181-182, 189-190]; [FRrisK II: 588]; [POK. 844].

19. repm. *liwwé f. < *layud < *laua [ap.-uca. logg f. ‘Boden eines Fasses,
Kimme’ (< mpaces. *laggwo < repm. *lawwo); HOB.-ucA. [gg ‘HUKHASL 4acTh
Oouky; Ma3 B KAENKaX, K KOTOpoMy Kpenmrcst gHo Gouxu’; dpapep. logg;
HOPB. logg, lagg ‘Kimme, Falz in den Dauben eines Fasses’, msea. lagg, Aar.
lugge] ~ armr. ldva ‘toadk (s 6are)’ (AHAPOHOB 2002: 101), ‘die Schwitzbank,
Pritsche in der Badstube; die Bank an dem Riegenofen (Selsau) oder auch
an dem Stubenofen, Slafstelle; eine Lage von Stroh oder Baumzweigen unter
dem Heu- oder Getreideschober’; ‘drei zusammengestossene Darrbalken
bilden eine ldva’ (MUHL.-ENDZz. II: 442-443). || [POK. 681-683]; [FALK-TORP
I: 619]; [DE VRIES 373]; [FRAENK. I: 362-363, 387].

K cmpyxmype xoprs: m.-e. kopeHs *ley-/*lou- (B AapMHTaAMCTITeCKOI MHTepIIpeTa-
v *lehyy-/*Ih,u-), TIOAHAS CTYTIEHD STOTO KOPH: B T€TePOCUAAaOIIeCcKON TTO3UITVIL:
rot. lew ‘Gelegenheit’, [éwjan ‘verraten’, Ap.-aHra. [@wan ‘verraten’, Ap.-B.-HeM. gi-ldwen
‘verraten’; ykp. ([’KEAEXOBCKII]) Alsrimu ‘nachgeben, nachlassen’, wem. leviti ‘lindern,
mafligen’; MoAHasI CTYIIeHb HTOTO KOPHsI B TAYyTOCUAAAOMIECKOVT ITO3ULIVI: ANT. liduti
‘aufhdren’, ‘mepecrats, mpeKpaTUTh; ATIL [aiit, praes.l.sg. laiju namu laiinu ‘erlauben, ge-
statten, zulassen, einrdumen’; o-CTyIleHb B TeTepOCUAAaONIECKON TTO3UIIVIL: ANT. [6va
(1) ‘xpoBarth, KO¥IKa; TTOCTeAR; Tpsija’; HO ATHL ldva ‘Schwitzbank, Pritsche in der Bade-
stube, Bank an dem Riegenofen oder an dem Stubenofen, Schlafstelle, Lage von Stroh
oder Baumzweigen unter dem Heu- oder Getreideschober’ riokassiBaeT mpephIBUCTYIO
VHTOHALIMIO, YTO CBUAETEABCTBYET O IIEPBIYHON IOABVDKHOCTY YAAPEHIST; CAOXKHee
[I0AOKEHNE B CAABSIHCKOM: BOCTOYHOCAABSIHCKILE U I0XKHOCAABSIHCKIIE SI3BIKV COTAaco-
BaHHO ITOKA3HIBAIOT a.Il. 4: PYCCK. Ad6d, YKp. Adea, Oap. Adea; 6oaT. Adeua?, caoseH. ldva;
HO Ap.-4er. lava, 9elt. Auaa. lava, 910 ABASETCS HOPMaABHBIM pedAeKCOM a.Il. ¢; TTpaB-
Aa, OYeHb J9acTo ABYCAOKHEIE VIMEHa a.Il. 4 B YEITICKOM TepsIOT CBOIO A0ATOTY, HO BTa
ocHOBa Ipu Ipucoeiuneryn cypd. -vk- saet pedaekc denr. livka, AoATOTa KOTOPO-
ro — pedeKc HOBOTO aKyTa, a IM€eHa a.Il. 4 He AAI0T TOTo pedaekca B 00pa3oBaHMX
¢ cydd. -vk-, KaK MpaBIAO, AaKe eCAV OHM TEPSIIOT CBOIO AOATOTY B IIEPBUYHON OCHOBE,
aHAAOIMYHO BeAeT ceOs ®Ta OCHOBA B CAOBAIIKOM I IIOALCKOM: CABLI. lavica ~ ldvka,
TTOABCK. AVal. MaaoToAbcK. yava (KUCAEA: 136) ~ moanck. avaa. Hifka (SEAWSKI V: 53), ka-

2 Taxcke auaa. agstiva ([BEP III: 265]), uto TpeOyeT crienmaabHOrO MCCAeJ0BaHI.
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1ty0. fava (PW I: 470) ~ fwwka (PW 1: 479). D10 saeT ocHOBaHMe I101araTh YTO IepBId-
HBIM Y 9TOJ OCHOBBI OBbLA TIOABVIKHBIN aKIIEHTHBIN TUII, KOTOPBIIL B pe3yAbTaTe AeiiCT-
BILsT 3aKOHa XUPTA — V2419-CBUTBIYA OBLA TIepeBejeH B CMeITTaHHyTO a.I1., HO 3aTeM
ObLA BOCCTAaHOB/AEH B AAQTHIIICKUX U 3AITAAHOCAABSIHCKUX AMAAEKTAaX; B M3BECTHBIX AV-
TOBCKIX, I0SKHOCAABSIHCKVIX Y1 BOCTOYHOCA@BSIHCKIX AMaleKTax rmodearaa TeHAHIST K
0000IIIeHNIO0 HaKOpeHHOTo yAapenus?? || [POK. 681-683]; [MAYRHOFER III: 106-107];
[MAYRHOFER EWA I 476]; [Frisk II: 149-150]; [WH I: 834-835]; [FEisT 330]; [DE VRIES
373]; [EWD 11: 1029]; [FRAENK. I: 362-363, 387]; [PACMEP II: 444]; [SEAWSKI V: 48-51, 51-55].

IL I'epMaHCKMe MMeHa C HeCOKpallleHHBIMI MHAOEBPOIIEeICKUMU A0ATO-
TaMI ~ MHAOEBPOIIeliCKIe MMeHa OapUTOHMPOBAHHON aKIIEHTHO ITapaAUTMBL.

1. repMm. *siiraz < *siiro- [ap.-uca. siirr adj. ‘KMCABIN, HEITPUATHBII; Ap.-
aHra. siir ‘sauer, scharf, gesduert, cp.-H.-HEM. silf, Ap.-B.-HEM. Siir ‘KUICABIIL;
ap.-uca. stirr m. ‘sour drink’ (CLEASBY 605); cp.-H.-HeM. siit, Cp.-B.-HeM. siir n.
‘Bitterkeit’; ap.-uca. sura f. ‘maseaw’; gp.-anra. siire f. ‘sorrel; rumex acetosa’,
Cp.-H.-HeM. siire] ~ ATHIL. siirs ‘salzig, bitter, herbe, sauer’, ‘Toprknitr’, maasHas
VMHTOHALV YKa3blBaeT Ha OapUTOHHYIO HEMTOABIKHYIO aKLIEHTHYIO ITapajur-
My; cp. aut. siiris (1) ‘cbIp’; caas. *sffrv (a1 a) m. ‘cbIp’ (CXpB. cilp, gen.sg. cilpa,
CAOBEH. sir, gen.sg. sira; YellL. sy, gen.sg. syra, CABLL. syr); AUT. siiras, f. siird ‘co-
A€HpNT, 3" a.I. ABHO BTOpPMYHA 3-3a IIepeBoJa B AMTOBCKOM BCeX IIpyiara-
TEABHBIX IIEPBIYHO HEIIOABVXKHOTO aKIJEHTHOTO THUIIA B TIOABVXKHBIN aKIIEHT-
HBIII TUII, IIOAOOHBII K€ ITPOIIeCC CAeAYET IIpeAIoAarath 1 AAsI CAaB. *sjrv, f.
*syrd ‘cpIpoil, BAaXKHBIT (a1l c). || [ABIBO 1961b: 26]; [POK. 139]; [OREL 389];
[HOLTHAUSEN AEEW 330]; [FRAENK. II: 944-945]; [GACMEP I1I: 819].

2 DTOT aHAAMU3 UCXOAUT U3 npearoaoxenus D. OPEHKEAs ([FRAENK. 387]) o
BO3MO>KHOCTH CBA3BIBATh AUT. [0va Kak ¢ rpymmoit ant. lidutis ‘aufhdren’, mpycck.
aulaiit ‘sterben’, Tax u ¢ rpynmon aut. lidutis ‘abgeschnitten, verstiimmelt werden’,
Ap.-MHA. lundti ‘schneidet (ab). ITepBoe cOaVDKeHME TTOAAEP>KUBAETCS U CAABSIH-
CKOJI pPUTYaAbHOI CeMaHTUKOM, Cp. YKp. ‘Ademil Ha Adey ‘yMepeTs'. ITpu sTOM OHO
He TIPeIIATCTBYeT COAVDKeHMIO C TepMaHCKUMM AeKceMaMM M3MeHAs «BHyTpeH-
HIOIO popMy» (PYHKIIMOHAABHO KaK yKasaHMe Ha ®J€MEHT, 3aBepIIaloIuil IIpo-
I1ecc IocTpoeHns: oobekra. Bropoe cOamkenmne TpebyeT 0OOCHOBaHNS CTYIIEHN
YAAVHEHUs B 0aATO-CAaBIHCKOM U, €CTECTBEHHO, B TepMaHCKOM, CM HIDKe.

K cmpyxmype xopns: n.-e. xopens *laya-/*lii- ‘pe3aTs, oTpe3ars’ (B AQPMHIAAVICTUYECKO VH-
Teprpetarpy: *layh,-/*luh;-); e-CTyTIeHb TI€pPBOI1 OCHOBBIL: Ap.-UHA,. lavitra- n. ‘Sichel’; o-cTymens mep-
BOV OCHOBBL: Ap.-MHA. ldva- m. ‘Abschnitt’; HyaeBas crymens: ap.-uHA. lind- ‘abgeschnitten, ge-
schnitten’; oML paccedeHIs: Ap.-MHA, lundti ‘schneidet (ab)’ < *lu-ne-o-ti (B AapVHTaAuCTIYe-
cKoll MHTepripeTauum: *lu-ne-h;-ti), lundti ‘schneidet (ab)’ < *lu-ne-o-y-ti (8 AapMHraAMCTNYECKON
virrepripetaryn: *lu-ne-hy-y-t); crymens yaaumenms (?): repm.*lawwo f. < *laya [ap.-uca. logg f. ‘Bo-
den eines Fasses, Kimme’ < ripaces. *lagqwo; ? Ap.-B.-HeM. [0, gen.sg. lowes n. (12 Jh.), cp.-B.-HeMm. [6,
cp.-H.-HeM. [0, cp.-H1aepA.lo < ? *lawa ‘abgeloste Rinde als Gerbmittel'] ~ arm. [dva || [POK. 681-683];
[MAYRHOFER III: 106-107]; [MAYRHOFER EWA II: 476]; [FRISK II: 149-150]; [WH I: 834-835[; [DE VRIES
373]; [EWD II: 1029]; [FRAENK. I: 362-363, 387].
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K cmpyxmype xopHs: M.-e. KOpeHD *seya-/*sti- (B AapUHTaAVCTIIECKON MHTepIIpe-
taumm: *seuH-/*suH-); moanas CTYyIIEHb STOTO KOPHSI B TayTOCMAAa6quCK017[ TIO3UIINN:
ap.-uca. saurr m. ‘Schmutz, feuchte Erde’, Hops. saur, papep. seyrur, msea. Anaa. sot,
Ap.-AaT. ser; caaB. *shirovy, f. *surovd (pycck. amaa. cyposdii, yKp. cypdeuii ‘HebGeAeHLIIT,
6ap. cypdsvt ‘CypOBBIL, AP.-PYCCK. ¢¥pOR™ ‘chIpolt, Auxuit, (Uya.) gen. sg. n. coypora
724 nom.pl. m. coyporn 1393; Goar. CYpo6 ‘CBIPOIA, SKeCTKMUI; CBEeKIIL, COYHBIN’; Yelll.
SUTOVY, CABIL. SUTOVY ‘CYPOBBIN, KEeCTOKIIT'; CTYIIeHb peAyKITI KOPHS: Ap.-UcA. stirr adj.
‘KICABII, HETIPVIITHBIIN; Ap.-aHIA. sir ‘sauet, scharf, gesduert’, cp.-H.-HeM. silt, Ap.-B.-
HeM. Silr ‘KUCABIIT; Ap.-ucA. stirr m. ‘sour drink’ (CLEASBY 605); AuT. siiras, f. siira (3 < *1)
‘coA€HBIT, ATIL. Siirs ‘salzig, bitter, herbe, sauer’, caas. *sijrv, f. *syrd ‘cpipoit, BAa>KHBIT
(a.mm. ¢). || [POK. 912-913, 1039]; [DE VRIES 364, 562]; [PACMEP III: 807, 819].

2. repMm. *stilraz < *stiiro- [Ap.-muBea. stiir ‘GOABIION’; Cp.-H.-HeM. stilr
‘TSDKeADINT'| ~ ATIIL. stilrs ‘YIPsMBIN, YIIOPHBII, I1AaBHasl MHTOHAIIM yKa-
3bIBaeT Ha DapPUTOHHYIO HEMTOABVIKHYIO aKIIeHTHYIO Tapaaurmy; agr. star,
f. stéra ‘60aBILION, KPYIIHBIN (HEIIOABM KHAsI OAPUTOHHAS a.11.); HO AP.-MHA,
sthiirdh ‘CUABHBIN, IAOTHBIN, APeBHEMHAUIICKAs OKCUTOHE3a CKOpee BCero
BTOPUYHA, BBUAY IlepeBoJa B ApeBHEeMHAUIICKOM OOABIIIOTO YNcAa IIpuia-
rate/bHBIX B OKCUTOHHBIN akieHTHbI Tuil.? || [ABBO 1961b: 26]; [POK. 1009];
[OREL 385]; [ABIBO 1974: 75-76].

K cmpyxmype xopms: m.-e. KOpeHb *steya-/*stii- (B AapUMHIaAMCTIYECKON MHTepIIpe-
Tar: *steyH-/*stuH-); IoAHasI CTyIIeHb TIepBOJ OCHOBBI 9TOTO KOPHs B reTepociala-
Orgeckoit TIO3MIMN: Ap.-UHA. sthdvira- ‘breit, dick, derb, dicht, alt, sthdviman- n.

B Cp.: 1) adr. 33, f. t3sa ‘mycTOI; TIOABIN; HUKIEMHBIN'; cAaB. *tb5Co (a.11. b, TIep-
BOHaYa/AbHO HEIIOABVIKHBIN aKIIEHTHBINI TUII C HaKOPEeHHBIM KPaTKOCTHBIM VAU
IUPKyMQAeKCHBIM yAapeHueM) ~ Ap.-UHA. tucchyd- adj. ‘IIycTor, HUITOXKHBIIL .

2) adr. pdn, f. pdna ‘MOAHbI, HaTIOAHEHHBIT; 6aaT. *pilnas, f. *pilnd (nemo-
ABIIKHAs a.Il. C aKyTOBBIM yAapeHMeM Ha KOpHe, yCTaHaBAMBAeTCs IO AATBIIICKOI
[1AaBHOVI MHTOHAIUIL: ATIIL pifns, — U IO peAMKTaM B Ap.-AUT.; B COBP. AUT. BCe
HpuAaraTeAbHble IIePeIAN B IIOABVIKHBIN aKIl. TUII); cAaB. *pblny, f. *pblnd (Hemo-
ABIKHAs a.Il. C aKyTOBBIM yaapeHneM Ha KOpHe, cM. [MAAnd-CBUTHY 1963: 154]) ~
Ap.-UHA,. piirnd- adj. ‘II0AHBIN, HAIIOAHEHHBI; OKOHYEHHBII .

3) adr. 1’5}/, f. réya ‘340pOBBINL, 11€ABINl, HEBPEAVMBIIT; AP.-AUT. *lefiguas ‘Aerkuit’
(2" a.11., HETTOABYKHBIV aKI[EHTHBIN TUII C HAKOPEHHBIM KPAaTKOCTHBIM MAM LIMIPKyM-
(AeKCHBIM yAapeHneM, yCTaHaBAMBaeTcs 1o peaukraM y H. Adavkim: #gwy gen.pl. f.
DP 54915, #égwai adv. DP 40375, #gwai adv. DP 909, 6049, tggwieus DP 2355, tégwesii adv.
DP 3473¢); caas. *Ibg®b (a.I1. b, TepBOHaYaAbHO HETTOABYIKHBIN aKIIEHTHBIN TUII C HaKO-
PEHHBIM KPaTKOCTHBIM yAapeHueM) ~ Ap.-MHA,. raghti- adj. ‘GBICTpBIN, IPOBOPHBIIL .

4) adr. kin, f. kina ‘aeBwrir’ (B Ba3MpPCKOM AMajleKkTe TakKe ‘TIaryOHBIN, HeDaaro-
HNPUATHBIT); caaB. *¢ofnv ‘depHBIT (a.Il. b, MepBOHaYaAbHO HEIIOABVIKHBIN aK-
LIEHTHBII TUII C HAKOPEHHBIM KPAaTKOCTHBIM MAY IUPKYMPAEKCHBIM yAapeHMeM) ~
Ap.-mHJ,. krsnd- adj. ‘9epHBIit, TEeMHBIN (Tak>Ke B MOPaAbHOM CMBICAe)’; TIOAPOOHO-
cTtu 00 a(])raHCKor?I aKIIEHTHOU CUCTEME U €€ OTHOIUEHUM K APEBHEMHAUICKOI CM.
B [ABIBO 1974c], [ABIBO 1972¢] u [AHBO 1989a].
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‘Breite’, asecr. stavah- n. ‘Dicke, Starke’; ap.-s.-Hem. stiuri ‘stark, stattlich, stolz’, Ap.-B.-
HeM. stiura, cp.-B.-HeM. stiure ‘Stiitze, Steuerruder, Unterstiitzung, Steuer’, ap.-anra.
stéor f. ‘Steuerruder’; ap.-mca. stijri n. ‘Steuerruder’; cTymeHs peAyKIUYM KOPH: Ap.-UHA,
sthiird-, sthilld- ‘dick’, asecr. stiira- ‘umfangreich, stark, derb’; ap.-tBea. stiir ‘grofs’; cp.-
H.-HeM. stiir ‘grof3, stark, schwer; storrisch, grob, unfreundlich’. || [Pok. 1009-1010].

3. repwm. *skiira- < *skiiiro- [ror. skura f. ‘Schauer’, sadpukcuposaso Anip
skura windis Mc 437; L 823: ‘Aot &vépov’; ap.-uca. skiir f. ‘Regenschauer’;
Ap--aHra. séir m. ‘Schauer, Sturm; Unruhe, Bewegung’, ap.-ppus. skiir
‘Schauer, eine Krankheit’, ap.-cakc. skiir m. Regen-, Hagelschauer’, ap.-B.-uem.
sciir m. ‘Schauer, Wetter, Unwetter; Kampf < *skiiriz] ~ aut. auaa. Sitira ‘smar-
kaus véjo, lietaus, sniego Suoras’ LKZ XIV: 947. || [POK. 597]; [FRAENK. 978];
[OREL 347]; [FEIST 436]; [DE VRIES 507]; [HOLTHAUSEN AEEW 285].

K cmpyxmype xoprs: n.-e. Kopens *(s)kiau-/*(s)kiii- (B AapMHTaAMCTITECKOT MH-
Tepripetary: *(s)kieh,u-/*(s)kih,u-); IOAHAsT CTyTIeHb DTOTO KOPHS B TeTepoCHaia-
Orryeckoll mo3umum: caas. *séverb ‘Norden’ (-id- > -é- 10 3aKOHY 3VBATOIO); ITOAHAas
CTYIIEHb BTOTO KOPH: B TayTOCHAAa0MdecKor mosuriun: Aat. caurus Nordwind’; an.
Sidquré f. ‘Norden’; cTyneHs peayKium KOpH: TOT. skiira windis ‘Wirbelwind’; ap.-
nca. skiir f. ‘Regenschauer’; ap.-gpus. sciir ‘Schauer, eine Krankheit’, ap.-anra. s¢iir m.
‘Schauer, Sturm; Unruhe, Bewegung’; Ap.-caxc. sciir m. ‘Regen-, Hagelschauer’, ap.-
B.-HeM. skiir m. ‘Schauer, Wetter, Unwetter; Kampf’, ‘Ungewitter’; aur. anaa. Siiira
‘smarkaus véjo, lietaus, sniego Suoras’. || [POK. 597]; [FRAENK. 978]; [WH I: 190].

4. repM. *we@rd < *yerd [ap.-uca. pl. vdrar ‘eidliches Versprechen, Geliib-
de’; ap.-anra. wer f. ‘Blindnis; Vertrag; Versorechen, Treue; Freundschaft,
Schutz’, ‘BepHOCTS, Bepa’, cp.-H.-HEM. widre, Ap.-B.-HeM. wara f. ‘ucTuHa, Bep-
HOCTB, 5AaTOCKAOHHOCTH | ~ cAaB. *véra (a.IL. a) [pycck. 66pa, YKp. 6ipa; GoAr. 65
pa, CXpPB. 6jépa, CAOBEH. véra; Ap.-delll. viera, Yelll. vira, CABIL. vera (B BRIpasKeH!-
SIX TMIIA dat’ na veru; CABL. HOPM. vierd, TIO-BUAVMOMY, 3a/IMCTBOBaHO U3 CT.-
YeIlL.), TOABCK. AaA. MaaonoAbcK. vara (KUCAEA 281)]. || [ABBO 1961b: 26]; [POK.
1165-1166]; [OREL 461-462]; [HOLTHAUSEN AEEW 381]; [MACHEK 567-568].

K cmpyxmype xopr: n.-e. KOpeHb *uér- (B AapUHIaAUCTIUYECKON MHTePIIpeTaLi:
*1eh;r-); TOAHAs CTYIIEHb DTOIO KOPHSI B I€TEPOCUAAA0NIECKOI TO3ULIUIL TPed. £NO- B
roM. &l fipo pEpety ‘einen Gefallen tun’; aat. vérus, -4, -Um ‘UCTUHHBII, IIPABAUBDIIL,
se-verus ‘ohne Freundlichkeit; ap.-upa. fir ‘wahy’, BaaA. qwir ‘“UCTUHHEBIN, TIPaBAVIBBIIL,
BEepHBIIL; Ap.-B.-HeM. wir ‘TIpaBAUBbIN, BEPHBII, TOT. tuz-verjan ‘COMHeBaThCs, AP.-B.-HEM.
(bi)-warjan ‘bewadhren’. BosMOXXHa CBs3b DTOV TPYIIIIEI OOpa3OBaHUI C TepM. *Ww&niz
‘OXXMAaHNe, HageXAa', adj. ‘BepOsATHBIN, BOSMOXHBIT (cM. [BREMER, Beitr. 11: 274]), xo-
TOpast IIPUBOAUT K ITOCTYAUPOBAHUIO OCOOOTO I.-e. KOpH:I *1é- ‘glauben’, uto 66110 OT-
Ka0HeHO, || [POK. 1165-1166]; [FEIST 461, 484, 526, 561]; [PACMEP I: 292-293]; [WH II: 768].

% TepM. *weniz B HacTOsIIIee BpeMs cOAM>KaeTcsl ¢ 00pa3oBaHUAMMU OT U.-e. KOp-
Hs1 *1ena-, 94TO, 0AHAKO He COTAacyeTcsl C KOAMYECTBeHHBIMI OTHOIIEHMAMM (CTyIIeHb
YAAVHEHM: IIpeJrioAaraeT MepBUYHOCTh aTeMaTIIeCKOl OCHOBEI, HO 9TOT MCTOYHMK
Aas sef-kopHeit comHuTeaeH). COAMKeHMe ¢ AaT. vénor, KOTopoe Bonpeku A. MEIE
([IMEILLET MSL. 9, 55 ff.]) g0axHO cOaMKaThCA ¢ 0Opa3oOBaHMAMU OT U.-€. KOPH:
*1ei- (C COOTBETCTBYIOIIEN IIePeCTPOIIKO eT0 PeKOHCTPYKIIMIL: *1éi-) B OIlpejeAeH-
HOJ CTeTleHN paboTaeT B TI0Ab3y ITpeaaoskennst BPEMEPA. OgHaKo A4 HaIlMX 3a4a4
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5. repm. *j@ran < *iero- [rot. jér n. ‘Jahr’; Ap.-uca. dr; ap.-anra. zéar n. Jahr’,
Ap-ppus. jer, ap.-cakc. gét, jar, Ap.-B.-HeM. jar n. Jahr’] ~ rped. dpor, MOH. PN
f. Jahreszeit, Jahr, Tageszeit, Stunde, rechte Zeit, Bliitezeit, Reifezeit, ®pog m.
Jahr’; atm. jérs m. ‘das Lamm’ (MUHL.-ENDZ. II: 114: «Als ‘heuriges Tier, Jahr-
ling’»), mAaBHas MHTOHAINS YKa3blBaeT Ha OApUTOHHYIO HEIIOABIDKHYIO aK-
LIEHTHYIO IIapaAUIMYy; Cp. AUT. AuadA. jéras, pl. jérai ‘siruenox’ ([BUGA II: 172]); Ho
ApyTHe UCTOYHMKI ITOKa3hIBaIoT epexog B3 a.. || [ABIBO 1961b: 26]; [POK.: 296—
297]; [OREL: 206]; [HOLTHAUSEN AEEW: 141]; [FRisK II: 1150-1151]; [FRAENK. I: 121].

K cmpyxmype xopns: n.-e. KopeHs *ier-/*ior-/*ior- (B AapMHTaAMCTIYECKON WH-
Tepriperariuu: *yeh;r-); OAHasI CTYIIEHb 9TOTO KOPHS B I€TePOCHAAadIIeCKOI I10-
3UIIUMN: TOT. jér, Ap.-UCA. dr, Ap.-aHTIA. Zéar, Ap.-cakc. jar, Ap.-B.-HeM. jar n. Jahr’; anr.
Aunaa. jéras, pl. jérai ‘ITHEHOK’; 0-CTYTIEHb B TeTEPOCIAAa0NMIECKOI TIO3UITUIL: Tped.
dpa ‘Jahreszeit, Tageszeit, Stunde, rechte Zeit’, dpog ‘Zeit, Jahr’; crynens peayk-
LM B TeTepoCcuAAadNIecKol MO3UIINM: IIPaKeAbT. *jard (< *iord): BaaA. iar, OpeT.
iar ‘Henne’, cp.-upa. eir-in ‘Huhn’ (ap.-upa. *air-in). || [POK. 296-297].

6. TepM. *Rdraz < *kiro- [rot. hors m. ‘mépvog, pouxés’; ap.-uca. hérr m.
‘pasBpaTHUK; Cp. TaKXXe Ap.-uca. hér n., Ap.-aHrA. hor n., Ap.-B.-HeM. huor
n. ‘04ya, pasBpar’] ~ ATHI. kdrs “KaAHBIN, IaAKNIi, TIOXOTAUBBIN, TIAaBHas
MHTOHAINS yKa3blBaeT Ha OapUTOHHYIO HEITOABVDKHYIO aKIIeHTHYIO Iapa-
aurmy. || [ABIBO 1961b: 27]; [POK. 515]; [OREL 182].

K cmpyxmype xopr: n.-e. KopeHs *ki- ‘begehren, gern haben’ (B aapuHrasucrirge-
CKO¥I MHTepIpeTarum: *keh,-); HagesXHO mepBUdHbIe (POPMEI KOPHS 3a(pUKCHPOBAHBI
AU B TIOAHOW cryTienn: Ap.-uua. (RV) kiyamina- ‘begehrend’, a-kayya- ‘begehrens-
wert’ (< d-kayfya-), (RV) cakand- begehrend’, (RV +) kama- m. ‘Wunsch, Begehren, Verlan-
gen’; Aat. carus ‘lieb, teuer, wert, hoch im Preise’; rot. hors m. ‘Hurer, Ehebrecher’, ap.-
uca. horr, Ap-aHra. hor n., Ap-B-HeM. huor n.; ATIIL. kdrs SKaAHbI, ITaAKNIA, TIOXOTAUBLIIN;
B Ap.-upA. caraim ‘liebe’ 1 B Apyrux KeAbTCKIX, IO-BUAVMOMY, He *-3-, a COKpallieHue *-i-
B IIpeAyAAPHOII [TO3ULINIL, B CBSI3U C TeHepaAu3aliueil yAapeHnst Ha rAaroAsHoM ¢op-
MaHTe *-4- (cM. [ABIBO 1961b: 21-22]); cTyTieHs peAyKIIMy MOXKHO TI0AO3PeBaTh B AP-MHJ,
med. pf. 3.sg. [d]caké u B aBecT. praes. 1.sg. kayd u éa-k-us-e ‘dem, der verlangt’ [BARTHOLO-
MAE 462]. || [POK. 515]; [MAYRHOFER I: 200]; [MAYRHOFER EWA 1I: 334, 338]; [WH I: 175].

7. repm. *storaz < *staro- [ap.-uca. stérr adj. ‘gro, stark’; ap.-anra. stér adj.
‘stark, grofs’, Ap.-ppus. stor adj. ‘grofs, hoch, schwer’, cp. Taxxe Ap.-cakc. stori,
Ap.-B.-HeM. stuori (OREL: OLG sytori ‘famous’)] ~ caas. *stdrv, f. *stdra, n. *stdro
[aqn. a: pycek. ua.g. cmdpuii; cp.-6oar. eraparo (O mucsM. 176), cxps. cmip, f.
cmdpa, n. cmdpo; Auaa. (Cr.-aepHorop.) cmap, f. cmipa, n. cmipo (Ilemmkan);
cr.-xops. XVII B. (YO. KrvokaHNY) Grdp (I'p. 56Y); caosen. star, f. stira; wem.
stdr, 4a.(. stary, cABLL. stary; IOABCK. Aua. (MaaoIoAbCK.) stary (KUCALA 52,
165)]; ak1leHTyaIIOHHBIEe ITOKa3aHUsA AUT. storas (3) ‘“TOACTbIN; HU3KUIL (T0A0C)

9Ta IpoOJaeMaTiKa He MMeeT CyIIeCTBeHHOTO 3HauyeHUsl, II09TOMY e€ MOKHO IIO-
ApoOHO He Kacathcsl. || [POK. 1123, 1146-1147]; [MAYRHOFER III: 141-142, 255-256]; [MAYR-
HOFER EWA 1I: 499, 501, 509-510]; [WH 1I: 212-213, 528, 749-750, 752753, 768].
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HepeAeBaHTHHI BBUAY IIOAHOIO IepeBOAa B AUTOBCKOM IpuJaraTeAbHbIX B
TIOABVKHBIN akieHTHBIN TuIl. || [POK. 1008]; [OREL 379]; [DE VRIES 551-552];
[HOLTHAUSEN AEEW 324].

K cmpyxmype xopri: n.-e. KOpeH»b *std-/*sta- (B AapMHTaAMCTIECKON MHTepIIpeTa-
v *stehy-/*sth,-); TIoAHasI CTYIIeHb STOTO KOPHSA: Iped. [otnut (aopmd. iotoue) ‘stelle’;
aop. Ap.-MHA. d-sthi-m, rped. éoTny; Aat. stire, praes. sto (< *stdio, = ym0p. stahu ‘std’);
ap.-upa. ad-tau ‘ich befinde mich, bin’ (*std-i0); repMm. praet.: rort. stop, ap.-uca. stod, Ap.-
caxc. stod, Ap.-B.-HeM. stuot; AWT. stoju, wH. stéti ‘treten’, caas. praes. *stdjo, 3.sg. *stajeto
(A0 2000: 302-303); cTyrIeHb peAyKimm: Ap.-uHa,. sthitd- ‘stehend’, sthiti- f. ‘das Steh-
en, Stand, Bestand’; rpeu. otatds ‘gestellt, stehend’, otaois ‘Stellung, Stand; Aufstand’;
Aat. status ‘gestellt’, statim ‘wahrend des Stehens, stehend; auf der Stelle’; ap.-uca. stadr
‘zum Stehen geneigt, statig’; ToT. staps m. (i-ocHOBa), Ap.-McA. stadr m., Ap.-B.-HeM. stat f.
‘Ort, Stelle, Statte, Stadt’. || [POK. 1004-1010]; [WH II: 596-599].

8. repm. *siflo < *sild [ap.-uca. sila f. ‘ctoab, KOAOHHA’; -N-OCHOBA, Il€-
pecTpoeHHast U3 A-OCHOBBL *siili] ~ rped. DAy ‘Aec, AecHble MaTepuaabl <
*siild. || [ ABIBO 1961b: 26]; [POK. 898-699]; [OREL 389]; [DE VRIES 560].

K cmpyxmype xopns: m.-e. KopeHs *syel-/*sill- (B AapUMHTaAUCTUYIECKON MHTEp-
nipetanyit: *syeh;l-/*sulyl-); TT0AHAs CTyIIeHb BTOTO KOPHS B TayTOCUAAaOMIecKOm
rosunum: rped. oedua, -atog n. ‘Deck-, Ruderplanke, Ruderbank, Verdeck, Ge-
riist’, maay0a; ckambs IpebIOB; ITOMOCT, I110IIajKa’; TePM. *swell[é [ap.-uca. syll,
svill f. ‘Grundbalken, Schwelle’; ap.-arra. syll f. ‘Schwelle, Grund, Basis’, cp.-H.-HeM.
sul, sulle m., Ap.-B.-HeM. swelli n. ‘Balken, Grundbalken, Schwelle’]; o-cTyrieHs B rete-
pocnasabudeckoit modunyu: Aut. stiolas (3) ‘Bank, Stuhl’; armr. sudls ‘Bank’; cry-
IIeHb PedyKLVM B TeTepocnaAabuaeckoit mosuummn: rped. oeAis f. ‘Querbalken eines
Gebaudes, eines Schiffs, Querstiick, Querwand, in die Quere laufende Bank- oder
Sitzreihe im Theater, Querstreifen oder Kolumne einer Papyrusrolle’; crymens pe-
AYKOUU B TayTOCUAAa0MYeCKON ITO3ULINIA: Tped. 0An ‘aec, AecHble Marepuaasl’; Ap.-
uca. sula f. ‘croab, koaoHHa'; Ap.-uca. siul f. ‘Saule’, ap.-anra. syl f. ‘Saule, Pfeiler,
Stiitze’, ap.-cakc. siil, ap.-B.-HeMm. siil . ‘Saule’. || [OREL 389, 394]; [POK. 898-899]; [DE
VRIES 560, 570, 573]; [FRAENK. 942-943]; [WH II: 554]; [FrisK II: 691-692, 962-963].

9. repm. *fitlaz < *piilo- [rot. fuls adj. ‘faul’; ap.-uca. fill adj. faul’; ap.-anra.
fal adj. ‘schmutzig, unrein; schlecht, verdorben; schuldig’, n. ‘Schmutz, Un-
reinheit, Faulnis; Verbrechen’; ap.-ppus. fil adj. ‘faul’; ap.-caxc. fiil adj. faul’;
ap--B.-HeM. fil adj. ‘faul’] ~ aur. piiliai (1) pl. ‘THOIT’ (-j-ocHOBa, OOpa3OBaHHAL
OT HpMAaraTeAbHOro *piilas 1-it a.I1. THIUAOIT, BBIOOP aKIIEHTOBKI PeryAsper;
cp. Taxcke aut. pidulai (1). || [ABBO 1961b: 26 (2)]; [POK. 848-840]; [OREL 121];
[HOLTHAUSEN AEEW 118].

K cmpyxmype xopna: n.-e. KOpeHs *peya-/*pii- (B AQpUHIaAVICTIYECKOI VHTEPIIpe-
taty: *peyH-/*puH-); oAHas CTyIIeHb BTOTO KOPHsS B TayTOCHAAaOMIECKOIl IO3U-
1y aBect. paosista- ‘fauligster, stinkendster’; anr. pidulas m. ‘verfaulter Baum’ (< *peya-
lo-s); . praiils ‘verfaultes Holz’ (< *plauls); o-cTyIieHDb B TayTOCHA1a0M4IeCKOI TTO3H-
L Ap.-ucA. fauski, fauskr ‘vermodertes Holz’; ap.-uca. feyja ‘verfaulen lassen’ (< *fau-
jan); CTyTieHb peAyKIM: Ap.-UHA. pityati ‘wird faul, stinkt’, pitya- ‘Eiter’, piiti- ‘faul, stin-
kend, Jauche, Eiter, asecr. pisiti- Fauligwerden, Verwesung’; aar. piitidus ‘faul’; ant. pﬁ—
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ti, praes.l.sg. pﬁstu ‘THUTE; TA€Th, Pa3AaraThCsl; ATIL piit, praes.l.sg. piistu ‘faulen, mo-
dern, faulenzen, lange schlafen’. || [OREL 121]; [POK. 848-849]; [MAYRHOFER II: 322];
[MAYRHOFER EWA TI: 155]; [FRrisK II: 622]; [DE VRIES 114, 119, 146]; [FRAENK. 584, 680-681].

10. repm. *skiilam < *skiilo- [ap.-ppus. skiil f. ‘ybexuie’, cp.-H.-HeM.
schiil n. ‘yoesxnie’] ~ rped. ox0Aov n. ‘A0CIIeXH, CHATHIE C YOUTOTO Helpu-
siteast. || [ABIBO 1961b: 26]; [OREL 347].

K cmpyxmype xopsa: m.-e. KopeHsb *(s)keya-/*(s)kii- ‘schneiden, trennen, kratzen,
scharren, stochern’ (B aapuHraancrmudeckoi unrepuperanumn: *(s)keyh,-/*(s)kuh,-);
e-CTyIIeHb HTOTO KOPHs B TeTepOoCrAAadIdecKoi O3UII: Ap.-UHA,. chavil, -1 f. ‘Fell,
Haut’ (cp. rpeu. S€oua : €ow); anr. kévalas (3b) ‘ckopaymna’ ~ atit ¢aula ‘ckopayma,
meayxa (< *kéval-), ant. kévetas ‘ckopayma’ ~ mpycck. keuto ‘Koxa’' (< *kéveta-); repm.
*hewj-an- [roT. hiwi, Toapko acc.sg. 2T 3'5; ap.-uca. hy n. Flaum’, msea. hy Haut,
Hautfarbe’, Hops. amaa. hya n. ‘diinne Haut’; ap.-anra. hiw ‘shape, form, appearance’]
U, BEPOSITHO, Ap.-UCA. skji f. ‘Scheuer’ (< *skey); e-cTyIieHs B TayTOCHA1a0MYECKOI ITO-
sy auT. kidutas (1) ‘ckopayma, koxxypa; Schale, Hiilse’; anr. kiduras (3) ‘AbIpsBbIiL,
CKBO3HOIT ~ ATHI. caiirs ‘durchlochert’ ~ Ap.-mBea. skér ‘gebrechlich’ (< *skéyrr), msea.,
HOPB. skijr; 0-CTyTIeHb B TeTepocraaabud. mosuriun: Ap.-uca. hd f. Haut, Fell’ (< repm.
*hawo); HyAeBas CTYIIeHDb: TIO3UIIVSI paccedeHIsT: Ap.-UHA. skunati ‘stort, stobert, sto-
chert’ <*sku-ne-h,-ti. || [POK. 951-953, 954]; [WH IL: 320, 244]>.

11. repm. *@16 < *¢ld [ap.-B.-Hem. dla f., cp.-B.-tem. dle ‘Ahle’; cp. ap.-aHra.
al, &l ‘mmao’] ~ ap.-mH4, ard ‘mmao’. || [AbBO 1961b: 28]; [OREL 87]; [POK. 310];
[HOLTHAUSEN AEEW 10].

K cmpyxmype xopis: 1.-e. KOpeHb *él-/*al- (B AapVHTaAMCTIYECKON MHTepIIpeTa-
v *hyehyl-/*h;hyl-); MoAHas CTyIieHs 9TOTO KOPHSL: AP.-UHA, ard ‘Ahle, Pfriem’, ‘mmao’;
Ap.-anra. al, &l m. ‘Ahle, Pfriem’, ‘mmao’, ap.-B.-Hem. dla f. “‘Ahle’; crymieHs peaykim:
ap.-uca. alr m. ‘Ahle, Pfriem’. || [POK. 310]; [MAYRHOFER I: 78]; [HOLTHAUSEN AEEW 10].

12. repm. *mala- < *melo- [repm. *mlan B mala (Lex Salica), roaana.
maal ‘Moaoaas1 Koposa’ < *melom] ~ Tped. ufjAoy n. ‘MeAKuit CKOT, OBIIa, K03a'.
|| [ABIBO 1961b: 26]; [OREL 270]; [POK. 724].

K cmpyxmype xopna: n.-e. kopeHs *(s)mel-/*(s)mal- (B AapMHraAMCTIIECKON UH-
Tepripetarium: *(s)meh;l-/*(s)mh;l-); MoAHas CTyIIeHb DTOTO KOPHS: Tped. ufjioy n.
‘Kleinvieh, Schaf’; ap.-upa. mil n. ‘(kleines) Tier’, Baaa. mil, Ap.-kopH., 6pet. mil ‘Tier’;
cTyrieHs peaykuyu: apMaH. duy (mal) ‘Schaf, Widder’; ror. smals, ap.-cakc. smal, Ap.-
B.-HeM. smal, Ap.-anra. smeel ‘klein, gering, schmal’, a4p.-uca. smale n. kleines Tier’; o-
cTymeHn: caas. *mdlv adj. ‘klein, gering’ (< *molos; a.mw. a), ykp. maas £. junge Schafe’. ||
[Pok. 724]; [OREL 270]; [FEIST 439]; [PACMEP II: 564]; [FRISK 1I: 226-227].

13. repm. *stolaz < *stilo- [ror. stols m. ‘Opovoc’; ap.-mca. stoll m. ‘crya’;
Ap.-aHrA. stol, agp.-caxc. stol, Ap.-B.-HeM. stuol m. ‘ctya’] ~ aut. pa-stolai (1)
pl. ‘moacraska 44s1 yases'. | [ABIBO 1961b: 27]; [OREL 379].

% JIMeloTcsl M APyTiie BO3MOKHOCTM aHaAu3a oOpa3OBaHUI, CBS3BIBAEMBIX C
9TOM IPyHIION MOP(POHOAOTIYECKN O9eHb 0AM3KuX KopHeii. Hampumep, n.-e. KopeHn
*(s)kéy-/*(s)kii- ‘TOKpBIBATH, 3aKPHIBaTh, IIPUKPLIBATE (B AapMHTaANCTIYECKON UH-
teprperarun: *(s)keh;u-/*(s)khju-); e-crynens: apmsin. ght (ciw) ‘Dach, Decke’ (<
*skéuo-); o-cTyIieHs: ToT. skohs; ap.-uca. skor; Ap.-B.-HeM. skuoh ‘Schuh’; aat. coleus,
gen. -7 ‘Hodensack’ || [POK. 951-953]; [WH I: 320, 244].
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K cmpyxmype xoprs: n.-e. KOpeHb *std-/*sta- (B AapMHTaAMCTIYECKON MHTepIIpeTa-
v *steh,-/*sth,-); crynenu abAayTa y 5TOTo KOPHA paccMOTpeHsI Bhimre (cM. I Ne 7).

14. repm. *briinaz < *bhriino- [ap.-muca. brinn; ap.-aHra. briin, Ap.-caxc.
brin, Ap.-B.-HeM. briln ‘KOpUYHEBbLIT' ] ~ rped. poOvog m., peovy f. xabda’ <
*KOopM4HeBBIiT, KopyruHesast . || [ABBO 1961b: 26]; [OREL 60].

K cmpyxmype xopri: n.-e. KopeHs *bhroy-/*bhrii- (B AapMHIaAMCTIYECKON UHTep-
nipetarun: *bhrehsu-/*bhrhsu-); T0AHas CTYTIEHb DTOTO KOPHS B TayTOCK.AAa0MIecKor
nosurn: rped. ppodvog ‘Krote, Frosch’; crymens peaykiymt: rped. podvog m., podvy
f. ‘Krote, Frosch’ < *’kopudaHeBsIl1, KOpUaHeBast'; Ap.-ucA. briinn; ap.-aHra. briin, ap.-
cakc. briin, Ap.-B.-HeM. briin ‘kopyraressiir . || [FRISK II: 1047]; [OREL 60].

15. repm. *dré@naz < *dhréno- [ap.-caxc. dran ‘Tpytens’] ~ rpeu. fpfjvog m.
‘morpebazbHas IIecHs, 3Kaa00a’. || [ABIBO 1961b: 26]; [OREL 76].

K cmpyxmype xopns: m.-e. kopeHs *dhren-/*tran- (B AapMHTaAMCTIYECKOI MHTepIIpe-
Tanym: *dheh;n-/*th;n-); crynenu abAayTa y 5TOro KOpHsI pacCMOTpeHSI BhIie (cM. INe 12).

16. repm. *dreeno < *dhrend [ap.-aura. drén, dran f. ‘Drohne’, cp.-H.-HeM.
drane f. ‘Bu maeasr’] ~ rpeu. avbornvy f. ‘mepiens’ < *avfo-0o7nvy, tevlornvn
f. ‘oca’ (peaynamkanus); poACTBEHHYIO STUM cA0BaM (GOpMY Ap.-B.-HeM. tre-
10 M., H-OCHOBa CM. B IIpMMepax Ha COKpallleHue A0ATOT B IIpeAyAapHOM
roaoxxeHun. || [ABIBO 1961b: 26]; [HOLTHAUSEN AEEW 76]; [OREL 76].

K cmpyxmype kopns: m.-e. kopeHs *dhren-/*tran- (B AapMHTaAMCTIYECKOI UHTepIIpe-
Tany: *dheh;n-/*th;n-); crynenu abAayTa y 5TOro KOpHsI pacCMOTpeHSI BhIirre (cM. INe 12).

CokparieHne 40ATOT B 'epMaHCKUX S3BIKaX MPOMCXOANAO, TTOBUAU-
MOMY, OpU OAHOBPEMEHHOIl reMMHallMU CAeAYIOIIUX 3a MHAOeBpOIIeli-
CKUMU JOATMMM COHAHTOB, 4TO, BO3MOXKHO, OTPa3uAOCh B PaHHUX Tep-
MaHCKIX 3aIMCTBOBaHIIX B (PIHHCKOM:

ITocae coxpallleHHBIX AOATHX:

bun. lunnas ‘Losegeld” ~ repm. *liinaz < *lino- [ror. *luns m. ‘Losegeld’,
TOABKO acc.sg. lun Mc 1045 ‘Adtpov’, ‘Losegeld’; cp. ror. us-luneins f. ‘Exrlosung’
oT roT. *lunjan, cp. Ap.-aHra. d-lynnan ‘erlosen’]. || [LAGLOS II: 226]; [FEIST 338].

? ¢uH. sunnun- ~ repM. NOM.sg. *sunon, gen.sg. *sun-n-ez, loc.sg. *sun-
en-i, CAUTaeTCs, YTO yABOEHHOe -hn- 0000ImMAOCh 13 (POPMBI TeHUTHBA
[roT. at sunnin urrinnandin; KpBIMCKO-TOT. suno ‘sol’; Ap.-mca. sunna; Ap.-
aHrA. sunne, Ap.-ppus. sunne; Ap.-cakc. sunno m. ‘Sonne’; Ap.-caxc. 1 Ap.-B.-
HeM. sonna f. ‘Sonne’]. || [FEIST 460].

? ¢pun. sauvo ‘Quelle’ (KYLSTRA Gesch. 72) ~ repm. *skifwwon m. [ror. skug-
gwa m. ‘Spiegel’; ap.-uca. skuggi m. ‘Schatten; Spiegelbild; Spuk’; ap.-anra.
sctiwa, Ap.-B.-HeM. scil, scuwo m. ‘Schatten’]. || [FEIST 435]; [KYLSTRA Gesch. 72].

? ¢un. auvo ‘Gliick, Freude; Ehre, Ruhm’ ~ repm. *awwon mnaun repm.
*aujan- [rot. awi- B awiliup ‘Dank’; ap.-uca. auja ‘Gliick’; pyn. auja ‘good
fortune’]. || [LAGLOS I: 48]; [OREL 29]; [FEIST 70]; [DE VRIES 19]; [POK. 77].

ITocae MICKOHHO KpaTKUX:

¢un. akana ‘Spreu’, ‘BriceBKU’ ~ TepM. *ahano [rot. ahana f.'Spreu’, Toap-
KO acc.sg. ‘Byvpov, Sprew’ L 3, 17; ap.-b.-nem. agana f. ‘Spreu’]. || [LAGLOS
I: 20]; [FEIST 16].
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¢un. kana ‘Henne’, ‘kypumna’ ~ repM. *hanon m. [ror. hana m. ‘Hahn’]. ||
[LAGLOS II: 35]; [FEIST 243-244].

ITocae aoarux:

dun. kielo ‘Getreidemass’ ~ ap.-mca. skil ‘Trinkschale’ < *skeaelo < *skelo.
| [LAGLOS II: 88]; [DE VRIES 481].

un. rievi ‘frisch, neu, siiss’ ~ gp.-uca. hrdr ‘roh’ < *hrawaz < *hréwaz. ||
[LAGLOS II: 202-203]; [DE VRIES 251].

Jumn. riino ‘Gedicht’ ~ repm. *riind f. [ror. runa f. ‘pvotipLov, Geheimnis’;
ap.-uca. rin f. ‘Geheimnis; Zauberzeichen; Rune’; ap.-aura. rin f. ‘Geheimnis,
Beratung’; ap.-cakc. riina f. ‘geheime Beratung’, ap.-B.-HeMm. riina f. ‘geheime
Besprechung’]. || [FEIST 401].

BoccranoBaeHme 40AroTer?

? dun. haava ‘Wunde, Verlrtzung; Schnitt, Spalte’ ~ repm. *hawwa-, ipa-
ceB. *hawwa [aAp.-uca. hogg n. ‘Hieb, Schlag’, ap.-msea. hug], repm. *hawwa-z
(mpaces. *hawwar) [cp.-H.-HeM. houw m. Hau, Hieb’] ~ anr. kduti, praes.
1.sg. kduju; aTm. kafit ‘6uThH, KOAOTUTE'. || [LAGLOS I: 63]; [DE VRIES 280].

B zaapHelimeM ®Ta reMMHanus COHAHTOB (KpoMe -ww- U -jj-) Oblaa
ycTpaHeHa, a -Www- U -jj- II0ABEPIAYCh COOTBETCTBYIOIeMY M3MeHeHUIO.

IIporjecc coxpamenns MHAOEBPOIEICKUX JOATOT B TePMAaHCKIUX S3bI-
Kax 3aTpOHyA OTHOCUTEABHO HeDOABLION KOPIIyC CA0BO(OpM (3HaUM-
Te/ABHO MEHBIINII YeM B KeAbTO-UTAAMIICKMX SI3BIKAX), IIODTOMY Ha HETro
He oOpalljaloT BHMMaHUA Ja’ke II0CAe TOTO KakK 9TOT (pakT Obla MHOIO IIO-
KaszaH, TaK BCe MCCAeJ0BaHIsI, ITOCBAIIeHHbIe mpo0aemam Verscharfung'a
u nosBUBIIMecs rocae 1961 roga He 06HaPY>KMBAIOT KaKOTO-A1MO0 3HAKOM-
cTBa c Moell pabotoii. O4HaKO HECMOTps Ha KpaliHe OTpaHIYeHHBIN 00b-
€M MaTepnaaloB, KOTOphIe IO3BOASIOT MPOCAeAUTDh AeliCTBIe AaHHOM 3a-
KOHOMEPHOCTH, OHM B CBS3M C OCOOEHHOCTSIMM CTPYKTYPbI Ie€PBUYHBIX
r1aroAbHBIX OCHOB AalOT BO3MOSKHOCTh YCTaHOBUTH HEKOTOPBIE Ba>KHeII-
IIVIe YepTHI IIparepMaHCKOM I1aroAbHON aKIleHTyaluu 1, 4TO 0o1ee BaXK-
HO, PeKOHCTPYMpPOBaTh 3HAUMTEABHBIN (parMeHT 3araAHO-e€BPOIIeNICKOI
MHAOEBPOIEVICKO aKL[€HTHON CUCTEMBL.

B nacrosIiee BpeMsI B CBA3M C yTOUHEHMEM 0aATO-CAaBSHCKOM aKIIeHTO-
OTMIeCKOI PEKOHCTPYKIII MOXKHO BEPHYTBCS K DTOM ITpoD.aeMe, TIOIIOAHIUB
MaTepuaa psA0OM IAaroAbHBIX 0aATOCAaBIHCKO-TePMaHCKIIX COOTBETCTBIIL:

I. 'epMaHCKMe OCHOBBI C COKpallleHneM MHAOeBPONeNCKUX A0ATOT I C
Verschérfung’OM ~ 0aATO-CAABSIHCKII TIOABVM>KHBIN aKIJeHTHBIN TUII.

1. repm. *ddjja- ‘kopmuTts rpyanio’ < *dhdiio- < *dhoio- [rot. daddjan (Toabko
dat.pl. f. part.praes. daddjandeim Mc 13'17), Ap.-luBey. deeggia] ~ caas. *dojiti,
praes. 1.sg. *dojo, 3.sg. *dojitv [pycck. dotimb, praes. 3.sg. dotim; cp.-OoAr. (cT.-
TBIPH.) AOHT'R 30rp. A5a, i AWHT ¢a 3orp. A177 83, (tor.-3am.) I-part. Aonad




B. Avis0. Iepmaticioe coxpaujenue, Verschirfung» u 6armo-caagsinekas akuerm. 575

écht CO.Ne 151: 215246, Goar. dos ‘A0UTb, KOPMUTb IPYABIO’, CXPB. 00jumi,
praes. 1.sg. 00jiim ‘KOPMUTB TPyABIO; cOcaTh IPYAb’, CAOBeH. dojiti, praes. 1.sg.
dojim ‘saugen; milchen’]; atm. dét, déju ‘cocaTs’ (IIpephIBMCTas MHTOHAIINI
yKa3bIBaeT Ha TIOABIDKHYIO a.IL.); BapuaHT 6e3 Verscharfung’a, mpusoaumblit
B BTUMO/OTUYECKOI AUTepaType: Ap.-B.-HeM. *tdju, inf. *tdan ‘KopMmuTs rpy-
ABIO’, OTCYTCTBYET B ApeBHe-BepXHe-HeMeIIKOM, SABASACh Pe3yAbTaTOM OIIIN-
BouHOI MHTepIIpeTanuy Ap.-B.-HeM. praes. 3.pl. taant B raocce (Gl1I: 541, 2:
Cum te lactanerint ~ denne dhih taant, rae Ap.-B.-HeM. ¢popMa faant raoccupyer
aat. 3.pl. perf. coniunct. mpu cum lactanerint, cm. [RAVEN I: 221] 1 Gl I: 541, 2). ||
[ABIBO 2000: 450, 641]; [PACMEP I: 522]; cp. [MIKKOLA 267]; [WIGET 10ff.].

K cmpyxmype xopna: n.-e. Kopens *dhei-/*dhi- (B AapUHTaAMCTIT9ECKOI MHTEpIIpe-
tarm: *dhehyi-/*dhli-), TOAHas CTyTIEHb DTOTO KOPH: OTpa’keHa B ATIIL. dét, déju ‘co-
caTy’®; a TakKe B Ap.-uHA. dhdtavé ‘zu saugen’, (payd)-dhi- {(Milch) saugend’ (RV), go-
dhi- *Kuhsaugerin’; rpeu. 6fc0ou ‘saugen’, O f. Mutterbrust’; aar. felare ‘saugen’ (sce
C TIOTepelt BTOPOTO DAeMeHTa A0ATOTO AM(TOHTa); HyAeBas CTyleHb: Ap.-uHA. dhitd-
‘gesogen’ (AV +); B reTepocnA1ab1decKolt O3UIN: Ap.-uHA. dhdyati ‘saugt’ (< *dhaie-,
-A- — peryAspHbIl pedaekc -a- Iepes -i-) (IIO-BUAMMOMY, = Ap.-IlBeA. dia ‘saugen’,
Aatck. die ‘saugen’, vi ‘cocats (0 peberike), vt ‘KOPMUTH TPyAbIO’; Cp.-B.-HeM. dien (tien)
‘saugen, die Brust geben’ < *dhaie-); poHeTIIECKM 3aKOHOMEPHOE OTpa>keHIe 0-CTyTIe-
HI, TI0-BUAVIMOMY, AUIIb B TepM. *dajja- ‘KOpMUTS IpyAbIO” [roT. daddjan ‘sdugen’, Ap.-
Bes. daeggia ‘sdugen’) < *dhdii-éie- < *dhoi-éie-." || [POK. 241-242]; [MAYRHOEER II: 93, 97—
98, 101, 113-114]; [MAYRHOFER EWA I: 776-777]; [FRISK I: 670671, 673-674, 676677, 701];
[WH II: 374-477]; [HOLTHAUSEN AEEW 71, 73]; [FRAENK. I: 87]; [MUHL.-ENDZ. I: 154].

2. repM. *kjiijja- ~ *k(j)éwwa- “xesatpy’ [ap.-uca. tyggia (CLEASBY: tyggja),
praes. sg. tygg, pl. tyggjum; praet. togg u tiggt, 2.sg. tuggdi, pl. tuggo (CLEASBY:
tuggu); part. tuggenn (CLEASBY: tugginn) ~ Ap.-uca. tyggua ‘kauen’; 4p.-B.-HeM.
kiuvan, praet. kou, kuwun, part. gikuwan (cuabH.), Ap.-aHrA. céovan, praet. céaw,
cuwon, part. cowen ‘kauen’ (SEEBOLD VEWGStV 294-295)] ~ caas. praes.sg.
1. *Zdjo, 3.*Zujetv (< *zieu-ie-); inf. *Zevdti (< *ziou-d-) ~ praes.sg. 1. *Zbvg,
3. *Zvveto (< *zifiy-e-); inf. *Ziiti (< *ziéu-tei-) “KeBarh (a.II. c) [pycck. HOpMaT.
XIX B. xy10, skyéuro (Ilyrmxum: xyém, xytom CALT It 777), 1oro-3anagHopycck.

2 TTprBOAVIMEIN KaK ITapaAleab K DTOl OCHOBe Ap.-B.-HeM. raaroa “taju, inf. *taan
‘KOPMMUTH IPYABIO’, SIBASIETCS PE3yAbTaTOM OIIMOOYHON STUMOAOTM3ALINIY; TaK KaK
B BEpXHe-HEMEIIKOM OTMeJaeTcsl M APYIOil IAarol ®TOro KOPHs: Cp.-B.-HeM. dien
(tien) ‘saugen, die Brust geben’ < *dhaie-) — TO, OUeBMAHO, B 3aIllaAHOTEPMaHCKOM
MBI MeeM I1apy, B KOTOPOII Ap.-B.-HeM. **tdju sIBAseTCs Kay3aTUBOM K dien (tien) u
3aHMMaeT TO >Ke MECTO, UTO U TOT. daddjan v ap.-miBes. deggia IO OTHOIIEHUIO K
Ap.-mBe . dia ‘saugen’, 4aTck. die ‘saugen’.

27 KpaTKOCTh TAaCHOTO B COOTBETCTBYIOIEM CAaBSHCKOM KaysaTuse *dojiti sB-
HO He ITepBUYHA, OHa ABASIETCS pe3yAbTaToOM, IO-BUAUMOMY, MOP(QOHOA0TIECKO-
IO Ipoliecca, IPUBEAIIIETO K 3aMeHe AOATOThI Ha KPaTKOCTh B KOPHAX C AOATUMU
AudToHraMu Ha i (-€i-, -0i-) y Kay3aTUBHBIX [1aT0A0B I y AeBepOaTUBHBIX MEH, Cp.
*pojiti (*poi-), *krojiti (*krei-), *lojv (*lei-), *rojo (*rei-).
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XVI-XVII B. k%0 (I'p.rp. H4a), 280 (Ip.rp. N4a), ykp. xy10, xyéu, 6ap. xy10,
Kyéu ~ pycck. anaa. (VIsounno) zuvi, zoes (bPOK I'3M 40), (Orops) sy, ca-
*6éur (BPOMAEV-BYAATOBA 381); Goar. auaa. (Wysoka) Zowa, Zuves, 3.sg. kra-
va Zuve (Suche: Zuvem, Zuvés)]. || [ABBO 2000: 286, 293].

K cmpyxmype woprs: m.-e. KOpeHb *3iey-/*3iii- (B AapMHIaAMCTITIeCKON MHTepIIpe-
Taty: *giehqu-/*§ili;u-), TOAHas CTYTIeHb DTOTO KOPHs OTpakeHa B MPAHCKOI TIpe-
3€HTHOI OCHOBe *fydy-: mepc. Zaw-, 6eayaX. jay-, adpr. Z0w-; 0-CTyIIeHb: 6aATO-CAaB.
ziound (awrt. Ziduna ‘Kieme, Kinnbackenknochen’, pl. Zidunos ‘Kiemen der Fische, Kie-
fer’; atin. Zaiinas ‘Fischkiefer, Fischkieme; Kiefer, Kinnlade’ ~ 6oar. xyna f. ‘ryba, pot’);
atm. Zudkls ‘Kinnlade, Gaumen, Kiefer(n) der Fische’ (< *giotlo- < *§ioutlo-, ¢ motepeit
raarija B 40ATOM AUQTOHTe); Hy/eBas CTYIIeHb: MpaH. *jy/ii- IpeACTaBA€eH B Cp.-TIepC. Ma-
HIXeVCK. part. jwwd (Zii0); caas. *Zije- < *Zjilie- (> CT.-CAaB. KHART"h, COXpAHUBIIIEECS B CP.-
60ar. crmckax Toakosoii ncarmotpu VICyXvist, miut. 1io: boaorcku ncaamup, c. 333 porotu-
IIMIECKOTO M3AAHI); AASL CTPYKTYPhI KOPH:I Cp. TakoKe AaT. gin-giva f. ‘aAecHa, AEcHSI . ||
[DyBO BSA: 379-380]; [HENNING Verb. 186]; [GHILAIN Ind.]; [FRAENK. II: 1302-1303].

3. repMm. *hdwwa- ‘Kosaty [ap.-uca. hoggva (CLEASBY: higgua); praes. higg,
pl. higgum, praet. hio (hiii), 2.sg. hjott, pl. hioggo (CLEASBY: hjoggu) (-iu-, -g8j-);
part. hogguenn (CLEASBY: hogguinn) ‘hauen, zerhauen; zuhauen, zurichten; nie-
derhauen, erschlagen’ (SEEBOLD VEWGStV 251); msea. hugga, aarck. hugge;
Ap-B-HeM. houuan, praet. hio, pl. hiowun, part. gihouwan (cuasH.) u caab.: *hou-
uon — lsg.praes. howe Gl III: 260, 46; [houuo] Gl 1II: 298, 60; part. praet. gihou-
vot Gl I: 597, 58 (2); 599, 44 (2); gihovuot Gl I: 599, 43 (2); gihouuot Gl I: 599, 46; gi-
houot Gl I: 599, 57 (2); gthouuuot Gl I: 599, 45; kinouuet Gl 1: 599, 48; gihouuit Gl I:
599, 46; gihowit Gl I: 599, 47 (3); gihovt Gl I: 599, 49; gihout Gl I: 599, 50; gihaut
Gl 1I: 599, 51; gihooth Gl I: 597, 59; gihohont Gl I: 599, 50; gihouiniot Gl I: 597, 59;
dat.pl. gihouuuoten Gl1I: 389, 14; gihovwoten Gl 1I: 394, 16; *ir-houuon: part.praet.
adj. ahauuod (Gl IV: 205, 12), cm. RAVEN 1I: 68; *gi-hounon — inf. gihovvon Gl II:
633, 48 (RAVEN II: 69); ap.-anra. héawan] ~ ati. kaiit ‘©OuTh, KOAOTUTE (IIpePbI-
BIICTasl MHTOHAIIV! YKa3bIBaeT Ha ITOABVDKHYIO a.Il.); cAaB. praes.sg. 1. *kovo,
3. *kovetv (< *kau-e-); inf. *kiiti (< *kdu-tei-) ~ praes.sg. 1. *kiijo, 3. *kujeto (< *kau-ie-);
inf. *kovdti (< *kay-i-) ‘KoBatp’ (a.IL. ¢) [GoAr. kosd, Ko6éu, Anaa. (baHart.) KY6b,
saxyeb, 3.5g. kyee, 3.pl. kysom, (Wysoka) kowa, 2.sg. kuves, 3.pl. si kuvat; cxps.
Auaz. (KOCOBO-METOX.) K06éM, 2.5g. K061, 3.58. K06¢; yTop-caoseH. kovém (? = ko-
vgm) (PLET.) ~ pycck. nHopmat. XIX B. kyt, kyéuio (BYAAXOBCKMM PASTITT XIX
B. 219); cen.-aax. (HoBmn) kitjén, kiijes, kiijemo, kujemd, kitjii, (Pad) kujén Rad 118: 44;
cr.-xops. XVII 8. (0. KpvkaHNY) Kgjem (Ip. 85, 191), K&jémee (Ip. 722) npu
HesicHoM BapuanTte Ok¥jem (Ip. 191); cr.-ces.kanik. (XVI ., [TEPTONIINY) 3.pl.
kuiiii (< *kujii; 22°), ces.-avik. (Bearwst) *keyjim, (ITpuropse) kiijem Rad 118: 100,
OTTSHYTOe yJapeHue OTANJIaeTcs B 9TOM AMaleKTe OT COKPAIeHHOIO yaape-
HIsI TPYIIIBI T1aroA0B BTOTo TuMa a.i. 4. || [AbBO 2000: 287, 293-294, 498, 511].

K cmpyxmype xopns: u.-e. kopeus *kay-/*kii- (8 AapMHIAANCTUYECKOIN NHTEP-
nipetanyn: *kehyu-/*kh,u-), MoAHasA cTyneHs B ANUT. aguaa. kéva (1) ‘watka” (SI. 182);
arit kiva ‘der Kampf, die Schlacht’ (4.a.m1. aToro caosa B HOpMaT. AUT. SA3BIKE SIB-
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A51eTCs1, HO-BI/I,ZLI/IMOMY, 3aMeHOMn 3.a.r1., HpOTI/IBOHO/lO)KHI:II?I peSy/leaT [yCTpaHe—
HIMe TIOABVIKHOCTH] B IIpMBeAeHHOM AnaA. ipumepe?); aut. kduti, praes. 1.sg. kduju
(< *kauio), praet. 1.sg. kéviau ‘schlagen, schmieden; kimpfen’; atm. kaiit, praes. 1.sg.
kaiiju, praet. 1.sg. kdvu ‘schlagen, hauen; schlachten’; Hyaesas ctymiens: aur. kiijis (1)
‘MOAOTOK’; caaB. *kijjo (pycck. kuil, gen.sg. kiis; cAoseH. kij, ToHaabHasA pedaekca-
s 110 kijac; cxps. daxk. kijac). || ]DYBO BSA 368-369]; [FRAENK. I: 232]; [POK. 535].

4. repMm. *biffja- ~ *buwwa- (nau *bewwa-), ¢ MocAeAyIOIIE KOHTAMUHA-
L€l OCHOB, “KNTh, IIPOKMBATh, HACEAATH [Ap.-mca. byggja ~ byggva ‘besie-
deln, bevolkern, bebauen, bewohnen, sich (an e. Ort) aufhalten; sich ansie-
deln, sich niederlassen’, HoBo-11CA., papep., HOpB., mBeA. byggja; mBeA. bygga,
aatck. bygge (schw.; [SEEBOLD VEWGStV: 125]); St.: ap.-uca. bia (boa), praet.
bié (biogga), bioggo (buggio), part. biienn ‘weilen, wohnern', tr. ‘bereiten (Bett,
Feuer u. 4.); Hauswesen griinden, schmiicken’; ap.-aura. inf. biian, part. biien
‘weilen, wohnen, tr. ‘bewohnen’; ap.-caxc. inf. bitan; Ap.-B.-HeM. ToABKO Schw.
¢ Hemp. ¢. nperepural ~ Artmn. bilt (IpeppIBUCTasl MHTOHAIVS YKa3bIBaeT Ha
MOABIDKHYIO a.Il); Cp. TakKe CAaB., KOTOPBII COXpaHseT IOABIDKHYIO a.Il. B
¢opmax MHPUMHMTUBHOI OCHOBHL: supin *bijtv ~ inf. *bijti; aor. *bijxv, 2-3 p.
bijstv, lpart *bjlv, f. *byla, n. *bylo [ap.-cepb. aor. 3.sg. ué enict® (Eb.-amp.
1086), 1é w1 (E.-arp. 30a), fi BRI (Amoct. 39a, 396, 526), ¢hEbICTh ¢€ (EB.-amp.

3016), pl. 1. ve Brixwms (Eb.-anp. 1056, 298a), e BEIXO (EB.-artp. 298a); 3. BKiwe
(EB.-amip. 306a), ve eriwe (Eb.-amp. 1060); I-part. pycck. 0via, Hé 0vir, f. 6viad, He
0viAd, n. Obiro, HE Oblao, pl. ObiAu, HE OblAU; CP.-DOAT. (CT.-TBIPH.) BhlA BF (30Tp.
E361%%a), Baia Bii (3orp. 361°0), f. Bniad (3orp. 1246M6), n. gwo gii (3orp.
b243%%6), Baiatd gH (3orp. E165%), (1or.-3arr.) Brlas €ctt (C6.Ne 151: 2177a), Bhia®
gf (O mchM. 260), f. Bulad écit (C6.No 151: 151a, 180%7a), #i Buiad (O rcsM. 250),
npkesad échi (C6.N2151: 279%a), gwiad 8H (O mmcem. 256, 556), n. gkl (O
rcsM. 270), Bwiad gn (O mcsM. 480), pl. grian (C6.Ne 151: 10626, 175246, 2200a),
n.pl. BeiAd coyTh (O mmceMm. 7a); cxps. mTok. bio, f. bila, n. bilo; caosen. bil, f.
bila, n. bilo n bilg; pl. bili n bzlz f. bile u bilg, n. bzla, du. bila, £. bili, n. bili; part.
praet. act.: ap.-pycck. npeshl Xpomn. 67, 127, T npésti Xpow. 77, dat.sg.m. B'bIB-
wr Yya. 9', 702 165%, ghiwd Yya. 195, nom.pl. it e'sigwe Uya. 675 cr.-cepO.
XV B. fi BaiRb (Armoct. 59a), fi npEeHER (Amoct. 106a); cA10CKOM 00pa3yroTCst OT
Apyrux ocHOB; [BapuaHT 6e3 Verschdrfung’a: ap.-uca. biia ‘haushalten, wirt-
schaften, leben, wohnen; sich befinden, sich aufhalten; bewohnen’, ap-
aura. bian, nordh. bya ‘bauen’ sw.V.1II cl. paextupyercs 1o I cl.: R% praes.
2.sg. bijes, part. bijend u biiend ‘colonus’; Rit.: praes. 3.sg. bijap, part. bijende (ap.-

28 Cp. 1moa00HOe >Ke pas3BUTHe B CAeAyIOIMX MMeHax: 1. aut. dZiova, gen.sg. dzio-
v0s, acc.sg. dziovg ‘Diirre, Schwindsucht’ ~ dZiduti ‘trocknen’ || At Zadit tr. ‘trocknen, zum
Trocknen aushangen’; 2. anr. branda, gen.sg. brandds, acc.sg. braiidg ‘Reife (des Korns)’ ~
brésti ‘quellen, reifen’ || atmr. briést ‘quellen, schwellen, dichter werden, im Wachstum,
an Dicke, Fiille zunehmen, der Reife entgegen gehen’; 3. ¢éli, gen.sg. gélds, acc.sg. géla
‘heftiger Schmerz’ ~ gélti ‘heftig schmerzen’ || atur. dzelt ‘stechen, brennen, beisen’.
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aHra. beo ‘bin’); ap.-B.-HeM. biian ‘bauen, wohnen’ sw.V.II cl.(red.), HO 6oab-
mmHeTBo ¢opM 1o I cl. n moa.; orcyrcrBue Verscharfung’a, BO3MOXKHO, CBU-
AeTeALCTBYeT O YyepeJOBaHU! aKIIeHTHBIX KOHTYPOB B IIEPBUYHON ITapajur-
Me]. || [OREL 53, 52-53]; [FRAENK. I: 68]; [ABIBO 2000: 500, 513, 516].

K cmpyxmype xopia: n.-e. KopeHs *bheya-/*bhii- (B AapMHTaAMCTIIECKON MHTEP-
npertauyi: *bheyh,-/*bhuhy-): moAHas CTyIIeHb IIePBOJi OCHOBEI B AP.-MHA. praes. 3.5g.
bhavati ‘wird, entsteht, ist’ < *bheuh,-eti, inf. bhavitum < *bheyh,-tum; aBecr. bhava'ti
‘wird, ist’; Ap.-anra. béo ‘ich bin’ ? < *bheyo < *bheuh,-ohy; IoAHasA CTYIIEHb BTOPOIT OC-
HOBBI: Ap.-AaT. praes.subitinct. fuam ‘sei’; HyaeBas cTymeHb: Ap.-uHJ. part. praet.
pass. bhiitdh ‘geworden, verwandelt’, aor. 3.sg. d-bhii-t ‘er wurde, war’; aBecT. part.
praet. pass. biita-; rped. aor. €0 ‘wurde’; Ap.-aaT. fiil ‘bin gewesen’; 4p.-aut. aor. bii,
Ap.-atir. buvu ‘ich war’; cr.-caas. Bl || [POK. 146-150]; [MAYRHOFER II: 485-487]; [MAYR-
HOFER EWA 1II: 255-257]; [FRIsK 1I: 1052-1054]; [WH I: 557-559].

5. repMm. *fléwwa- ~ *fladwwa- ‘MBITb, CTUPATh, I10A0CKATH [Ap.-B.-HEM.
fleuwen, flouwen ‘spiilen, waschen’] ~ atmr. plailst ‘3amaunBaTh 4451 CTUPKI
(BTOpIUHO BMecTo *plailt, cp. AnT. plduti, Anaa. pldusti ‘moaockats’) (IIpepbIBU-
CTasl MHTOHAIIM YKa3blBaeT Ha MTOABVDKHYIO a.Il.); B CAaBsIHCKOM HabA104a-
€TCsl KOHTaMUHAIIUs ABYX TA1aTOABHBIX KOPHENi, ITpy 5ToM 00a 00pa3oBbIBaAl
OCHOBHI a.Il. C: caaB. praes.sg. 1. *plovg, 3. *plovétv (< *play-e-); inf. *pluti (< *plou-
tei-) ‘mABITE’ [pycck. navigy, navieéuv, anaa. (Torbma) plovil, yKp. nausy, nau-
66uL; CXpB. (CTapblil permoHaAbHbIN) plovem (Skok); cr.-xops. XVII b. (YO. Kru-
XKAHNY) Ilaorém I'p. 872, 212, Boznaogém I'p. 212; caosew. plovem (c OTTsIHY-
TBIM yAapeHNeM, 4TO JOKa3bIiBaeT OTKPHITLII -0-); aor.: 3.sg. cT.-cepb. XV B.
Wnaoy (Amocr. 6767, 752a); -I-part.: pycck. nAviA, GMnAbLA, NONADLA, f. HAVIAG,
OMNABIAG, HONABIAG, N. NAVIAO, OIMNADBIAO, HONALIAC; AP.-PYCCK. nénaki (Ass. 93a),
nprnail (Kocwm. 175a, 1756, 178a), nakian (KocMm. 276), AénAkt (ABB. 54a), nénAkl
(AsB. 40a), npdnanian (Kocwm. 1810), nprinasian (Kocwm. 296, 1870, Ass. 32a, 550);
cr.-xops. XVII 8. (0. KPvoKAHNY) ITaga, Madia (Tp. 872), poplul (oa. 222), zd-
plul (IToa. 223); 1o3x.-Kaiik. (Tpebapeso) pl. pliile (Zb.3: 73), doplule (Zb.3: 73),
odplule (Zb.3: 232%); caosen. plit, f. plilla; part. praet. act.: cp.-6oAr. (CT.-ThIPH.)
Adna¥ee (3orp. E4022%); cr.-cep6. XV B. nénaoyes (Amocr. 101a'!), Ho nom.pl.
m. npknaoygwe (Amocr. 98a718)]; ayurre coxpaHnANCch KOAMYECTBEHHBIE OT-
HOIIIeH!s 1 OTpakaeTcs IepBOHaJdaAbHasl ceMaHTHKa (‘3aTOINUTD, 3aAUTh’) B
caas. *plijng, *plyneétv (< *plit-ne-); inf. *plynoti (< *plii-neu-tei-) ‘3atormty’) [a.IL. ¢
YCTaHABAMBAETCsI ITO COOTBETCTBUIO CXpPB. 1 CT.-x0pB. XVII 8. (1O. KPVDKAHIY)
a.Il. b 9eIrcKoMy COKpalieHHOMY peaeKCy IMpacAaBsHCKOV AOATOTHI B KOp-
He »TOTO raaroaal. || [ABBO 2000: 286, 496, 509, 515, 319, 329].

K cmpyxmype xopns: m.-e. KopeHs *pley-/*plii- (B AapMHIaAMCTNIECKOV MHTEP-
nipetarun: *pleh;u-/*plhyu-); MoAHas CTyIeHDb B AUT. plduti, praes. 1.sg. plduju, praet.
1.sg. pléviau ‘waschen, spiilen’; ap.-mca. fléa ‘flieSen, stromen’ (< repm. *flowen), ap.-
anra. flowan ‘Uberfliessen’ (peaynaniyposaHHsiit raaroa: praet. fledw, pl. fleowon,
part. praet. flowen); Hyaesas cTyrieHs B aur. pliiti (praes. Lsg. plini, praet. l.sg. plu-
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vaii) ‘Ubervoll sein, liberfliefen, auseinanderflieflen’, aurT. plﬁsti, praes. 1.sg. plﬁstu,
praet. 1.sg. pliidau ‘stromen, fluten, in grofer Menge flielen, sich in grofler Menge
verbreiten, sich ausbreiten’; armr. pliist ‘sich ergiefien, {iberstromen, iiberschwem-
men, sich ausbreiten, ruchbar werden’; caas. *plijti (pycck. navimo; cxps. pliti), caas.
*plynoti; KOpeHb SBASETCS pacLIMpeHNeM H.-e. 0a3bl (= BTOPOJ OCHOBBI) OT KOPHsI
*pela : *ple-: cp.-B.-HeM. vl@jen ‘spiilen’; o-cTymens: cp.-H.-HeM. vloien, cp.-HuAepAa. vlo-
yen, vloeyen ‘fliessen’. || [FRAENK. I: 609-610]; [EWD I: 449-450]; [FRANCK-VAN WIK
749, 750]; [DE VRIES 132]; [BOSWORTH-TOLLER 295]; [POK. 835-837 (*pleu-d- x *pleu-)].

6. repMm. *préwwa- ~ *prawwa- ‘yrpoxars’ [Ap.-B.-HeM. dreuuen, drouuen]
~ caaB. praes.sg. 1 *trovg, 3.*trovetv (< *trau-e-); inf. *triiti (< *trou-tei-) ~
praes.sg. 1. *triljo, 3. *trujéto (< *trou-ie-); inf. *trovdti (< *troy-a-) (a.m. c). ||
[ABIBO 2000: 287, 294, 498].

K empyxmype xoprs: m.-e. KopeHb *tréy-/*trii- (B AapMHIaAMCTUYECKON MHTepIIpe-
tamt: *trehyu-/*triyu-): MoAHast CTyIeHb B TepM. *préewa- [ap.-aHra. drawan ‘drehen,
quélen’, ap.-s.-HeM. drawan ‘drehen’]; cr.-caas. TpkRa ‘Tpasa’; o-CTyIeHD: Tped. TOWW
‘durchbohre, verwunde, verletze’ (< *r1oddFw), a0p., MoH. Tpduc ‘Wunde’ (c oTepert
raarija B A0ATOM AUQTOHTe); repM. prowia- [ap.-aHra. drowian ‘dulden, erleiden, ertra-
gen; biilen’; aAp.-s.-Hem. druoen ‘leiden’ schw. V1], caas. *traviti, praes.sg. 1. *travig,
3. *travito [pycck. mpasiimo, praes. sg. 1. mpasato, 3. mpdeum, yKp. mpasimu, praes.sg.
1. mpasato, 2. mpdeuur ‘BapuUTh, IepeBapuBaTh (MUINY); TPaTUTh, TEPATD’; CT.-CAaB.
(Cymip.) TPABHTH ‘TIOrAOIIATh, TTOXKMpPATh, CXPB. mpdeumu, praes.sg. 1. mpdsim ‘Kop-
MUTBD TPaBOIT ; YeltL. trdviti ‘TlepeBapyBaTh, IOTPeOAAT, OTPABAATE, CABII. trivit, IIOABCK.
Amnad. (Maaorioasck.) travic KUCALA 191], *travd, acc.sg. *trivg > *travg [pycck. mpasd,
acc.sg. mpasy, yKp. mpasd, acc.sg. mpasy; CXpB. Mpdea, acc.sg. mpdsy; el trdva, cAsL. trd-
v, TIOABCK. Araa. (MaaomoabcK.) trdva KUCALA 55]; HyAeBas CTyTIeHb: Tped. Tpéw ‘reibe
auf, erschdpfe’, Todua, ToOun ‘Loch’; caas. tryti, praes.sg. 1. tryjo [cep®. 1.-caas. TPhITH,
praes.sg. 1. TphIER, OOAT. mplis TPy, BHITUPAIO]; KOPEHb SABASETCS PacIIpeHNeM I.-e.
©a3sl (= BTOpOIT OCHOBBI) OT KOpHsI *fera- ‘reiben; drehend reiben’: t€pe-toov (< *tera-tro-).
|| [POK. 1071-1073]; [OREL 426, 425]; [HOLTHAUSEN AEEW 368, 370]; [DYBO BSA: 303, 379].

7.TepM. *snéwwa- ‘criemuTs [Ap.-aHra. snéowan ‘eilen’; Tot. smiwan;
praet. snau, sniwun (SEEBOLD VEWGStV 446) < *sneua-, ¢ coxpallleHneM
*-¢- B TeX >Ke yCAOBMAX C ITOCAeAYIOIIUM yIIPOIIleHeM TeMIHIPOBaHHOTO
-uy-] ~ caas. praes.sg. 1. *snovg, 3. *snovéto (< *snay-e-); inf. *sniiti (< *sneu-
tei-) ~ praes.sg. 1. *sniijo, 3. *snujéto (< *snéu-ie-); inf. *snovdti (< *snay-ai-)
(a.mm. ¢). || [ABIBO 2000: 287, 294, 498, 512].

K cmpyxmype xoprs: m.-e. KOpeHs *sney-/*snii- (B AapMHIaAMCTITIeCKOI MHTepIIpe-
Tatuu: *snehyyu-/snh;u-): TI0AHAs CTYTIeHb B AP.-WHA. SHAvan- N. ‘CyXosKuaue, TeTusa’,
aBecT. sndvara ‘CyXoXXmaue, Tetusa’; apM. neard ‘Sehne, Faser, Fiber’ (< *snéurt); moanas
CTyIIeHb B TayTOCMAAaOMYECKON IMO3UIMM: Tped. vedpoy ‘Sehne’; HyaeBas CTyIleHs:
ap.-uca. snidr ‘Schnelligkeit’; ap.-anra. sniid ‘Eile, eilig’; kopeHs sABAsIeTCs pacIpeHn-
eM n.-e. 6asnl *sné- ‘Faden zusammendrehen; weben, spinnen’ rpeu. vjj ‘spinnt’ (<
*oyhler; Ha HadaAbHOe *sH- yKasbIBaIoOT: Ewvn ‘nebat’, éuvynrog ‘gut gesponnen’), vijuo
‘Gespinst, Faden’, vijots ‘das Spinnen’; aat. neo, nére ‘spinnen’ (*sné-io), nemen ‘Gespinst,
Gewebe’. || em. [AbB0 CA 238], [DYBO 2002: 377-378]; [POK. 977].
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8. repMm. *briijja- n *bréwwa- [ap.-vica. *bryggja st. V., part. brugginn ‘brewed’,
brugga schw. V., ‘brew’, ‘brauen’, ap-msea. bryggja n ap-aura. bréowan, part.
browen ‘brauen’, ap.-qpus. briiiwa, (inf. brouwa, part. browen ‘brauen’ [SEEBOLD
VEWGStV: 143]); ap-caxkc. *breuwan (toapko part. gebreuuan [SEEBOLD VEWG-
StV: 143]), ap-B-ueM. brivwan (Nicht belegt; erst mhd. briuwen, briiwen (stv)
‘brauen, anstiften’ [SEEBOLD VEWGStV: 143])] ~ caas. *brujdti, *brujiti, praes.
Lsg. *briljo, 3.sg. *brujétv, *brujitv [pycck. amuaa. Opyumo, praes. 3.sg. Opyim
‘CTpeMMTeABHO, OBICTPO TeYb, TYAeTh, Ky>KKaTh, Opysimo, praes. 3.sg. 6pyé'm,
3.pL. Opyrom ‘uzaaBath Tyaauii 3ByK, Xyxokars [CPHI 3: 201, 212]; 6ap. opyiy-
ua, praes. 3.sg. Opyiyua ‘reus; cxps. Opyjamu, praes. 1.sg. opyjim brummen, sum-
men’]. | [OREL 56 (repm. *brewwan)]; [HOLTHAUSEN AEEW 34]; [DE VRIES 60];
[DCCSI 3: 45-46]; [PACMEP I: 221]; [BERNEKER I: 88-89]; [POK. 144145, 132-133].

K cmpyxmype wopna: m.-e. XopeHs *bhréy-/*bhrii- (B AapMHIaAMCTIYECKON WH-
Tepripetariunt: *bhreh;u-/*bhriyu-); IoAHasI CTYIIEHb B TeTepOCAAabUIecKON TTIO3UITUIL:
rped. pogap, gen.sg. poéatog Brunnen’ (< *@oE7Fap, *pofFatog), romep. pl. poet-
ato (= ponote); ANT. br(i)iutis; HyAeBas CTyIIeHb: Ap.-B.-HeM. wintes priit ‘Oyps1, ypa-
ra"’ (= ap.-upa. bruith ‘xunenne’ < *bhriiti- < *bhriti-, cm. [BCA 5, 1961 r.: 11]) u cp.-
upa. bruth ‘Glut’, Baaa. brwd ‘das Brauen; so viel Bier, wie auf einmal gebraut wird’
(< *bhriito- < *bhriito-); cp. rped. (aorpeu.) fovw 13001a0BaTh, OUTH CTPYeEIL’; KOPEHb
SBASETCS pacIIMpeHreM 1.-e. 0a3bl (= BTOPOII OCHOBEI) OT KOpHS *bhera- ‘aufwallen,
sich heftig bewegen’: ap.-mna. bhuriti ‘bewegt sich rasch, zuckt, zappelt’ (< *bhi-e-ti),
bhiirni-h ‘heftig, zornig, wild, eifrig’ (< *bhjni-); moAHas CTyIIeHb BTOPOJI OCHOBBHI B
repM. *bra&ja- (KpBIM. TOT. breen ‘schmoren’; cp.-B.-HeM. bragjen ‘riechen, duften’, cp.-
Huaepa. breeyen ‘braten’) u s repM. *breéda- (ap.-uca. bradr adj. ‘Topsrunii, BCIIbLABYM-
BBIi1, OIIPOMETUMBBIIT’; ApP.-aHTIA. brééd ) (= AaT. frétum n. ‘mpuooI1, mpuAans; OyIiesa-
HUe, BOAHEHUe; Xap, bia’ < *bhréto- < *bhreto-, cm. [BCA 5, 1961 r.: 14]. || [FEIST 104
105]; [OREL 56 (repm. *brewwan), 57]; [DCCSI 3: 45-46]; [POK. 144-145, 132-133].

9. repm. *hniijja- u *Iméwwa- [ap.-uca. hnyggja n hneggva (?); praes.
hnyggr; praet. hnggg (CLEASBY: hndgg); part. hnuggenn (CLEASBY: hnugginmn)
‘taumeln’, dt. ‘erniedrigen’, acc. jemand von etwas (dt.) trennen,
berauben’ (SEEBOLD VEWGStV 270), ‘schlagen, stossen’; ap.-uca. part.
hnugginn ‘humbled’ auch ‘niedergeschlagen’; ap.-B.-HeM. hniuwan; praet.
nou; part. ginu(w)an ‘stossen, zerreiben’ (crapH.)] ~ atir. knildét? ‘ein wenig
jucken’ (Sackenhausen) ENDZ.-HAUS. I: 634 (ot ct.-aTm1. kniit, kniist, praes.
1.sg. -du nan -stu, -du jucken’; mpeprIBUCTas MHTOHALVS YKa3bIBaeT Ha I10-
ABVDKHYIO aKIIEHTHYIO ITapaJurMmy); Cp. TakxKe ATIN. knaflsitiés> ‘chrupac,
gryz¢, ‘knibbern, knabbern” MUHL.-ENDz. II: 244; caas. *kniiti, praes.l.sg.
*knove ~ *knovdti, praes.l.sg. *kniijo (OTMeUeH TOABKO B AEXUTCKUX SI3BIKAX;
MIOABYDKHBIN aKLIEHTHBIN TUII PEKOHCTPYUPYETCS Ha OCHOBAaHUU COOTHO-
IIEHNsI OCHOB); CP. Iped. xvOw ‘schabe’, xvoua n.Kratzen’. || [POK. 562-563];
[FRAENK. 278-279]; [SLAWSKI II: 289-290].
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K cmpyxkmype xoprs: n.-e. kopens *kn(i)au-/*kn(i)ii- (B AapUHraAMCTUIECKO MH-
tepripertarv: *kn(i)eh,u-I*kn(i)l,u-); MoAHasA CTYIIEHD, IO-BUAVIMOMY, B IIOABCK. knuc,
praes. 1.sg. knuje ‘3aTeBaTh, 3aMBIIILAATE; CTPOUTH KO3HN, ITEPBIYHOE 3HaUeHNe ‘cial,
rozcinag, raba¢, roztupywac, szczepa¢ drzewo’; kamryd. praes. 1.sg. knéig, prt. kniid, f.
knéta (inf. knovac) ‘schneiden, schnitzen’ < *kniy-C-; HyaeBast CTyIIeHb: Tped. xVOw
‘schabe’, xvouo n. Kratzen’; arm. kniit, kniist, praes. 1.sg. -du vian -stu, -du ‘jucken’ (cp.
knudeét, praes. 3. knud jucken’); HyAeBast CTyIIeHb B TeTepOCMAAaOIIECKO TTO3UITVIL:
CAOBUHIL. kn#ouvic, praes. l.sg. knitovq, 2.sg. kniovds ‘schnitzen, schnitzeln; schlecht
schneiden, nicht die nétige Scharfe haben’ < *knay-V-; pacimmpenne n.-e. 6a3sl *kena
(*kena- ~ *kna-) ‘zusammendriicken, kneifen’; moanas1 cTymeHs B rped. aTT. xvijy, praes.
3.sg. xvf), (Hdt.) xvaw, praes. 3.sg. xva, praes. 1.sg. xvnfw ‘schabe, kratze; jucke’; 4p.-B.-
HeM. nuoen ‘durch Schaben glatten, genau zusammenfiigen’; aut. knéti, praes. l.sg.
knéju ‘apars, obaupats, aynuty’, knétis, praes. 1.sg. kndjuos ‘orcraBaTh, OTAMPATHCS,
OTAYTIAATBCS, AMAA. KeMaiiT. knidties, praes. 3. knidjas ‘atSokti, kerti, knotis’ VITKAU-
SKAS 145. || [OREL 180]; [Frisk I: 880881, 887]; [POK. 562 (558-563)].

10.% repm. *bléwwa- [rot. bliggwan ‘Apats (6uts): praes. 3.pl. bliggwand Mc
1034 ‘paotywoovory, part.praes. bliggwands Mc 55; praet. 3.sg. usblaggw J 191
‘Epaotiywoey, 3.pl. usbluggwun Mc 12-3 ‘€deipav’, part.praet. usbluggwans 2K
1125 ‘¢ppaf3dictny’; ap.-uca. blegd m. Keil’ (< *blawwidan-); cp.-anra. blewe; ap.-
cakc. Gt-bliuwid ‘schlagt heraus’ (‘excudit’), cp.-Hmuaepa. blouwen; aAp.-B.-HeMm.
blivwan; praet. blou, bluwun; part. gibluwan (acc.) ‘schlagen’ «(besonders einen
Menschen) Das Prasens wird ahd. in der Regel mit -iuu- geschrieben, der Pl
Prat. mit -u- (bluon, Vermeidung der Schreibung -uuu-?)» (SEEBOLD VEWGStV
120-121)] ~ awr. bliduti, praes. 3. bliduna, praet. 3. blidvé ‘peBeTs, BEITH; 0A€ATH;
atut. blaiit, praes. 3. blaiij, praet. 3. bldva ‘opatn, Xpuyaty (< *apaTh TOPAO’)
(AHAPOHOB 2002), mpepbIBICTasl MHTOHALMS YKasblBaeT Ha IOABIIKHYIO ak-
LIEHTHYIO TIapajurMmy; caas. praes. 1.sg. *bljijo, 3.sg. *bljujétv, inf. *bljvvditi
‘pBath, OaeBats, a.Ii. . || [ABBO 2000: 293; 247-251]; [FRAENK. 49-50]; [FEIST 100].

K cmpyxmype xopra: n.-e. kopens *bhléy-/*bhlii- (B AapMHIaAMCTUYIECKON UH-
Teprupetariuu: *bhlehyy-/*bhih;u-); MoAHas CTyIeHb, BEpOATHO, B Ap.-aHTA. un-bléoh
‘furchtlos’ (POK. 159; ncrounnx?) (< *HéapaHblit’?); HyAeBas CTyIeHb B reTepociaia-
O1r9ecKolt MO3UITUIL: Tped. PAxDPO0Sg, padlog (00a B pedyabTaTe AUCCUMUAAIIIN
u3 *pAadlog) ‘geringfiigig, schlecht’; Hyaepas cTymens B TayTOCKHAAa0M4eCKOI TT0-

surun: Ap.-s.-HeM. bliigo adv. ‘zaghaft, schiichtern, verlegen, unentschlossen’. ||
[POK. 125, 159]; [FRAENK. 49-50, 50]; [FRrisK II: 1021-1022]; [FEIST 100].

IL I'epMmaHCKIte OCHOBBI 0e3 COKpalljeHNsI MHAOEBPOIENCKIX 40ATOT U
6e3 Verschdrfung’a ~ 6aAT0-CAaBsIHCKIUIT HETIOABU KHBIN aKIIEHTHBII TUIL.

1. repm. *spiwa- ~ *sp(jitja- ‘aesaty’ < *spiyo- ~ *sp(j)iijo- [ror. speiwan;
praet. spaiw, spiwun ‘speien, anspeien’; Ap.-aHra. spiwan; praet. spaw, spiwon;

2 Dra 9TMMOAOIN IIpeaaoxkeHa MHe A. IuMEPArHIOM. OHa OKasalach, BOIIpe-
KU1 TIEpPBOMY BIT€UaTAEHUIO, YAUBUTEABHO YAAUHOI KaK B CEMaHTIIECKOM, TaK U B (o-
HETHYeCKOM OTHOIIIeHNI. I10Ab3yIOch cAyJaeM BhIpasUTh eMy CBOIO 5.1aro4apHOCTb.
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part. spiwen ‘speien’, ap.-ppus. spia; part. spien ‘speien’; aAp.-caxc. spiwan
(Nur Prat. Pl spiwun ‘speien’ SEEBOLD VEWGStV 451), aAp.-B.-HeM. spiwan;
praet. spéo, spiwun (spuun); part. gispiwan (-spiran) ‘speien’, inf. Taxxe spian ~
Ap.-uca. spyja; praes. spy, pl. spiim; praet. spjo, 2.sg. spjott, pl. spjém (CLEASBY:
spjo); part. spiid); BocT.-ppus. spiijen ‘spucken, sprithen’, cp.-HuAepa. spuwen
‘spucken, speien’ (SEEBOLD VEWGStV 450-451)] ~ atm. splaiit, praes. 1.sg.
splaiiju, praet. 1.sg. spldvu (I12aBHast MHTOHAIMA yKa3blBaeT Ha HEIIOABVIXK-
HYIO a.IL.); cAaB. praes.sg. 1. *pjiijo, 3. *pjiijetv (< *piau-ie-); inf. *pjevdti (< *pioy-a-)
‘naesatp’ (a.Ir. a). || [ABIBO 2000: 288-289, 489, 512].

K cmpyxmype xops: m.-e. KOpeHb *spiau-/*spiii- (B AaQpUHIAAMCTIYECKOI MHTep-
nperaryt: *spieh,y-/*spili,u-); TIOAHAs CTyTleHb B AUT. spidva ‘Tlaesaka’, ‘Spucker-(in)’,
spiovimas ‘iaesanue’, ‘Spucken, Speien’; arir. spliviéns ‘das einmalige Speien’ 1, Bepo-
SITHO, B Ap.-MHA. nisthdva- m. ‘Sabberer’; o-cTymieHb, BO3MOXHO, B aBecT. spama- ‘Spei-
chel, Schleim’ (< *spiomo- < *spioumo-, ¢ moTepeit raaiaa B A0ATOM AV(TOHIE); HyAeBast
CTYIIeHb B TayTOCMAAa0MYecKoil O3UINIL: Ap.-MHA,. sthyiitd- ‘gespuckt, gespien’; aat.
Spiitum n. ‘TLAEBOK’; TAKOKE B IIPE3eHTHBIX OCHOBaX: Iped. 7170w ‘spucke’; AaT. spud; repM.
*spiija- [Ap.-uca. spyjja; BocT.-ppus. spiijen ‘spucken, sprithen’, cp.-HuAepa. spuwen
‘spucken, speien’]; HyaeBas CTyIIeHb B TeTePOCIAAA0MIECKOI TTO3UIUNL: AP.-UHJ, sthi-
vati ‘spuckt, speit aus’; repm. *spiwa- [TOT. speiwan; Ap.-aHTA. spiwan, Ap.-CaKc. spiwan,
Ap--B.-HeM. spiwan, spian]. || [POK. 999-1000]; [MAYRHOFER III: 409-410]; [MAYRHOFER
EWA 1II: 682]; [WH II: 580-581]; [FRAENK. II: 866-867, 872]; [FRIsK II: 617-618].

2. repM. *sjilja- ‘muTh’ < *siil-io- [TOT. siujan (ToabKo praes. 3.sg. siujip Mc
2-21); Ap.-ucA. syja; praet. sédi wau sidi; part. séor; Ap.-aHTA. siewan, Ap.-B.-
HeM. siuwan] ~ ATHL $iit, praes. 1.sg. slinu (I1AaBHasl MHTOHAIIMS yKa3blBaeT
Ha HeTIOABIKHYIO a.11.); cAaB. praes.sg. 1. *§fjo, 3. *$fjetv (< *siii-ie-); inf. *$iti (<
*siii-tei-) (a.11. a). || [ABIBO 2000: 276, 489, 496, 509, 522-523]; [FRISK 425].

K cmpyxmype xopna: m.-e. KOpeHb *sieu-/*siii- (B AapMHIaAMCTUYECKO MHTepIIpe-
Tarm: *sieh,u-/*sih;1-); II0AHas CTyTIeHb IIepBOI OCHOBBL: Ap.-UHJ, sévanam ‘das Nahen,
die Naht’; moanas cTymieHb BTOpOI OCHOBHI B TayTOCUAAaOMIeCKO TTO3UIINIA: AP.-UHA,
syota-, syona- m. ‘Sack’ (Lex.); Hos.-iepc. yin ‘Satteldecke’ (< *hyauna-), — 11, BO3MOKHO,
B repM. *s(jaumaz (Ap.-uca. saumr m. ‘Saum, Naht’; Ap.-anra. seam, Ap.-ppus. sam, cp.-
H.-HEM. S0, Ap-B-HEM. SOUM1); HyAeBasl CTyIIeHb B TayTOCHA1a0M4eCcKO ITO3UIINIL: AP
UHJ, syitd- ‘gendht’; aar. situs; aurt. siiitas, aru. §its, pycek. wiim, f. wiima, n. wiimo;
Ap-uHa, sitra-m ‘Faden’; aar. sitbula ‘Ahle’ (< *s(i)i-dhla); ap.-B.-HeM. siula ‘Ahle’ (< *siii-
dhla); caas. *sidlo [pycck. uitino, yKp. tiiro; DOAT. ul1iAo, CXPB. 1iliA0, cA0BeH. Silo; gert. sidlo,
caswy. Sidlo, moabck. szydlo, B-ayx. Sidlo, H-ayx. Sydlo, moaa®. saidlii]; Hyaesast cTyTIeHD B
reTepoCIAAa0dIIeCKON MO3UINIL: Ap.-UHA. stvana-m ‘das Néhen, die Naht, sfvyuti ‘naht’.
|| [POK. 915-916]; [WH 631-632]; [OREL 320]; [HOLTHAUSEN AEEW 287]; [PACMEP IV:
438]; [MAYRHOFER IIT: 477-478]; [MAYRHOFER EWA 1I: 734]; [FRAENK. IT: 789-790].

3. repMm. *s@ja- ‘cesTs’ < *seio- [TOT. saian, praet. saiso, part. saians ‘sden’;
Ap.-UCA. sd; praes. s@r u sdir; praet. sera (-e-), pl. sero (-o-) (CLEASBY: praet.
sori/seri, pl. soru); part. sdenn (CLEASBY: sdinn) ‘sden’; gp.-cakc. saian schw.,
HO praet. obar-seu ‘sdte dariiber’; ap.-B.-HeM. sden, sdjan, siwen schw., HO part.
insaniy ‘incultw’ GLII: 550, 62 ; Ap.-aHra. sqwan (-&-), praet. seow, seowon,
part. sdwen ‘sden’ (SEEBOLD VEWGStV 386-387)] ~ aur. séti, praes.l.sg. séju,
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praet.l.sg. séjau; At sét, praes.l.sg. séju (I1AaBHas MHTOHALINA yKa3bIBaeT
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Ha HeIIOABYDKHYIO a.Il.); cAaB. praes.sg.l. *sejo, 3. *sejetv (< *séj-e-); inf. *sejati
(<*sei-a-) (a.1w. a). | [ABIBO 2000: 290, 486, 487, 498, 512].

K cmpyxmype wxopni: n.-e. KopeHb *sé(i)-/*sa(i)- (B AapUHraAMCTUIECKOI MHTep-
npetaruut: *sehy(i)-/*shy(i)-); moaHas cryriens: AaT. sémen ‘Same’; repm. *s@mon [ap.-
CaKc. samo, Ap.-B.-HeM. sdmo]; AUT. sémenys pl., Avaa. Bocr.-ant. sémen(e)s ‘Leinsa-
men, Leinsaat’ (1 — 3); caas. semg [ap.-pycck. © chmenn gen.sg. Uya. 673, 104°, 139!,
f1 & chamenn loc. sg. Uya. 60°, chmena acc. pl. B 64 TACVIM 182); cp. -Boar. @ chmene
gen.sg. 3orp. A136a, chmena nom.-acc. pl. 3orp. B516, A chmenentd dat. pl. B56a;
CXPB. CjéMme, cAOBeH. s¢me; yell. simé, casly. semd (KSS] 397), moasck. amaa. maao-
roanck. Seme (KUCALA 60)]; aAp.-upa. sil ‘Same’, Baaa. hil ‘Same, Nachkommen-
schaft’; aut. pasélis ‘Aussaat, Beisaat’; atm. séja ‘das Sden, das beséte Feld, die Saat’;
caoBeH. s¢ja ‘das Sden’; HyAeBast CTyIleHb: AaT. sdtus ‘Gesat’, sata n.pl. ‘Saaten’; Baaa.
had ‘Same’ m aut. auaa. sajiis ‘leicht anzusden, saatenreich, fruchtbar, ergiebig,
reichlich’. || [POK. 889-891]; [OREL 328]; [FRAENK. II: 774, 778-779, 756]; [WH 1I: 522].

4. repm. *wé@ja- ‘Beats’ < *uéia- [ror. waian, praet. pl. waiwoun ‘wehen’;
Ap.-B.-HeM. wden, wajen, Ap.-ppus. wija (waja (wia); praet. wé ‘wehen’ SEE-
BOLD VEWGStV: 539), cp.-unaepa. waien, aAp.-anra. wawan (Nur Prasens
wawed ‘weht’ und PPP biwaune ‘angeweht’ (SEEBOLD VEWGStV: 539-540)]
~ caas. praes.sg. 1. *véjo, 3. *véjetv (< *uéi-e-); inf. *véjati (< *yéi-a-) (a.1w. a). ||
[ABIBO 2000: 290, 486, 498-499, 512].

K cmpyxmype wopns: n.-e. KopeHb *yé(i)-/*ua(i)- (B AapMHIaAMCTIIECKOII VHTEP-
niperanyt: “hyuehy (i)-/*hyuh;(i)-); MoAHas CTymIeHb B Ap.-MHA. vdti, aBecT. vi'ti ‘weht’;
rpeu. énot ‘weht'; ap.-uHa. viyati ‘weht’; aecr. fravaye'ti ‘verldscht’; repm. *weja-; caas.
praes.sg. 1. *véjo, 3. *véjetv (< *uéi-e-); Ap.-vHA. viydl ‘Betep’, asect. vayus ‘Wind, Luft’;
aut. véjas ‘Wind’, atm. véj§ ‘Wind’; Boct.-anT. viesulas ‘suxpy’; ati. veisudls, viesuls, vie-
sulis ‘Buxpy’ (< *véisuldf-) (MUHL.-ENDZ. IV: 525, 671); caas. *vixvro ‘Buxpy’ (< *uéisiir0)-);
HyJeBasl CTyIIeHb: CAaB. *vbjati ‘BedTh [pyccK. Auaa. 6bamb (00 OTHe) IIOABIXaTh), 3A6bAMb
‘3aBesITD, 3aHECTI CHETOM, ITeCKOM; BO3MOJKHO, Jelll. vdti ‘BesATE |, caas. *vojalica ‘Gyps’
[pycck. amaa. svaruua ‘Meteas, OypaH; CT-cAaB. BH@AHUA OypsT]; anut. vydra ‘Sturm-
(wind), mpycck. wydra ‘Wind’; cp. ap-atit *védra (8 Texcre: whedra) Ev. ‘Sturm’. || [POK.
81-84]; [FEIST 541-542]; [PACMEP I: 306, 310, 324]; [FRAENK. II: 1237-1238, 1243-1244].

5. repM. *spoja- ‘yaasaTbcsl [Ap.-aHTA. spowan, praet. speow, speowon ‘Er-
folg haben, gedeihen, gliicken’, ap.-B.-HeM. spuoen, spuon sw.V. ‘vonstatten
gehen, gelingen’ (SEEBOLD VEWGStV: 455)] ~ atm. spét, praes. sg. 1. spéju
‘vermoOgen, konnen’ (111aBHasi MHTOHAIVS YKa3blBaeT Ha HEIIOABVIKHYIO
a.IL); caas. praes.sg. 1. *spéjo, 3. *spéjetv (< *speie-); inf. *spéti (< *spe-tei-) ‘mo-
creBaTh’ (a.1n. a). || [Beitr. 11: 61 ££.]; [ABIBO 2000: 280, 291, 497, 511].

K cmpyxmype xopnsa: n.-e. KopeHsb *spé(i)-/*spa(i)- (B AapUMHIaAMCTIYECKO MHTep-
niperarut: *spehy(i)-/*sphy(i)-); oAHas cTymeHs: Ap.-uHA. sphiyaté ‘wird feist, nimmt
zu’; repM. *spadjaz adj. [roT. spediza comp. ‘spéterer’; cp.-HMAepA. spade, Ap.-B.-HeM. spati
‘spat’]; Hyaesas CTymeHb: Ap.-MHA,. sphird- ‘feist’; repm. *sparaz [ap.-uca. sparr ‘sparsam,
karg’; ap.-aHra. speer ‘sparsam’; Ap.-B.-HeM. spar ‘sparsam, knapp’]; caas. *sporv [pycck.
cndpoul; exps. spor ‘lang dauernd’; gerr. spory ‘ergiebig, ausgiebig; sparsam, spérlich’]. ||
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[PoK. 983-984]; [OREL 364, 362]; [HOLTHAUSEN AEEW 307-308, 312]; [MAYRHOFER III:
541-542]; [MAYRHOFER EWA II: 776-777].

6. repMm. *boja- [ap.-aHra. boian = bogan ‘to boast’ CLARK HALL 53; praes.
3.sg. he bép ‘he boasts’ BOSWORTH-TOLLER 116, sub v. bon, n bégad TOLLER 101;
praet. béde TOLLER 101 ~ caas. praes.sg. 1. *bdjo, 3. *bdjeto [pycck. amaa.
praes.sg. 1. Odto, 2. 6dewiv; ykp. praes.sg. 1. 0dio, 2. 6deut; 6o4r. praes.sg. 1. 6ds,
2. bdew; cxps. praes.sg. 1. 6djem; cr.-xops. XVII s. (I0. KrixaHma) praes.sg.
1. Bdjem, Hardjem, 3sdjem I'p. 199; caosen. (BAASBEL) bdjem Rad 67: 70, 3axo-
HOMEepHEIiI Ilepexog, pedaekca aKyTa B «HOBBIN IupkyMaexc»; SSK] bdjati,
praes.sg. 1. bdjam; bdjiti, praes.sg. 1. bdjim — mop¢oaornaeckn IepecrpoeH-
Hble POPMBI, HO COXpaHsIONIe pedpAeKChl CTapOro aKIIeHTHOIO TUIIA; OIIIN-
6ouHo ykaszaHme PLET. OTHOCHTEABHO aKIIEHTOBKU (popM IpeseHca: bdjati,
-jam, -jem). || [AbIBO 2000: 292, 512]; [POK. 105-106]; [OREL 51]; [PACMEP I: 140].

K cmpyxmype xopnsi: m.-e. KopeHb *bha-/*bha- (B AapMHIraAMCTUYECKOI MHTepIIpe-
Taruu: *bhehy-/*bhji-); IoAHas cTyTieHs: Ap.-uHA. sa-bhd f. Versammlung’ (‘colloquium’
EDGERTON KZ 46: 173ff.); rpeu. gnui, Aop. pa ‘sage’, orun £, aop. paua Kunde, Ruf,
Offenbarung’; aar. for <*fa-io(r), fatus sum, fari ‘spreche’, fama f. ‘Gerede, Geriicht, Uber-
lieferung’; o-cTymieHs: Tped. pwvi ‘Stimme’; HyaeBast crymieHs: rped. patis f. ‘Gerticht’,
paog ‘Sprache, Rede, Bechauptung, Anzeige’; apmsn. puy (bay), gen.sg. pugh (bayi)
‘Wort, Ausdruck’ < *bha-ti-s; *bha-to-s B AaT. fiiteor ‘Offentlich erkldren, zugeben’; mosu-
VST paccede st KOPHSA -n-MHQPUKCOM (TeCT AeBATOTO KAacca): Ap.-MHA. bhdnati ‘spricht,
tont’, TemaTmsanys1 ocHOBEI 9 Kaacca *bhandti < *bhe-ne-2- (B AapMHIaAMCTIIECKON UH-
TeprrpeTaniun: < *bhe-ne-hy-); o>kXujaHue B 9TOM caydae B KOpHe pepaeKca 11.-e. -9- CBsI-
3aHO C HeII0CAe40BaTeAbHOCTBIO B MIPUHATIM aHaau3a AE CoCCIOPA. || [OREL 51]; [FRISK
II: 1009-1010, 1058-1059]; [WH 1I: 437-438, 450451, 462-463, 525-526]; [MAYRHOFER II:
469-470; MAYRHOFER III: 433-434]; [MAYRHOFER EWA 1I: 244, 701]; [POK. 105-106].

7. repM. *knaja- ‘3HaTH [Ap.-uca. knd ‘kann’, knego, praet. kndtta (kndda);
Ap.-aHTA. chdwan, praet. cnéow (-cnéw), cnéowon (-cnéwon), part. cndwen ‘wis-
sen, erkennen’, aAp.-B.-HeM. kndjan ‘kennen’ (ahd. in-cnahen ‘erkennen’ SEE-
BOLD VEWGStV: 302-303); RAVEN I: 93: *bi-chna(h)en — inf. pechnahen N II:
265, 26; praes. 3.sg. bechnait N 1I: 300, 6g, pehnaet N I: 387, 11; 3.pl. pichnant
Gl 1I: 133, 39, pichnan Gl 1I: 133, 40; praes. conj. 3.sg. bichnae F 34, 15, bichnaa 1 6,
18; 3.pl. bichnaan 1 23, 6; praet. 1.sg. bechnata N 1: 279, 5g, pechnata N 1:17, 29;
N II: 249, 29; 3.sg. bichnata Gl II: 216, 9, biknata O 1V: 18, 35; bignatata Gl 1I: 216,
9; bechnata N I: 713, 29; 721, 21; 778, 13; 841, 277, N II: 295, 1; pechnata N 1I: 113, 3;
255, 7; bechenata N I: 723, 29; 738, 32; 3.pl. bichnaton N 1I: 357, 20g; bicnaitun F
15, 1; bechnatton N I: 34, 277; 342, 4; 749, 30; N II: 243, 15 u ap. §.; *ir-chna(h)en,
*in-chna(h)en — PpopMsI TOTO Xe TUMA] ~ caaB. praes.sg. 1. *zndjo, 3. *zndjetv (<
*gno-ie-); inf. *zndti (< *¢no-tei-) (a.1. a); npu praes.sg. 1. *-zndjo, 3. *-znajetv (<
*-gno-e-); inf. *znajati (< *-gno-i-a-) (a.I1. c) (4BOVICTBEHHOCTb KOPHsI IIpOCAe-
>KMBaeTCs U Ha ApyroM Marepuade). || [HOLTHAUSEN AEEW 54]; [OREL 218].
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K cmpyxmype xopri: n.-e. KOpeHb *§neé-/*¢ii- (B AapMHIaAMCTIYeCKON MHTepIIpeTa-
v *gnehy-/*gnhy-); MoAHas CcTymieHb B TOX. A kfia- ‘3Hath, ‘kennen’; o-CTyITeHB: Ap.-
riepc. xsnasa- B xsnasahiy ‘du sollst merken’, rpeu. smmaaBsp. yvwoxw ‘erkennen, ken-
nenlernen’, AaT. nosco ‘erkenne’; Ap.-uHA. jiatih ‘bekannt’; rped. yvwtdg ‘bekannt’; aar.
*gnotus (B nota, notare m B cognitus, agnitus; < *$noto-); HyAeBas CTyIIeHb: TaabcK. Kartou-
yvarog, Epo-so-gnatus, ap.-upa. gnth ‘gewohnt, bekannt’ < *§rito-; repm. *kiinpaz [ror.
kunps ‘bekannt’; ap.-uca. kunnr, kudr ‘bekannt, kundig’; ap.-anra. ciid ‘kund, bekannt,
offenbar, sicher; ausgezeichnet; freundlich, verwandt’, ap.-ppus. kiith ‘kund, bekannt’,
ap.-caxc. kiith ‘bekannt’, ap.-s.-tem. kund ‘bekannt, kund; verwandt’], *un-kimnpaz [ror.
un-kunps ‘unbekannt’; Ap.-uca. i-kiidr ‘unbekannt’; ap.-anra. un-cid ‘unknown, uncer-
tain, strange, terrible’, cp.-Huaepa. on-cont ‘onbekend aan, onbekend met’, ap.-B.-HeM.
un-kund ‘unbekannt’]; aur. paZintas ‘bekannt’, At pazits ‘3sHakombIIr < *gfito-; HyAeBas
CTyIleHb C MH(QUKCHBIM paccedeHreM (TecT 9 Kaacca): aBecT. zand-t, zangn, adr. pe-Zant
‘unterscheidet, erkennt’; Ap.-upa. -gninim; Ant. Zinéti, praes. 1.sg. Zinaii ‘kennen, wissen’
<*gii-ne-o-. || [OREL 224]; [POK. 376-378]; [WH II: 176-178]; [FRAENK. II: 1310-1311].

8. repM. *rifja- [Ap.-uca. ryja; praes. ryr; praet. ridi; part. riinn, schw. V.
‘to pluck the wool off sheep’, ‘Wolle abpfliicken’] ~ caas. praes. 1.sg. *r1jjo,
3.sg. *rijjetv [pycck. anaa. praes. 3.sg. potium ‘HacbIIIaeT (CeANTepo-TOP>KOK-
ckne rosopsl, Cearpkaposekuii p-H, 4. Ayoposky, sammce C. /1. HUKOAAEBA,
AVaAeKT, COXPaHAIOMINIAL a.Il. ¢ TAaroaa *vyjetv); cp.-0oAar. BOCT. praes. 3.sg.
agprierca ITcKurp. 856, figpriérca Hop.mc. 15569 (TeKCThI, OTHOCSIIIMECS K
AViaZeKTaM, B KOTOPBIX COXPaHseTCsl pa3Andryie aKLIeHTHBIX TUIIOB B I1aroAax
C KOpHAMIU Ha -i-), 00Ar. Anaa. OaHaT. putig (ceBepO-BOCTOUHBIN OOATapCKui
TOBOP, He BXOAAIINIA B 30HY HEITPaAn3aluyl aKL[eHTHBIX IIPOTMUBOIIOCTaBAe-
HUII y TAaTOA0B C KOPHSAMM Ha -i- I COXPaHAIOMINIA a.Il. ¢ TAaroaa *vyjetv),
6oar. anaa. (Wysoka) rbvja, rv's, (Suche) rijam, (Opemsnk, ¢ppaxniickue me-
peceeHIIbI) piiilv, pitent (26) (IOTO-BOCTOUHBIE DOATapCKIIE TOBOPEL, He BXOAS-
IIyie B 30Hy HeMTPaAU3alu aKLeHTHBIX IIPOTUBOIIOCTABAEHUN Y IAar0A0B C
KOPHSIMH Ha -i-); caoBeH. rijem (PLET., VAL]. Rad 67: 78 n aAp. ncrounukn)]. ||
[OREL 309]; [0 2000: 278, 497, 510, 522]; [DYBO BSA 321-322]; [POK. 868].

K cmpyxmype xopns: u.-e. KOpeHb *rau-/*rau- (B AapMHIAAMCTIYECKON MHTEp-
ripetarum: *reh,u-/*rhyu-); IToAHas CTYIIeHDb B IeTePOCIAAabIIecKoll TO3UITUY B AUT.
rova ‘nach einer Uberschwemmung auf einer Wiese zuriickgelassenes Geschiebe’ =
At rdva Lin., Selg., Wandsen, Dond., Kandau, Kurs., Arrasch, Ruj. *Riickstand nach
U'berschwemmung auf Wiesen’ = ‘stinkendes, eisenhaltiges Wasser, eine solches
Wasser enthaltende sumpfige Stelle’; HyaeBas cTyrreHs B TayTOCKAAa0MIECKOI TTO31-
LUK B AaT. riita f. ‘BBIPBITOE, rittrum n. ‘3acTyI, Aomarta’, B COBpeMEeHHBIX POMAaHCKIX
A3BIKAX OTpa’kaeTcsl TOABKO KPaTKOCTHEIN BapuaHT, cM. MEYER-LUBKE 618; Hyaesas
CTyTIEHD B TeTePOCHAAa0IIeCcKOil TIO3UITUIL: CAaB. *10vb, gen.sg. *rova > *rovd < *rayo-
[pycck. auaa. pos, gen.sg. pdéa, yKp. raannx. cad. YepH. riw, gen. rovd, réva, pl. rovy,
nokyT. Ileu. Fiw, gen. rovd, pl. rovd — a.IL. d; TIOAOABCK. pis, geN.Sg. Po6d; CXPB. AUTEP.
pos, gen.sg. posa — a.I1. d nau c, gnaa. IO. bapana rov, gen. *rova 382, 451, instr.
*rovom, pl. *rovovi 382 — a.n. b; a.ar. b u d, cm. OCA Caosaps I: 267-269]; anr. rdvas
‘Straflengraben’. || [POK. 868-869]; [FRAENK. II: 708-709]; [MUHL.-ENDz. III: 499].
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9. repMm. *moja- [cp.-H.-HeM. moien ‘OBITh B TATOCTb, MYINTh, pa3apa’kaThb),
Cp.-HUAEPA. moeyen, moyen ‘OTATOIIaTh, OBITh B TATOCTh, MyIUTh, ITPUUNHATD
604¥p’, Ap.-B.-HeM. muoien, muoen ‘Miihe machen, bemiihen, beunruhigen, be-
drangen’; RAVEN I: 132: *muoen — praes. 1.sg muo Gl 1I: 666, 32; md Gl IV: 232,
25, 26; 2.sg. muest Gl 1I: 487, 11; muost N I: 58, 11; 3.sg. muoit Gl II: 204, 15; 226,
72; 444, 4; 539, 77; 657, 31, mooit Gl 11: 444, 4; muit Gl 1I: 212, 64; GL 1V: 15, 51; muo-
het N 1I: 158, 12; 462, 26; 629, 14, muhet N I: 245, 19; 714, 19; moid Gl I: 264, 34;
moet Gl I: 264, 34; 3.pl. muent O V: 23, 167 u T.4.] ~ caas. *mdjati, praes.sg.
1. *mdjo, 3. *mdjetv ‘yTOMASATH, AOCTABAATH CTpaAaHNs, OTATOIIATH [PYyCCK.
IpoCTOpeyH. u Anaa. (Jaap) Mdamb ‘MOPUTH, My9NUTh, USHYPATh, YTOMASITE;
UCTA3aTh, TOMUTH, VICTOMAATD , MAAMDbCS ‘3aHMMATLCS YTOMUTEABHON, U3HY-
pUTeAbHON pabOTOI; MyUYMUTLCA, UCIIBITBIBATh TOCKY, TOMAeHMe, 00Ab’; 6OAT.
Mdsl ‘MeAAUTH, 3aAep>KUBaTh, OTBAEKATh OT 3aHATUIL, Mdsl ce ‘TepsATh BpeMs;
KPY>KUTBCS; MasIThCA ; CXPB. Mdjamu, praes. 1.sg. Midjém ‘BbIMaThIBATh, MyINUTD,
3aJep>KUBaTh’, Mdjamu ce ‘MasIThCsl, MydUThCsl, 3adep>kuBathest ] || [OREL 274];

K cmpyxmype xopts: 1.-e. KOpeHb *md-/*ma- (B AapUHIaAMCTIIeCKON MHTepIIpeTa-
i *mehy-/*mhy- av *mehs-/*mhs-); MoAHas CTyIeHb B Tped. u®dAog ‘Anstrengung,
Miihe’, udlvg adj. ‘ermattet, erschopft’; aar. moles f. ‘Masse; Last, Schwere; Miihe’; ny-
AeBasl CTyIeHb: Iped. ¢-uotog adj. ‘unermiidlich’, romep. duotov adv. ‘unaufhérlich,
unermiidlich’. || TToapoGHbIT aHaAM3 KOPHS U €T0 HOCTPAaTHYEeCKIX COOTBETCTBUN JaH
MHoI11 B: VMAAng-CButbrd. Onvim cpasienus Hocmpamudeckux a3oikos. M., 1984, c. 48-52;
oM. Taxoke: [POK. 746]; [OREL 274]; [WH II: 101-102]; [FRisk I: 95; II: 250, 282, 283].

10. ? repMm. *béja- < *g“raja- (KLUGE-SEEBOLD 73) [Ap.-B.-HeM. bden ‘to
warm (with a compress)’, RAVEN I: 5: *baen — praes. 3.pl. gebaent Gl1I: 516,
63, 64; part. praet. kapait Gl1I: 225, 69; gepoit Gl II: 138, 46; 139, 61; nom.pl.m.
kipate Gl I: 111, 3; capate Gl I: 110, 3] ~ caas. *gréti ‘to warm’, praes.sg. 1. *gréjo,
3. *gréjetv. || [KLUGE-SEEBOLD 73]; [OREL 44].

K cmpyxmype xoprsa: n.-e. KopeHs *g¥hr-e-/*g*hr-a- (B AapMHraAMCTNIECKON UH-
Tepriperaruys: *g*hr-eh,~/*g%hr-Ji;-); TOAHAs CTyTIEHD B cAaB. *gréti ‘to warm’, praes.sg.
1. *¢réjo, 3. *qréjeto. || [POK. 493-495]; [KLUGE-SEEBOLD 73]; [OREL 44].

11. repwm. *fauje- ~ *fitje- < *pousia- ~ *piiia- [ap.-uca. feyja ‘verfaulen las-
sen’ ~ gp.-uca. part. fiiinn ‘verfault, rott’, cp. Taxxe ap.-uca. fiina ‘faulen’] ~
ATIIL piit, praes. 1.sg. pilstu, praet. 1.sg. puvu intr. ‘faulen, modern’ (11aaBHas
VIHTOHAITMS YKa3blBaeT Ha HeMOABVDKHYIO a.Il.); AUT. piiti, praes. 1.sg. piivil
(1. e. pyoit), pinil u piistu, praet. 1.sg. puvail ‘THUTD; TAeTh, pa3AaraTbcs’. |
[OREL 121]; [DE VRIES 119, 146].

K cmpyxmype xopni: u.-e. KOpeHb *peua-/*pii- (B AapMHIaAUCTUYECKO UHTep-
nipetanyn: *peuh-/*puh;-): MoAHas CTyneHb B aBecT. paviti- f. ‘Faulnis, Verwesung’
(BARTHOLOMAE 849) m B aut. pidulas ‘verfaultes, morsches Holz’, pl. piaulai ‘Sége-
spane’; atmr. praills ‘moderndes, vermodertes Stiick Holz’ (3nauenne anr. pl. yka-
3bIBaeT Ha KOHTaMMHALMIO C KOPHEM *pidy- ‘TOA04b, pe3aTh, mmauts (POK. 827:
*peu-), At praiils u3 *plaiills B pesyapTaTe AMCCUMUASLINN); 0-CTYIIEHDb: AP.-UCA.
feyja ‘verfaulen lassen’ < *pousjo-; HyaeBast CTyTeHb: Ap.-uHA. piiyati ‘wird faul,
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stinkt’, pﬁyah m., -am n. ‘Eiterung, Ausfluf, Eiter’, pﬁtih ‘faul, stinkend’; aBecr. pﬁiti
f. ‘Faulnis, Verwesung’ (BARTHOLOMAE 909); rpeu. w00w ‘mache faulen’; aat. piited,
pitésco ‘faule’; HyaeBast CTyTIeHb B TeTepOCHAAa0MIecKol TIO3UIUN: TPed. THoY, OO
n. ‘Eiter’ < *moFo-; aur. piivis ‘faulbar, verwestlich’, piivenos pl. ‘nepernoit, rymyc’.
|| [POK. 848-849]; [MAYRHOFER II: 322, 321]; [FRAENK. II]: [OREL 121].

B nepsoit rpymne mpumepos uMelOTcs BapuaHThl 6e3 Verscharfung'a,
PEKOHCTPYKIIMS TeMMHMPOBAaHHOIO COHaHTa IO 3allaJHOTePMaHCKUM AaH-
HBIM He BCera A40CTaTOYHO Hae>KHa, HO B paclipejeAeHNM COOTBeTCTBUI Ha
ABe TPYIIIbIL, BUAVMO, TPYAHO coMHeBaTbcA. CrieruduKy IepBOil IPYIIIIEI
MOAYEPKMBAIOT KPATKOCTU KOPHEBOTO IAaCHOIO, KOTOPBIE IIPU AOCTaTOYHO
CTPOTOM ITOAXOJ€e HeCBOAVIMBL K pedpaeKcaM MHAOEBPOIIeNICKOTO abAayTa.

B cBs3u ¢ ycraHoBaeHneM ped1eKCcoB ABYX aKIIeHTHBIX ITapajyrM rep-
MaHCKIX I1aro40B ¢ KOPHAMY Ha HellTyMHBIe MBI BO3BpalllaeMcs K peKOH-
CTPyMPOBaHHLIM MHOI1 B 1961 rogy AByM KeAbTO-UTAAUMCKUM aKI[€HTHBIM
MapaAurMaM OTTAaroAbHBIX MMEH C OCHOBaMU Ha -tu- U -to- (B AaTMHCKOM
OHU BBICTYTAIOT B KauecTBe CYIIMHOB ¥ IPUJIacTUIiL):

-t-OCHOBBI

A. IToABU>KHO-OKCUTOHMpPOBaHHAs a.11. b. bapuronnposanHast a.II.

1. aat. rittum (< *riiti-) 1. aaT. sittum (< *siiitu-)

2. aat. litum (< *Iitu-) 2. aar. spiitum (< *spiiitu-)

3. aart. fiitu- (< *bhiitu- B filiturus) 3. AaT. tritum (< *tritu-)

4. aar. citum (< *kitu-30) 4. aar. stratum (< *stitu-)

5. upa. giith (< *ghiiti-) 5. Aart. natil- (< *§7itil- B natira)

6. upa. briith (< *bhriti-) 6. upa. bith (< *bhitu- B fo-bith)

7. upa. bith (< *gUiti-) 7. upa. bréth (< *bhitu-)
-10-OCHOBBI

A. IloasuxHO-OKCUTOHMpPOBaHHasA a.11. b. baputonnposanHast a.m.

1. aar. riitus (< *rito-) 1. aar. siitus (< *siiito-)

2. aart. litus (< *lito-) 2. aar. spittus (< *spiiito-)

3. aar. fiito- (< *bhiito- B fiitdre) 3. aar. piito- (< *piito- B piitére)

4. aart. citus (< *kito-) 4. aaT. riito- (< *riito- B riita)

5. aat. piitus (< *piito-32) 5. AaT. tritus (< *trito-)

6. aat. *gnoto- (< *gnoto-33) 6. aar. gratus (< *g“fto-)

7. Aar. piito- (< *piito- B piitdre) 7. aAar. stratus (< *stfto—)

8. aar. in-cliitus (< *kliito-) 8. aar. stlatus (< *stlto-)

3% Cp. rpeu. xVOuOL ‘ABUTAIOCH, TPpOraioch, OTIIPaBASIOCE .

31 Cp. Tped. xOual ‘ABUTAIOCH, TPOTAIOCh, OTIIPABASIOCH .

32 Cp. Ap.-MH4,. piitdh ‘O4UIIeHHBIIT .

33 /lat. nota f. ‘3HaK, oTMeTKa', notdre ‘00O3HaUATh, OTMEYATH , COgNitus ‘U3BeCT-
HBIVI, 3HAKOMBIIT, agnitus ‘TIpU3HaHHBIN IIpeAlloAaraloT Ap.-AaT. *gnotus ‘U3BecT-
HBIIT'; Cp. Ap.-MHA. jiidtdh, Tped. yYwTdg ‘U3BEeCTHDIIN .
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9. aar. de-friitum (< *bhriito-) 9. aar. natus (< *giito-)

10. upa.*both (<*bhiito- B ro-both) 10. upa. bith (< *bhito- B ro-bith)
11. upa. cloth n.Ruhm’(< *kliitom) 11. Baaa. prid (< *krito-)

12. Baaa. brwd ‘heif$’ (< *bhriito-) 12. Baaa. blawd (< *mito-)

13. upa. gndth (< *gjito-)
Pacripeseaenne scex sTux GOpM Tak Ke, Kak pacipejeseHie repMaH-

CKUX I'1aroAbHbIX OCHOB HaxoAUT CBO€ 0ObsICHeHMEe ANUIID IIpu CpaBHEHUU
¢ 6aATO-CAaBIHCKUMIU aKIEHTHBIMU IIapaArMaMIL

A. CooTBeTcTBUE KEABTO-UTAAUICKUX OKCUTOHMPOBAHHBIX -tu- n -to-
MMeH 0aATO-CAABSIHCKUM TAaroaam IIOABVIKHOI'O aKII€HTHOI'O THUIIA.

1. aar. riitus (< *riito-), riitum (< *riitum) ~ At raiit, praes. 1.sg. railju,
CynuH raiitu, -to-part. railts; caas. *ruti, praes. sg. 1. *rovg, 3. *rovéto ~ *rovd-
ti, praes. sg. 1. *riljo, 3. *rujétv; l-part. *rvvalv, f. *rovala, n. *rovalo.

K caassmckoil pexorcmpykyuu: pycck. praes. sg. 1. pey, 2. peéuio u T.4., cp. Ap.-
pycck. part.praes. act. nom.pl. proyipé Uya. 17; yxp. (i)psy, (i)pséut; cxps. peém ce ‘Go-
piocy’, cr.-xopB. XVII B. (10. KPiKAHIY) PréEM, Eprém, Orepaém (I'p. 190); caoseH.
rvem (VALJ. Rad 68: 14: rvém, rves itd.); aor. cxps. 1.sg. tvah, pl. 1. fvasmo, 3. tvase ~ 2—
3.sg. Tvd; l-part. pycck. apx. peda, cépsar, f. peard, copsard, n. psdro, cOp6aro; CXpPB.
mItoKk. roao, f. fvdla, n. tvalo. | cm. [ABIBO 2000: 286, 292, 498, 511].

2. Ap.-upa. both (< *bhiito-, B ro-both), aat. *fiitus (< *bhiito- B fiitare),
Aar. fiitu- (< *bhiitu-, B fiiturus) ~ atm. biit, 6ya. 1.sg. bilsu, cynus biitu, anr.
to-part. n. biita; caas. aor. 1.sg. *bijxv, pl. 1. *bijxomy, 3. *bijse ~ 2-3.5g. *bijstv;
I-part. *bjlv, £. *byld, n. *bjjlo; part. praet. act. m.nom.sg. *bjjvv ~ pl. byvovse.

K caasancioii pexorcmpykyuu: aor. cr.-cep0d. XV . pl. 1. e srixwms Es.-arip. 1056,
298a; He suxo Es.-anp. 298a; 3. geuue Es.-anp. 306a, ne griwe Es.-anp. 1060 ~ 3.sg.
1é BnicT® Eb.-amp. 1086, né gt Es. -amp. 30a, # B& Amoct. 39a, 396, 520 ~ ChBAICTh
¢& Ep.-amp. 3010; cxps. aor. 1.sg. bih, pl. 1. bismo, 3. bise ~ 2-3.sg. bi; I-part. pycck.
apx. 0o, f. 6vad, n. 6viro, npiidvia, f. npubviad, n. npiibviro, coviacs, f. coviadcs, n. covi-
Abcb; cp~BOAT. BOCT. (CT.-THIpH.) Ebiad 3orp. [246M6, Buia &t 3orp. E361%%a, Bbia Bl
3orp. E361'%, euiady &1 3orp. E165%a, Bhiao Bf 3orp. 5243%%6; (1or.-3ar.) EhlAh écnt
C6.No 151: 21724, f. Baiad écii C6.Ne 151: 151a, 180%a, f Bhiad O muchM. 256, n. & B0
O mmceMm. 276, pl. coy Belan C6.N2 151: 10626, BEian ¢¥ C6.Ne 151: 220%, BEiAn BHAYO
C6.No 151: 1756, n.pl. norkigaa Bwiad cofTh O mucem. 7a, sg.f. npkewiad &
C6.Ne 151: 279%a ~ gwia® & O muchM. 266, n. biaé g1 O nmchm. 480; LXpB. IITOK.
bio, £. bila, n. bilo; part. praet. act. aAp. “Pycex. npésil XpoH. 67, 127, T npésit Xpow. 77 ~
dat.sg.m. EmIBWK Uya. 9l 70%, 165°%, ghiwwid Uya. 193, nom. pl. @ BaigWE YUya. 67"
cr.-cep®. XV B. fi BhIBL Amoct. 59, fi np'ksﬂsh Armocrt. 106a; caoseH. auaa. (VALJ.)
bivsi (< *byvwsi). || em. [AbIBO 2000: 500, 513, 516, 517].

3. aat. de-frittum (< *bhriito-), upa. briith (< *bhriit-), Baaa. brwd ‘heifs’
(< *bhriito-) ~ caas. *brujdti, *brujiti, praes. 1.sg. *briijo, 3.sg. *brujétv, *brujitv.
|| [OREL 56 (repm. *brewwan)]; [HOLTHAUSEN AEEW 34]; [DE VRIES 60]; [DCC
3: 45—46]; [PACMEP I: 221]; [BERNEKER I: 88-89]; [POK. 144-145, 132-133].
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K caasarickoti pexoncmpykyuu: pycck. Auaa. opyimo, praes. 3.sg. Opylim ‘cTpeMu-
TeABHO, BBICTPO Teub, ‘TYAeTh, KyCKaTh, Opysmo, praes. 3.sg. Opyém, 3.pl. Opyrom ‘us-
AaBath TyAamuii 3ByK, xxyxckats CPHI 3: 201, 212; 6ap. 6pyiyuya, praes. 3.sg. opyiua
‘Teun’; CXpB. Opyjamu, praes. 1.sg. opyjiim ‘brummen, summen’. || [OREL 56 (repm. *brew-
wan)]; [HOLTHAUSEN AEEW 34]; [DE VRIES 60]; [DCCSI 3: 45-46]; [PACMEP I: 221]; [BER-
NEKER I: 88-89]; [POK. 144-145, 132-133].

4. upa. giith (< *§hiitii-) ~ caas. praes. sg.1. *zovg, 3.*zovetv; aor. 1.sg. *zv-
vdxv; pl.1. *zvvdxomv, 3. *zvvdse ~ 2-3.sg. *zbva; I-part. *zvvalv, f. *zvvala, n.

*zbvalo; part. praet. act. m. nom.sg. *zbvavv ~ pl. *zvvavvse.

K cagssincxoii pexorempyxuuu: Ap. -pycek. i npo|zoréwm Uya, 254 zose*n, Uya. 26°,
npozose*rh Uya. 26°, coBp. pyccK. 306, 306éuib; IOFO-SaHaAHOpyCCK XVI-XVII B. zogb’cz.\
I'pCm. H26, zorérea TLBEP, 1147, zoréThea TLBEP., 208!, zoremd ILBEP., 101% ykp.
praes.sg. 1. 306y, 36y, 2. 306é1u1, 36éui; Cp.-OOAT. (BOCT.) npnzos?e’ Tlc.Kurp., 43a, npuzoréms
[Mc.Kurr., 176, npijzoeém Ta IlcKurr., 17a, ewggorXk|Tw [1c.Kurr., 55a, (tor.-3am.)
praes. 1.sg. nprizor¥ O mucem. 60a, fi npizors O mmcem. 60a, bis ~ 2.sg. zoréwm O
rcbM. 60a; coBp. GoAr. 306a (3v6d), 306eut (3veeéut), avaa. (baHar.) 36b (ce), y3yeb ce, 3.sg. ce
36¢, 1.pl. (ce) 36em, 3.pl. 36bm; cT.-cepO. ZoréT*re Eb.-arp. 1406 u ap., coBp. cXpB. zoveH;
ces.-9aK. (Hosm) zovén; cr.-xops. XVII 8. (0. KProKAHIY) 308ém I'p. 841, 190; ceB.-Karik.
(Beams) *zyevim, 3.sg. pezyeva (327); caoseH. zévem (00 OTTAHYTOM C KOHITA CAOBa yAa-
peHnN CBIAETeALCTBYET OTKPBITHIN 0); aor. COBp. cXpB. 1.sg. 36ix ~ 2-3.5g. 364, 1.sg. 0036ax
~ 2-3.sg. 00364, 1.sg. usaseax ~ 2-3.sg. tisased JaH. 184-185; cr.-cepd. XV B. 3.5g. BhZRAA
Es.-amp. 236, 39a, 2550, BhzRA AmocT. 88a20, gbzgaa @ Es.-amp. 1146, fi BhgRaa Es.-
anp. 115a, npfizeaa Es.-amp. 261a, npfizea Ep.-arp. 154a, nprized Amocr. 926, 159a%2,
nprizea Aroct. 436, A nprizeA Artocr. 159a%, fi npized Amocr. 161a'2, nprizga ni Arocr.
686°, chzea Ep.-amnp. 1776; cr.-kaiik. XVII B. 2-3.sg. ddzva Petr. 25, 55, 123, 170, I dézva
Petr. 101, pozva Petr. 90, i pézva Petr. 134; [-part. pycck. apx. 3642, c636ax, £. 36aAd, coseard, n.
36420, c636a.70, Ap.-pycck. BSZRA T1c.No 62: 326, nprized ITc.No 62: 90a, fi nprized ITc. No 62:
52a, 114a; cxpB. IITOK. 3640, 003640, 00a36a0, f. 36dra, 0036dra, 0dasedra AaH. 184-185; ces.-
vak. (Hosn) zvdl. f. zoald; cr.-xops. XVII 5. (0. KpvokaHd) [3g]aa Tp. 84%, 1é zwal TToa.
230, dzwal TToa. 228, i dzwal se IToa. 279, pézwal Tloa. 155, sézwal Toa. 160, 3dzeaa Tp.
174, ndzwal TToa. 150, 151, 228, i ndzwal Toa. 223, pl. nizwali TToa. 227; rox.-Kaiik. (Camo-
60p) a zvil se Zb.19: 17, pozval Zb.19: 44, 62, {. zvdla Zb.19: 56; ces.-Kaiik. (bears) *zvdol, f.
*zvolo, *zviole, (ITpuropse) pl. zvili Zb.13: 5220; caoseH. zvdl, f. zvdla, n. zvdlo; part. praet.
act. m. nom.sg. Ap.-pycck. ¢ézgagh Uya. 163°, ¢ézrales Uya. 65% cp.-60ar. (CT-THIpH.)
nprizeag’| 3orp. F4316, nphizeags 3orp. 1086, npézraew Toaxmc. 70a; (Boct.)
nprzeaes Ep.-arp.Ne 592: 7a; cr.-ceph. XV B. ¢hzBaBk Aroct. 53a, nprizeaes Es.-amp.
92a, 1106, 135a, 354a, npriZRABL AIIOCT. 79aY, nprize[a]|gs Amoct. 596, fi nprizeass Eb.-
amp. 946, 135a, 2054, fi nprig/Raes Ep.-amp. 15a, # nprizrags Ep.-amp. 1586, fi npfizRARK
Arioct. 90a%, nprizgag’| ke Arocr. 51675, nprizraje ke Aroct. 89a% %, nprizeagSke #
Arocr. 532”70, nprizeag me Aroct. 896° || em. [ABBO 2000: 273, 493, 505, 514].

5. upa. bith (< *g¥itu-), Baaa. byd, raaa. Bitu- (< *g“itii-; B Bitu-riges ‘Kopo-
Ay Mupa’) ~ ATHL dzit, praes. 1.sg. dzistu, praet. 1.sg. dziju, cynun dzitu ‘heilen’;
caas. praes. 1.sg. *Zivg, 3.sg. *Zivétv; part. praes. act. nom.sg. *zivy ~ nom.pl. *Zi-
votjé; aor. 1.sg. *Zixv (TO Xe yaapenue B pl.) ~ 2-3.sg. *2itv u *Zive; I-part. *Zilv, f.
*Zila, n. *Zilo; part. praet. act. m. nom.sg. *Zivv ~ (f. nom.sg. *Zivvsi).
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K caagsrickoit pexoncmpyxuuu: ap.-pycck. lsg. xigoy Uya. 1224 bis, xirY ib. 49%,
xigy ib. 447, 2.sg. xugewit ib. 122° 2.pl. xulgeTé ib. 62% coBp. pycck. praes. xuey, 2.5g.
Kueuiv, 1oro-3arnaaHopycck. XVI-XVII s. xuBY TTBEP. 1582, noxueér® IT.BEP. 581, YKp.
Kugy, 2.8g. Kueéu; cp.-6oar. (for.-3a.) Lsg. xwiry C6.Ne 151: 33%, 69%%, x¥igy O rmcpm.
476 ~ 3.sg. kHgé€TRY O mmcsM. 554, 2.pl. fi noxkugére O muceMm. 9a, 3.pl. Gxuee CO.
Ne151: 1057a; (sarr.) lsg. néxuex lic.Cup. 108a, népknex ib. 108a ~ 2.sg. kueéiun
Ve.Cup. 34a, xuréwn ib. 34a, 3.pl. xkue&kTh ib. 336; (BocT) 2.5g. *kueéwun ITc.Kurp. 186,
3.pl. k& TS ib. 57a; Ap.-ceph. XV B. Lsg. xkiroy Es.-arip. 2726 ~ 3.sg. it oxkugéTh ib. 84a;
CXpB. Ana. (BocT.-depHOTOpCK.) 3.pl. >ii6y, (Byx) 1.sg. xtisem (1o 3a1. Kp.); ceB.~qak. (Ho-
BU) Zvén, 108s, Zive; Zivemd, Zivet?, Zivil; cr.-xops. XVII B. (0. Kprokanmy) Kisem Ip.
872 212, Vexigem I'p. 212; 1o3x.-karik. (XVII B.) 3.pl. fivil Petr. 249; ces.-karik. (XVI 8., ITEP-
rommd) siuil (< *%ivii, 3.pl; 42%); caosen. Zivem (c orTsaHyTEIM yaapenuem), 3.pl. Zivg;
yrop.-caoseH. (BA/AJBEL) Zivgm Rad 63: 52; part. praes. act. 4p.-pycck. nom. sg. m. XHBa
Uya. 871 ~ nom.pl. xueoyipé Yya. 59° 69% 1315 cp.-Goar. (cT-ThipH.) *¥EXR 3OTp.
A354%2a ~ xkueRipd Cod.ca. 537a, gen.pl. xuesynixs 3orp. 39826, nom.pl. m. kHER-
ién 3orp. E398%%; (tor.-3am) xsient C6. No 151, 1556, xdjent C6.Ne 151, 1017 Ba, xdent C6.
No 151, 29176 ~ pl. xnesipe C6. Ne 151, 126'%; (sam.) dat.sg. m. xkuexys Vc.Cup. 53a;
qa.d. (cr.-ThpH.) kHERI (Sic!) Cod.ca. 1946, xuestt Cod.ca. 36%a; COBP. CXPB. IITOK.
aor. 2-3.sg. i1zi RJA XX: 483-484; nHTOHaIMs1 OPTOTOHIIECKX GOPM aOPHCTa YCTaHaB-
AUBAETCs TI0 COBP. CXPB. IITOK.; Ha MEHY aKIIeHTOBKH B popMe 2-3.5g. YKa3bIBalOT OT-
MegenHas B RJA XX: 484 ¢popwma 3.sg. iiZi n cT.-cepb. XV B. 3.5g. [tkHEE ATIOCT. 156a',
OyKBa yTpaJyeHa 4aCTUYHO, IIpeATIoAaraeMslii CIIMPUTYC yTpadeH, OKCIUS COXPaHILAACK,
cp. inf. x¥rH Anoct. 158a% I-part. pycck. xiia, KuAd, x1ir0; ap.-pycck. nprixki Kocwm. 14a,
47a, f. xuad Kocm. 206, npuknad Ass. 966, pl. xnan Kocwm. 2a, 14a, 23a u ap., né xnau
Kocm. 1606, né nozaxuan Kocwm. 886, yxkuai ¢ca Kocm. 1216; cr.-xops. XVII 8. (0. Krit-
KaHMY) Kaa, £ Khaa, n. Ko I'p. 872 21l TToa. 236, prézil IToa. 236; ces.-kaiik. (ITpuro-
pye) Zili Zb. 13: 59; caosen. amaa. Zit, f. Zila; part. praet. act. Ap.-pycck. m. nom.sg. f3-
*kHBw OxT. 1594 1., 3733, néxues At 1564 r., 1796, no’mﬁ Xpom. 112a, &:xue xe At 1564 1.,
660 ~ cp.-60oar. (cT.-ThIpH.) *kuBwfmb Toak.1ic, 83a ~ cr.-cepb. XV B. m. nom.sg. @KHE
ke Amnocr. 117a; HO *ARWEre ATIOCT. 124a", || em. [ABIBO 2000: 287-288, 496, 509, 515].

6. aar. in-clittus (< *kliito-), upa. cloth n.Ruhm’(< *kliitom) ~ caas. praes.
l.sg. *slovg, 3.sg. *slovétv; aor. 1.sg. *sliixv, *prosliixv ~ 2-3.sg. *slii, *proslu;
I-part. *sliilv, f. *slula, n. *slilo.

K caasarickoil pexoncmpyxuuu: praes.: cT.-pycck. XVIL B. caogérn (Parth. 326), cao-
géT (PaTH. 24a), tun caor¥Th (PatH. 136, 14a), coBp. pycck. cAvisy, cAbI6ELD (C BBIpaB-
HUBaHIEM BOKaAu3Ma IT0 BoKaamsMy [-ipmdactuin); cr.-xops. XVII . (IO. KPVoKA-
HIY) Gaogém (I'p. 872, 212), Mpocaorém (I'p. 212); caoseH. slévem (OTTSIHYTOE yaape-
Hlle, YCTaHaBAMBAETCS I10 OTKPBITOMY -0-); aOr.: aKLIEHTHO-MIHTOHAI[IOHHBIE OTHOIIIe-
HIUS B OPTOTOHMYECKUX (POPMax yCTaHaBAMBAIOTCS IO AOATOTHOMY pedaeKcy -U- B
MHQVHUTABE B CTapOCAOBAIIKOM, OTMeUeHHOM B caoBape A.BEPHO/AAKA: slit (IV:
3019), cootsetcrByiomemy cr.-xopB. XVII 5. (fO. KPVDKAHIY) inf. cagT, cagTu (I'p.
87%); Ha MeHy akKIIeHTOBKU B popMe 2-3.5g. yKasbiBaeT cT.-cepd. XV B. 3.5g. fi npécaoy
ce (Es.-amp. 306a); I-part.: pycck. cavia, f. caviad, n. caetao; cr.-xops. XVII 8. (FO. Kru-
XAHMY) Gaga (Tp. 87%); caosen. slil, f. sliila, n. slillo. || em. [ABI5O 2000: 286, 495, 509].
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7. aar. piito- (< *piito- B piitdre ‘pe3aTy’) ~ AL plailt ‘schlagen’ Marienburg
RKr. XVII: 106, cm. [ENDZELIN LGr. 603].

b. CooTtBeTcTBUE KEABTO-UTAAMUIICKIIX 6apI/ITOHI/IpOBaHHbIX -tu- n -to-
MMeH 0aATO-CAaBSIHCKUM rAaroiam HEeIIOABVI>KHOTO aKII€eHTHOTO TUIIa.

1. aar. siitus (< *siiito-) ~ At §it, praes. l.sg. §inu, praet. 1.sg. suvu
‘nahen’, cyriuH $iitu, -to-part. $iits; caas. praes. 1.sg. *sijo, 3.sg *sijetv; inf. *3i-
ti ~ sup. *$ftv; aor. L.sg. *$ixv (TO >Xe yaapeHue B pl.) ~ 2-3.sg. *3i; [-part.
*silv, £. *Sila, n. *silo; -to-part. *Sitv, f. *sita.

K caasarickoil pexoHcmpyKyui: praes.: Ioro-3anagHopycck. XVI-XVIIs. wito (I'p.3113.
560, I'p.CM. U36), ykp. witito, uiiiet, 6ap. uivito, uivleut (1BALHYUI'q 85); 6oar. anaa. (Oa-
Har.) wiig, sawiig, (Wysoka) $ija, §i5; ces.-uax. (Hosu) $fjén; cr.-xops. XVII 5. (FO. Kpu-
KaHrY) Majem (I'p. 90, 214), 3aunijem (I'p. 214); ces.-xaiik. (beams) *séijam, (ITpuro-
poe) *zesijem (Rad 118: 67); caosen. Sijem, yrop.-caosen. 3.sg. Sije, 3.pl. sijejo (Rad 67: 83)
(B ceBepHOYAKABCKOM, KalIKaBCKOM M CAOBEHCKOM Ilepexo/, pedpaeKca aKyTa B «HOBBIA
mpKyM$paexc»); mHpuHuTIB-cyruH: (beams) inf. siti ~ sup. *sit; aor. coBp. cXpB. IITTOK.
1sg. Sih; pl. 1. §ismo, 3.5ise ~ 2-3.sg. §I; -part.: pycck. wila, sauiia, f. wiira, smudiag, n.
WA, 3A11IA0; CXPB. IITOK. $10, f. Sila, n. Silo; ct.-xops. XVII B. (YO. Keroxkary) na (Tp.
901); caoseH. $il, £. $ila; -to-part. pycck. wiim, npuwim, f. uiima, npuwiima; cXps. Anaa.
ceB.-kaiik. (Bearst) 8it, £. *Sito. || em. [AbIBO 2000: 276, 489, 496, 509, 522-523].

2. aar. spiitus (< *spiiito-), spitum (< *spiiitu-) ~ atu. splaiit, praes. 1.sg.
splaiiju, cyniuu splafitu, -to-part. splaiits; caas. praes. 1.sg. *pljiijo, 3.sg. *pljtijetv
(< *pjtijo, *pjitjetv); vupumamnTUB-cyrne: inf. *pljvvdti (< *pjoviti) ~ sup. *pljvvits
(< *pjovdtv); l-part.: *pljvvdlv, £. *pljvvdla, n. *pljovdlo (< *pjovdlv, *pjovdla, *pjovdlo).

K caasancxoii pexornempyxuyuu: cr.-pycck. (XVIL B, ABBAKYM) nawwts (IT. C6.
250), pycck. autep. XIX B. natoro, narvewv (cm. byaaxosckuir PZSITIT XIX 8., 212-213);
aunaa. koctp. (Pageeso, sammcey C. A. HUKOAAEBA) pliiju, napliiju, 3.sg. plijot; 1oro-
sarmagHopycck. XVI-XVIIs. natow (Aekc.Ca. 482), nawvwo (I'p.313. 56a, I'p.Cm. Pba,
P50); 6oar. natos, natoeuw, Aviaa. (6anHat.) nayia, sanayig, (Wysoka) plija, pl’iti§; ap.--
cepb. (E.-amp. N2 7364) #i dnadiors €rd 1906; cr.-xops. XVII B. (FO. KPIDKAHIUY)
Mangjem (Ip. 851, 190), Tlonan¥jem (I'p. 190); ces.-kaiik. (auasekt Baassiia, Bapax-
aun?) pliju v plitju (3.pl., VALL Rad 67: 85), (beaws) *pljyjam, (Ilpuropse) *pljijem; cp.
caoBeH. pljiijem, yrop.-caoseH. 3.sg. pliije, 3.pl. pliijo (Rad 67: 83), rae oTcyTcTBUE «HO-
BOIMPKYM].1eKCOBOY METaTOHMM» (Cp. KalIKaBCKIe IIPVIMEePH], a TAK’Ke BOCT.-IITUP.
pljitvam, *pljiivljem) puBeAO B AMAaAeKTaX ¢ OTTSIKKOI yAapeHus B Ipe3eHce K COB-
I1ageHuIo C peq)/leKCOM IIOABM>KHOTO aKIIEHTHOI'O TUIIa, I/IHq)I/IHI/ITI/IB-CyHI/IHZ 6eAH
inf. pljyvoti ~ sup. pljéyvot; I-part.: pycck. naesda, f. naesdaa, n. naesino; ces.-kaiik. (bea-
ns1) *pljeyvol, £. *pljyjvolo, n. *pljyvole. || cm. [ABIBO 2000: 288-289, 489, 512].

3. aar. piito- (< *piito- B piitére ‘MaXHyTh THUABIO') ~ ATIIL. pilt, praes. L.sg.
plistu, cyniuH piitu.

4. aar. riito- (< *riito- B riita ‘BeIpBITOE’, pl. OT *riitum) ~ caas. praes. 1.sg.
*rjjo, 3.sg. *rijjetv; aor.: Lsg. *rijxv (T0 e yaapenmue B pl.) ~ 2-3.sg. *rij; -part.
*rijlv, £. *rijfla, n. *rijlo; -to-part. *rijtv, f. *rijta.
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K caasaricxoti pexoncmpykyuu: pyccK. AMaA. potium ‘HacblliaeT (CeAUrepo-TOP>KOK-
cxuze ToBopsl, CearpkapoBcknii p-H, 4. Ayoposky, 3ammcek C. /1. HUKOAAEBA, A1aaeKT,
COXPAHSIIOIINIL A.I1. € TAaroaa *vyjetv); cp.-604r. (socr.) izprieTea (ITc. Kurip. 850), fi3-
priéTea (Hop.mc. 15569) (TeKCThI, OTHOCAIIIIECT K AMaleKTaM, B KOTOPBIX COXPaHAEeTCs
pasardre aKIeHTHBIX TUITOB B I1aroJax ¢ KOpHAMM Ha -i-), 604r. guaa. (baHar.) piiig
(ceBepOBOCTOUHBIIT OOATAPCKIIT TOBOP, He BXOAAIINIA B 30HY HellTpaAu3aliiy akleHT-
HBIX IIPOTUBOIIOCTAaBAEHUIA Y TAaT0A0B C KOPHSMMU Ha -i- M COXPAHSIOIINIA a.Il. ¢ TAaro-
2a *vyjetv), oar. auaa. (Wysoka) rvja, rv's, (Suche) rijam, (Opemruk, Gppaxuiickue 1ie-
peceaeHIIbI) putiv, piieul (26) (I0TO-BOCTOUHBIE GOATapcKe TOBOPHI, He BXOASIIIINE B 30-
Hy HeiiTpaAu3aliy aKLIEHTHBIX IIPOTHBOIIOCTaBAEHMII Y I1ar0A0B C KOPHAMU Ha -i-);
caosew. tijem (PLET., VAL]. Rad 67: 78 1 ap. mcTOYHMKI); Q0T.: COBP. CXPB. INTOK. l.sg. ril;
pl. 1. rismo, 3. rise ~ 2-3.sg. 11; [-part.: pycck. puia, sapuia, f. poiag, 3apeiag, n. priAo, 3apblAo;
CXPB. IITOK. 710, . rila, n. rilo; caosew. ril, f. rila, n. rilo; -to-part.: pycck. pvim, sapeim, £. pot
ma, sapvima. || cm. [ABIBO 2000: 278, 497, 510, 522].

5. aar. tritus (< *trito-), tritum (< *tritu-) ~ ari. trit, praes. 1.sg. trinu man
tripu, praet. 1.sg. trinu vau trinu, cynn tritu (< *tri(n)tum), -to-part. trits (<
*trll(n)to—), ‘reiben, schleifen, scharfen’, cp. aut. trinti, praes. 1.sg. trini, praet.
1.sg. tryniau ‘(durch)reiben, feilen, ségen, (die Kleidung) abnutzen’.

6. upa. *-bith (< *bhito- B ro-bith), *-bith (BO3MO>XHO, U3 *bhitu-, B fo-bith,
CyIllecTBUTeAbHOE C IIpeAloroM, yrorpebaseMoe B KadecTse ITpejaora)~
caas. praes. 1.sg. *bijo, 3.sg. *bijetv; part. praes.act. nom.sg. m. *bij¢ ~ nom.sg. f.
*bijotji, nom.pl. *bijotje; muduuuTUB-cymmH: inf. *biti ~ sup. *bitv; aor. Lsg. *bixv
(To >xe yaapenue B pl.) ~ 2-3.sg. *bi; I-part. *bilv, f. *bila, n. *bilo; part.praet. act.
m. nom.sg. *bivv ~ f. nom.sg. *bivvsi; -to-part. *bitv, f. *bita, n. *bito.

K cagssirickoil pexorcmpykuyuu: Ap.-pycck. 3.pl. ofenlio (Uya. 21 u ap.; ykp. 6idi670,
610i0°ewt; nidio’1o, nidioeww; posi0’10, posioew; 31010, 3i0€uL; cp.-60Ar. (BOCT., CT.-TBIPH.) 1.5g.
&efx 3orp. E359% ~ 3.pl. ¢efixTh 3orp. A136”6; (1or-3am.) Efewn O rchm. 536,
paserieTs O mcom. 460, pasgfitoT Te O rmcoM. 6406, oyritoTs O mmcsm. 556; (Boct.) A3-
gie|wn TTc.Kurip. 124a; (3am.) f| gaxTS Ve.Cup. 1126; 6oar. anaa. (6aHat.) Ouig, usbiiig,
nyo6tiig, nyoouia (ce), pasouiig, 3.pl. usbtdigm (IpyU HesICHOM Habuirb, 3.pl. Habuirbm),
(Wysoka) bija, bi§; ce.-uax. (Hosu) nabijen, zbijén; 3.sg. ubije, zabije; cr.-xops. XVII B.
(IO. KrvokaHM) Bagem I'p. 89! 214, Bryjem ce Fp.722, IIposrjem I'p. 214; cep.-kaiik. (bea-
wi) béijam, (IIpuropse) *bijem Rad 118: 67; caoseH. bijem, yrop.-caoseH. bijem, bijes, bije,
3.pl. bijejo Rad 67: 81-82 (B ceBepHOUAKaBCKOM, KalIKaBCKOM U1 CI0BEHCKOM IIepeX0/, pe-
Jaexca akyTa B «HOBBII IMPKyMQAeKc»); part. praes.act.: cp.-004r. (CT.-THIpH.) BHAR
nom.sg. m., 3orp. E430°% ~ sriAe 3orp. F406%6, shixia 3orp. E4281%6, rixye 3orp.
99243, E428%a; (1or.-3arL.) f eioyte C6.Ne 151, 133%6, metojyia gen./acc.sg. m. C6.Ne 151,
22673; (Boct.) BAXRIE nom.pl. m., Es.-arrp. Ne 592, 62a, 113a; vaduHUTHB-CyrINH: GeAH.
inf. biti ~ sup. bit, Boct.-1irTmp. inf. biti ~ sup. bit [= inf. *biti ~ sup. *bit]; aor.: coBp. cxpB.
mrrok. Lsg. bih; pl. 1. bismo, 3. bise ~ 2-3.sg. bi; 1.sg. pasoux; pl. 1. pasoucmo, 2. pasbucme,
3. pasouute ~ 2-3.sg. pasou Aan. 102; Taxcke 1.sg. saysoux ~ 2-3.sg. saysou Aan. 102; cT.-
cep6. XV B. 2.pl. offsficTe Es.-arip. 106a, 3196, Anocr. 356, oyghicTe Anocr. 110a7; 3.pl.
srfwe Es.-amp. 121a, 1426, 2150, 356a, noeriwe Eb.-amp. 356a, nporiiwe Es.-amp. 1420,
2156, we npkeiuwe Es.-arp. 2886, ofgrwe Es.-amp. 2156, oyetijwe Ep.-amp. 356a, 8kii-
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we Es.-anp. 216a, i oyeriwe i€ Es.-anp. 1276 ~ 3.sg. # Bt Ep.-anp. 2994, fi gl Eb.-amp.
2826, i nosri € Ep.-arp. 1810, oifsii Anioct. 446, oVERI ke Arioct. 57a; [-part.: pycck. 01,
nobua, f. 61iaa, nodtiaa, n. 61iro, no61ir0; Ap.-pycck. nosrAs Kocwm. 1726, f. nosraa Kocm.
336, bis, 105a; cp.-60ar. (CT.-ThIpH.) NoB#AL € 3orp. A276; cr.-cep6. XV b. offefian Es.-
arrp. 2016; cxps. mITok. bio, £. bila, n. bilo; cr.-xops. XVII B. (YO. KrvokaHMY) zbil TToa. 201,
i razbil TToa. 279, ubil TToa. 269, 279, pl. izbili TToa. 225; 103x.-Kaiik. (Camobop) f. vitbila se
Zb19: 63, pl. vubili Zb19: 63; (Tpebapeso) f. pribila Zb.3: 58°, pl. pribile Zb.3: 70; ces.-
karik. (ITpuropse) bil, £. bila, n. bilo, nabil, nabila, nabilo Rad 118: 69; caosen. ubit, f. ubila;
part.praet. act.: Ap.-pycck. oygfie Uya. 125°, nosfies Kocwm. 6a; cp.-5oAr. (CT.-THIpH.)
¥BARL 30rp. E405%%; cT.-cep0. XV B. OVEKIBh ATIOCT. 443", caosen. amaa. bivsi (VALJ.
Rad 118) < *bivvsi; -to-part. 01im, yotim, f. 6rima, yotima; ces.-xavik. (bearst) bit, £. bito. || cm.
[ABIBO 2000: 276, 486, 489, 496, 509, 516-517, 522].

7. Ap.-upA. crith ‘naata, kynas’', Baaa. prid ‘oppigneratio’ (< *k¥rito-) ~
PYCCK. 11.-cAaB. OyKpHiews ‘Kyriaer’. || [BCI 5, 1961 r.: 18].

K caassmckoii pexoncmpyxuyuu: pycck. 11.-cAas. KpHTH ‘KynuTs' (HIMKOH. ITana.ca.
15, Ve ¢6. 1988°%), oykpHichs ‘Kymaen’ (3apMKCHPOBAHO: 0T'h OYKPHKHAAY ua.d.
gen.sg. n. EQp.xpM. Xaak. 2) cBuAeTeALCTBYIOT O HEITOABMKHOM OapMTOHHOM aK-
LIEHTHOM THIIE DTOTO CAaBsHCKOTO I1aroaa, B HEIIOABU>KHOM OapMUTOHHOM aKIIeHT-
HOM THIIe STUX I1aroAos -to-IIpU4acTus B CT.-CAaB. OBLAV BLITECHEHBI IIPUYACTIs-
MU Ha -eH-, HO 9aCTO COXPAHSIAUCh B COCTaBe OTIAArOABHBIX CyIIECTBUTEABHBIX, CP.
PYCCK. II.-CAaB. KPHTHIE ‘UCKyILAeHne (3adpMKCHpPOBaHO: Mo| kpuTHH n. loc.sg. ‘To
vckyraenvn’ Yerr.ch. 207s1471554)

8. aat. gratus (< *g“fto-) ~ ati. dzift, praes. 1.sg. dziru, praet. l.sg. dziru,
CymnmH dziftu, -to-part. dzifts.

K caassncioii pekoncmpykiuu: CT.-cAaB. inf. XKPbTH, XKPBTH, praes. 1.sg. XKbpX, K'b-
px, aor. 3.sg. noxps (Cymp. 1122, Vicux. XIX.4; XXVL6); part.praet.pass. No*'hpeHhit
(Cymip. 46027%); coraacHo axireHTHO-MOPOAOTIHECKOMY MTPABIAY T1ar0A OTHOCHA-
Cs1 K HeTIOABV>KHOMY OapMTOHHOMY aKIIeHTHOMY TuILy, cM. [AbIE0 2000: 304-312].

9. ap.-upa. brdth ‘Gericht’, Baaa. brawd ‘Urteil’ (< *bhjtu-) ~ ati. bift,
praes. 1.sg. bifstu, praet. 1.sg. biru, cynun birtu (< *bhitum)

10. aat. latus ‘mpoxuit’ < stlatus (< *stlto-) ~ caas. praes. 1.sg. steljo, 3.sg.
steljetv; I-part. *stvldlv, f. *stoldla, n. *stvldlo

K caassckotl pexoncmpykuyuu: pyccK. CmeAid, Cméaelib, YKp. CImeAtd, Cméeiit, cao-
BeH. stéljem (rae ¢ < *-é-). B 6oar. ocHOBa Ilepelllaa B i-CIIpsDKEHIE, HO ¢ COXpaHEeHVeM
aKIIEHTHOTO THIIa: CMIEAsl, ciéAutt, B Auaaexte I'opHo IToe sToT raaroa coxpaHma cra-
poe TeMaTIdecKoe cripspKennme: créaem (1.sg.), HO ero akIleHTOBKa He IIoKa3aTeAbHa 13-
3a Ilepexoja IIOYTH BCeX I1aroAoB IpyIisl I B ¢ KOpHsIMM Ha I11aBHBIE B HEITOABVIK-
HBIV aKLIeHTHBIN TUII (Cp. aHAAOTUYHBIN IIpOLlecc B IITOKAaBcKoM). B cr.-xops. XVII B.
(FO. KPVDKAHIUY) 9TOT I1aro meperriea B OKCUTOHMPOBaHHL TUIL: Gremém (Ip. 832,
842, 201), Hacremém (Ip. 201); I-part.: pycck. cmada, nocmada, f. cmadaa, nocmadaa, n.
cmAadao, nocmadao; caosed. stlal, £. stlala, n. stldlo. || [AbBO 2000: 270, 508, 527-532].

3¢ C20BO B CA0BapsIX He OTMEUEHO, B YKa3zaTeae 0B U POPM OLIMOOYHO OT-
HEeCEHO K I1aroay MoKpsITH, cM. Ycrr.co., . 652.
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11. Baaa. blawd (< *mjto-) ~ aur. miltai pl.,, atur. milti pl. ‘myxa’; arr. malt,
praes. 1.sg. malu, praet. 1.sg. malu, cyrm maltu, -to-part. malts (cp. ant. malti,
praes. 1.sg. malui, praet. 1.sg. maliaii ‘mahlen’); caas. praes. 1.sg. *meljo, 3.sg.
*méljetv; vEPUHNTIB-CynMH: inf. *mélti ~ sup. *méltv; aor.: 1.sg. *mélxv (1o ke
yaapenne B pl.) ~ 2-3.sg. *mél; I-part.: *méllv, f. *mélla, n. *méllo.

K caassrickonl pexoncmpykyuu: pyccK. mMeAtd, MEéaeulb, Ioro-3anagHopycck. XVI-
XVII B. méawors (/lekc.313. 462 T1.BEP. 371), YKP. MEAt), MéAeuL; OOAT. MEAsl, MeAeul,
anaa. (baHar.) meaq, méauu, (Wysoka) miela, melis; yax. (Hosu) melén; cr.-xops.
XVII 5. (FO. KpvokaHNY) Méanem (Tp. 831, 90Y, 215); ces.-kaiik. (Beawst) maljam; cao-
BeH. m¢ljem (¢ < *¢); uHPUHUTUB-CYyIINH: OeAH. inf. mijéti ~ sup. *mljet, BocT.-mutup.
inf. mléti ~ sup. mlét [= inf. *mléti ~ sup. *mlét], cp. KaliK. IpUTOPCK. sup. miet, cMm.
Rad 118: 110); aor.: cop. cxps. mToK. l.sg. mijeh; pl. 1. mljésmo, 3. mljése ~ 2-3.sg.
mljé; 1.sg. mwéx ~ 2-3.sg. mwe; 1.sg. Hamuwex ~ 2-3.sg. namve (Jan. 126); [-part.:
PYCCK. MOAGA, f. MOAGAG, N. MOAGA0; cXpB. IITOK. mijéo, f. mijela, n. mljelo; muwéo, f.
Mmoéraa, n. mwéro (Jan. 126); ces.-wak. (Hosu) miél, f. mléla; ct.-xops. XVII B.
(TO. KpvkAHMY) Madia (Tp. 90Y); ces.-katik. (Beans) *mljel, f. *mljielo, n. *mljéle; cao-
seH. mleél, f. mléla, n. mlélo; Boct.-mTUp. mléa, zémlea, f. mléla, zemléla, n. mlélo,
zemlélo, pl. mléli(e), zemléli(e) || cm. [ABIEO 2000: 265, 488, 491, 503].

12. upa. gndth ‘M3BecTHbII, 3HAKOMBIIT (< *§fito-), Baaa. gnawd ‘TPUBLI-
Ka, oObr4ait, raaa. Eposo-gnatus ‘3Harommit Aomageitr’ ~ AT zit, praes. 1.sg.
zistu, praet. 1.sg. zinu kennen, wissen; wahrnehmen, vermuten’, o6sraHO: pa-
zit, praes. 1.sg. pazistu, praet. 1.sg. pazinu u (BW) pazinu, cynuu pazitu, -to-part.
pazits ‘kennen, erkennen’; caas. praes. l.sg. *zndjo, 3.sg. *zndjetv; part. praes.
act. nom.sg. m. *zndje ~ nom.pl. *zndjotje; aor. 1.sg. *zndsv (T0 e yaapeHue B
pl.) ~ 2-3.sg. *znd; l-part. *zndlv, f. *zndla, n. *zndlo; part. praet. act. m. nom.sg.
*zndve ~ f. nom.sg. *zndvosi; part. praet. pass. *zndny, f. *zndna, n. *zndno.

K caassrcxotl pekorcmpykuuu: Ap.-pycck. Lsg. gudlio (Uya. 46%), we zndw (ib., 157,
26"), it gndkd (ib., 46%), Aa nogndkd (ib., 75%), fi ZHARd ca (ib., 46%) ~ 2.5g. Zudicwm (Uya. 41%),
ZHdiewn an (ib., 744), 3.sg. zndie (ib., 73), e nognderh (ib,, 71), 2.pl. gudiere (ib., 491),
COBp. PYCCK. 3Hdto, sHdeuiv; 1oro-3anaaHopycck. XVI-XVII B. # nosndé (Cr3us. 186a),
zuaerca (I'p.rp. bl4a), ykp. sudio, sudeut, 6ap. sndio, 3udeus; cp.-604r. (1or.-3am.) L.pl.
ghdems (O rmcpm. 16a), 3.pl. ft nozuaid (C6. No 151, 2326); (3arw.) zhdern (Vc.Cup. 97a),
zndetn (ib., 99a), ZudxTh (ib., 626), 604T. 31, 3Hdeut, Anaa. (OaHart.) snaiig(ce), 3.pl. ce
snatiam (HO: HA3HAILDL ‘COOOITTY, M3BeTy’, i-raaroa: [-part. nasnatiag); cr.-cepd. (Es.-amp.
No7364) me zndewn 50, kako mé ZHA€wn 248a, zHaeTh (?) 2720, 3.du. He nogndeTa
1376, Ho: nozHaé|Te e (?) 620 (k0ae0aHILs yAapeHIL, BOSMOKHO, CBsI3aHbI C HAYaBIIIIIM-
51 IIPOLIECCOM CTSIKEHIIST), CXPB. AMaA. (1locasck.) zndjil (3.pl.), octaabHble (POPMEI II0A-
BEpPIANCh CTSDKeHMIO: zndm, znds, znd, znamo, zndte (Rad 197: 83), ces.-uak. (Hosn) 3.pl.
zndju, ne zndju (¢ pedpA€KCOM «HOBOTO IIMPKYM].eKca»), B OCTaAbHBIX (OpMax CTsKe-
HIe: Znan, ne zndn; ne poznd; zndmo; B IIOCABCKOM ¥ CeBePHOYAKABCKOM AMaleKTaX CTs-
>KeHHble GapUTOHMpPOBaHHbIe (POPMBI OTAMYAIOTCS OT IIEPBUYHO KOHEYHOYAAPHEIX, B
CXPB. IITOK. AUTEp. BTO OTAWYME COXPAHUAOCh AUIS B 3.pl. zndjil; Kavik. (BA/SBELL)
zndjem (Rad 67: 91-92), cr.-1ox.-Kanik. XVII 8. zndju (3.pl.; Petr. 54, 85; mo VALJ. Rad 67:
92), ces.-kaiik. (bears) znduju (3.pl., HDZDb I: 327, bis), B 0CTaABHBIX AUIIAX CTAKEHHbBIE
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Jopwmsr: ni znu (3.sg.; HDZb I: 327), znduta (2.pl., HDZb I: 328); caosen. 3.pl. zndjo (c
pedaexcom «HOBOTO IMPKyM(AEKca»), B OCTAABHBIX AUIIAX CTSKeHHbIe GOPMBL: zndr,
Znds u T. 4.; part. praes. act.: cp.-00Ar. (BOCT.) HE 3Hda (nom.sg. m., HBKM Ne 1140, 5la);
aor.: COBp. CXPB. IITOK. 1.sg. znih; pl. 1. zndsmo, 3. znide ~ 2-3.sg. zni; cr.-cepd. XV B. L.sg.
nozudxe (Ep.-arp. 2786); pl. 1. nogndxoms (Armoct. 1336%), nozndxd (Amocr. 1316%);
2. nogndcTe (Amocr. 1296°); 3. nozndwe (Es.-artp. 2786), it nogndue % (EB.-anp. 130a), He
nozndwe ke (Ep.-amp. 103a), ne nozndjwe xe (Ep.-amp. 43a), it ne nognawe éro (Eb.-
amrp. 92a) ~ 3.sg. e nozna (Es.-amp. 48a, 2780), noznd ce (Es.-amp. 46, 80a, 1396, 1936); I-
part.: pycck. 3uda, ysuda, f. sndaa, ysudaa, n. 3udao, ysrdro; cxps. TOK. zndo, f. zndla, n.
znilo; cT.-cep0. XV B. BhicTe ZHAAH (EB.-amp. 2710), gndjan ericTe (EB.-amp. 2716), i e
nogudan (Es.-amp. 272a); 10x.-Kaitk. (Camobop) f. zndla (Zb19: 43), poznala (Zb.19: 59),
spoznala (Zb.19: 43), pl. poznali (Zb.19: 59); ces.-Kaiik. (IIpuropre) znila (Zb.13: 84), n.
diznalo (Zb.13: 43); part. praet. act. cp.-60Aar. (CT.-TBIpH.) MO3HARK (3o0rp. A69Pa); cr.-
cepO. XV B. nogndewe (Es.-artp. 1330); caoseH. Anaa. spozndvsi (VALL.) < *zndvvsi.

Ipumeuarivie. A.I. @ IpUIaCTUA *znans XOpOIIO AOKYMEHTIpOBaHa ApeBHepyc-
ckuMu 1 yakascko-Kaiikapckumu (XVII ., FO. KPVDKAHIY) TeKcTaMIU: AP.-PYCCK. HE
nosndno (nom.sg. n., Uya. 33%), nosudtn (nom.pl. m., ib. 123%), ne ndndns (nom.sg.
m., XpoH. 140), nozndns (Xpon. 42; Para. 10d) u ap. ~ vak.-xank. XVII 5. (KPYDKAHIY)
ne zndn (nom.sg. m., [Toa. 145), ne 3udn (I'p. 136]), zndna (nom.sg. £., I[Toa. 158), ne znd-
na (nom.sg. £, ib. 79), 3uano (I'p. c. 2 npeponomunk’a); zndni (nom.pl. m., IToa. 225),
pozndni (nom.pl. m., ib. 57, 66, 110). Ps14 ApeBHepyCcCKMX MaMATHUKOB O4eHb II0CAeA0-
BaTeABHO IIPOBOAUT STy aKLIEHTOBKY, HO A11aA€KTHO, MOXeT OBITh, y>Ke ¢ XVI B. 11o-
SABASIETCs HAIIPUCTaBOYHOe yaapeHue, cp. nésuant (Ic. Ne 62, 165a), né3nana (acc.pl.
n., ib. 950). DTOT >Ke aKLIeHTOAOTMIeCKIIT BapMaHT BcTpedaeTcs 1 B Tekcrax 10. Kpui-
KAHMYA: né3nano (I'p. I, II, bis), néanany (acc.sg. f., [Bri. II: 38]), sToMy Bapuanty y
KPIKAHIMYA cooTBeTcTBYeT OecripucraBoyHas popMa ¢ AOATOTHBIM YAapeHUeM:
3uan (T'p. 78Y). TTo-BuamMomy, B 0GOMX cAydasX cAeAyeT TPUHUMATD MO3AHIe He3a-
BUCHMEIE TTapalJeAbHbIe IIPOIeCCHl YIIOA00AeHMsI CXOAHBIM OCHOBAM C OTTSHYTBIM
AU TOABVKHBIM yJapeHueM. He KOMMeHTUPYIO peKOHCTPYKLIIU *séto u *danv.
IlepBass — SKCTpaIoAAINs; MaTepyaAbl, HA OCHOBaHII KOTOPBIX CTPOUTCS BTOpas,
AOCTaTOYHO XOPOITIO M3BECTHEI. XapaKTepHO, 4TO B TeX TeKCTaX, B KOTOPBIX OTTAHY-
TOe yAapeHue OblA0 pacIIpOCTpaHEHO I Ha KOPHEBbIE I1aroAbl, OHO IOSBASETCS I B
N-TIPMYACTIIX OT rAaroaa rHaTH, cp. nésnans (Ilc. Ne 42, 165a), né3uana (acc.pl. n., ib.
956) 1 isrnalie (ib. 122a). || em. [ABIO 2000: 281-282, 485, 497, 511, 527, 531].

13. aat. natus ‘poxAeHHBIIN (< *gndtus < *§fito-), raaa. Cintu-gnatus *miep-
BOPOXKAEHHBIIT ~ repM. *kunpaz (Ap.-uca. as-kunnr ‘60ropo>x 4eHHbIIN)

K uckawuenusm caeayeT OTHeCT OAVH IIpUIMeEp:

1. aar. stratus (< >‘st‘fto—), stratum (< *stftum) ~ AWT. stirta, ATIL. stifta ‘cknp-
Aa’; HO COOTBETCTBYIOIIMI CAABSAHCKUII IAaroA IIOKa3bIBaeT ITOABVKHBIN
aKIIeHTHBIN TUIL: CAaB. praes. 1.sg. *stvrg, 3.sg. *stvrétv; aor. 1.sg. *stefxv (pl.
1. *sterxomv, 2. *sterste, 3. *sters¢) ~ 2-3.sg. *stértv; I-part. *storlv, f. *storld, n.
*storlo; part. praet. act. m. nom.sg. *stbrv ~ f. nom.sg. *storvsi; part.praet.
pass. *stortv, f. *stortd, n. *storto.
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K caasancioii pexoncmpyxuuu: [cp.-6oar. (soct.) Lsg. npderpm (ITc. Kurpe. 516) ~
2.sg. npocrpéiun (Te. Kurp. 766), 3.pl. npocTpX (ITc. KiTip. 117a); (3ar1.) 2.58. Ad HE npo-
crpéun (Vc.Cup. 586, 62a), 3.sg. t1 npocTp€ (Vc.Crp. 1236); (tor.-3ar.) 3.sg. npodPérn
(C6.N0 151, 426), npoc’TpéT ce (O rmuchM. 46a); 6oar. auaa. (Ganar.) nycmpb (194, sub v.
nycmoipem); ceB.-4ax. prostrén (Hosm), prostrén (Pab), cr.-xops. XVII . (fO. KPYDKAHIY)
Grpem (I'p. 95!, 218), Oserpém (I'p. 1121), IpocTpém (I'p. 218); caoseH. strem, prostéem, raz-
prostrém, yrop.-cAOBeH. strém, strés, stré (13 TeKCTOB: razprestrém, razprestrés, razprestré)
VALJ., Rad 65: 17; aor.: coBp. cXpB. IITOK. 1.sg. prostrijeh; pl. 1. prostrijesmo, 3. prostrijese ~
2-3.sg. prostrije; 1.sg. npocmpex; pl. 1. npocmpecmo, 3. npocmpéuie ~ 2.-3.8g. npocmpe; Cr.-
cep6. XV B. 2.pl. ne| npocrpkere (Eb.-anp. 240a) ~ 3.sg. npécrphrn (Eb.-amp. 76a), npé-
crpkls (Amoct. 796%), npécrpk ce (Es.-amp. 1936); cr.-katik. XVII 5. 3.pl. preztréfse (Petr.
2), i preztréfse (Petr. 2) ~ 2-3.sg. dbztre nyé (PETR. 165); [-part.: cp.-60ar. (1or.-3ar1.) npd-
Puan éci (CO.Ne 151, 25046), ITpS¢phL écn (CH.Ne 151, 290256); CXPB. ILTOK. npocmpo, npo-
cmpaa, npdcmpao; prostro, prostila, prostilo; ces.-xaiix. (TTpuropre) f. prestfla (Zb.13: 50", i
prestrla (Zb13: 49*); part. praet. act. ap.-pycck. npdeTé (nom.sg. m., Uya, 17, cp. inf. npo-
crpetht (Uya. 79Y; part.praet. pass.: cp.-6oar. (for.-3ar.) 1. npééFams € (C6. N 151, 95U6),
gen./acc.sg. m. npdéPaTa (C6.Ne151, 283216), acc.sg. f. npdephry (C6.Ne151, 14030a),
nom.sg.n. npécsrrp'm'o (O cwM. 196), npéefhro (C6.No 151, 58%2a), nom.pl. n. npolPaTa
(C6. No 151, 104a, 1046); cxpB. IITOK. (C BBIpaBHMBAaHIEM aKIIeHTHON KPUBOTL) prostit; ces-
vax. (Hosu) prostrt, f. prostrtd, n. prostrto; cr.-xops. XVIIL 5. (YO. Kprokaryy) IpéerepT
(Tp., 205"); 1 cAOBEHCKMI1 € XapaKTEePHOII 4451 HETO MePeABVKKOI «IIUPKyMQaeKkca» Ha
cAeAyIOImmii caor: prestfts. || em. [AbBO 2000: 240, 266, 490, 501-502, 514, 521-522].

Haarane nmapaanrMaTiiaeckoro BEIOOpa y 9TOM TPYIII I1aroAos B 6aa-
TO-cAaBsIHCKOM Ob1210 r1okaszaHo K. byroit n /1. A. By1AXOBCKIM, a ero nMHAo-
eBPOIIeVICKIII XapaKTep — MHOIO B cTraThe «CoKpalleHne A0ATOT B KeAbTO-
UTaAUMACKUX s3BIKaX M €ro 3HaueHue AAs 0aATO-CAaBAHCKONM U MHAOEBPO-
TIeIICKOI1 aKIieHToAorum» (cM. [BCA 5, 1961 1., ciertnaasHo c. 29-32]). Terreps
MBI OOHapy>KIBaeM TOT >Ke BBIOOpP aKIIEHTHBIX TUIIOB Y ITpe3eHca, ITpe3eHT-
HOTO IIPMYACTIs, CTPajaTeAbHOTO IIPUIacTHs IIPOIIIeAIIeTO BpeMeH! I1aro-
/0B C KOPHAMH Ha HeIITyMHBIe B TepMaHCKOM ITpassbike. Takum oOpasoM, B
BTOI TPYIIIle IAaroAbHBIX OCHOB HabAIOJ4aeTcs TO >Ke paclpejeleHNe ak-
LIEHTHBIX TUIIOB B I1aroJe, 4To 1 B 0aATO-CAaBAHCKOM. MOIyT, ITpaBaa CKa-
3aTh, UTO JOKa3aHO He pacrpe/eleHe aKlleHTHBIX TUIIOB, a paclpejeleHne
TOHOB, XapaKTepU30BaBIIIIX Te AN MHbIe T1aroAbHbIE KOPHI, KOTOPBIE MO-
TUBUPOBaAU B JaAbHelillleM BO3HMKHOBeHMe B 0aATO-CAaBIHCKOM ABYX akK-
LleHTHBIX TUII0B. Ho ®TO He BepHO. Beap, cokpaliienne KOpHsA IIPOMCXOAUT B
oIIpejeAeHHBIX pOpMax U B OIIpeJeAeHHBIX TO3UIMAX. Ecan OBl B Kakoii-To
IIepMOoA MPOCTO COKpallialach 40ATOTa B KOPHAX C HU3KUM TOHOM, MBI Me-
A OBl B AQHHBIX IPYIIIIAX s3BIKOB HAOOP KOPHEI C PeryAspHOI KPaTKOCTHIO,
KOTOPBIM B TPEKO-apUIICKOII TPYIIIe U B 0aATO-CAaBSTHCKOM COOTBETCTBOBA-
Ay OBI KOPHU C AOATOTOIL. B aelicTBuTeABHOCTN MBI HaOAI04aeM yepeloBa-
HIe KOAIJECTB, paclipejeleHHOoe 110 popMaM U O3UIIVM.

3 Cwm. [VALJ. Rad 118: 209].
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1O. KprokaHIU
IF

Bor - wau Ip. uau Ioa. uau Cm.Pasp.
Indogermanische Forschungen. StrafSburg (3aTem Berlin), 1892-.

HDZb Hrovatski Dijalektoloski Zbornik. Zagreb. Knj. 1 (1956)-6 (1982)-.
JAOS Journal of Asian and Oriental Studies.
JSFOu Journal de la Société Finno-Ougrienne. Helsinki.
LKI Lietuviy kalbos Institutas. Vilnius: Lietuvos moksly akademija.
LKK Lietuviy kalbotyros klausimai. LKI. 1957-.
MSS Miinchener Studien zur Sprachwissenschaft. Miinchen. 1952—.
VALJ. Rad 132
Al Zeitschrift fiir Indologie und Iranistik. Leipzig.
NcTrounmnkn
ABBAKYM ITporomnont ABBAKYM. >Kumue / Vza. H. I'vazuit. M. 1934.
Am. 1564 1. Anocmoa. M. 1564. [Cmaponeuamnas mockosckas kHuza; yum. no: BA-
CU/BEB.]
Ariocr. Cr.-cepbckas pykormch Hadaaa XV B. «Anocmoa u 6vckpectu

esarzeAus». | HBKM Ne 889 (no Lionesy).

Boaoticku nearmup. bparapcku kaxoseH maMeTHUK oT X1 sek. / @orornmimHo

B
Boim I, II, 111

I'p.

I'p.rp.
I'p.313.

I'p.Cwm.

Jomocrp.

EB. Anip. uau

u3aHue c yBog u 6eaexxku ot Vsan Ayviraes. Codpust: Vsaa-
TeacTBO Ha brarapckara Axkagemns Ha Haykute. 1968.

em. [MIACUIM 586]

10. Kpvxanmy. Cobpatiue covurieruti. Beim. I, I, III. M., 1891
TpamaThMHO HCKA3AHE OR PSCKOM Je31iK, nond JSpka Kprakdn-
Lo, npe3ranjem Gépramnnna, méaxy KSnos n B prkdmu,
RO ¥1€37€x Brixya rpaaa, okoa A¥BORLA, O3md 1 PriEHHKA OcTpd-
rog/Ilficano Bb Gurfipn/AfTa 3poj / VsaaHo BOAAHCKUM.
M. 1859. [Apab. yugdpor nepedarom cAasSAHCKY0 NAZUHALUTO KHUZU.]
CraponeyaTHast KHUTa AAEA®OTHE. ['pammamixa do0pozaa-
20AH6a20 EAAHNOXA0BeNCKAz0 fizvika. Bo/dBoph. [1591].
/laBpenrtiit 3U3AHIN. [pamamuka crosericoka. | IliaroToska
(paxcrmiabHOTO BAAHHA Ta A0CAig>KeHHs Tam ATk B. B. Him-
gyKA. Kuis: «Haykosa gymka». 1980.

Meaertiit CMOTPUIBKUIL. [ pamamuxka. [ IliarotoBka ¢akcu-
MIiABHOTO BUAAHHS Ta A40CAiA>KeHHs mam’ siTku B. B. HiMayka.
Kuis: «Haykosa aymka». 1979.

Aomocmpotr no Konuiutickomy cnucky u nododonvim. K msa.
noarot. A. Oraos, ku. I, II. M., 1908-1910. [Mndexcom K om-
mevaemes mamepuar us Konuurcxozo cnucka.]
Esanreane-Anpakoc (roausiii). [Cepockas pyxonuco XV 6. [

Es. Anp. Ne 7364 PI'5, oraea pyxormceit, ¢. 178, No 7364.]
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Es. Anp. Ne 592

Edp.xpMm. Xaax.

3orp.

3orp.C6.Ne 151

Ncnx.

Wc.Cup.
Kocm.

exc.313.

Aexc.CA.

HBKM No 1140
HukoH. Iana.ca.

Hop.1mic.

Oxr. 1594 r.

TL.BEP.

I1.Co.

TTEPTOMINY

EBanreane-Anpaxoc. [Cpedneboreapckas pyxonuco 6mopoi
noaosurvt XIV 6. [| PI'B, otaea pyxonmceii, ¢. 218, No 592.
Edpemosckas xopmuas XIs. / I[To maganmio B. H. BEHEIIEBIIYA
Apestie-Caasarckas kopmuas XVI mumyarosv 6esv moaxosarii. CIIO.
1906. [ITpasura Xarxedorckazo eceaerickazo cobopa; crp. 112-129. Lum.
no: CPE3HEBCKII Mar.]

COopHUK ca0B M XUTHI. [Bocmouroborzapckas pyxonuco
X1V 6. [/ b-xa A¢onckoro 3orpadckoro MoHactsips, No 171
(no Mapunckomy), paree 0viaa ussecmmua kax: 3ozp. Ne 103, 11,
2. 6, coxpaujernrio No 103; 100 darHvim HOMEPOM pd OmpouisKos
amoti pyxonucu Ovia usdan 6: Vlopaan VIBAHOB. bovazapcxu
cmapunu u3 Maxedonus. Codust. 1931.].

Cpeaneboarapckas pykormcs 1-it tpetn XV B. [ b-ka Adon-
ckoro 3orpadckoro MoHacTeIps1, No 151 (no MasuacKOMY).
Toaxosas Ilcarmvipv Vicmxus. [Cmapocaasanckuil mekcm,
COXPAHUBHLUTICS 6 CPeOHeD0AZAPCKUX CNUCKAX; Npu nodaie npu-
Mepa daemcsl yKasanue mpaoutiuoHHbIX HOMepos U CIMuxXa Uil ¢
YyKA3AHUEM PYKONUCY U AuUCmaA. ]

Ioyuenue Vicaaxa CupPHHA. [3anadnoborzapckas pyxonucy 1381
200a (1-11 nouepx). |/ PI'B, otaea pyxonuceri, ¢. 304, No 172.]
Kocmozpagpus Mapruna BEabckoro. [IToca. uems. XVIe. [/ PI'G,
otzea pykormceit, ¢. 152, No 2.; pacnucaro A. A. 3AanM3HAKOM. ]
Aexcuc Aaspenmis 3nsanis. Curnonima Caaseropocckas. Kuis,
«HayxoBa aymxa», 1964. [Pomomunuueckoe nepeusdarue cma-
poneuammou kxuzu 1596 2.]

Aexcuxon Aamurcokuti €. CAABUHENBKOIO. excuxor Caosetio-
Aamuncoxuti €. CaaBuHELKOro ma A. KoPEIIEKOro-CATAHOB-
cbkoro. / ITpurorysas Ao Buganns B. B. Himuyk. Knis: «Ha-
yKoBa ayMKa. 1973.

Cpegneboarapckas pykonuch konna XIV-nagaza XV . [
HBKM Ne 1140 (n0 LloHEBY). [Pacnucar C. /1. HUKOAAEB.]
[arndexmor Huxona Yeproropua. [Cnucku XII-XIV ¢s.; yum. no: CPE3-
HEBCKMI1 Mar.]

Hoposckas [caamuipo. [Cpeaneboarapckas pyKOIMCh Had.
XIV B. / TocyaapcrBennsiit Vicropuueckuit myseit (M.), cobp.
A. C. ¥BAPOBA, N0 285.]

Oxmourx. M. 1594. [Cmaponeuamnas mockosckas kHua; yum. no: BA-
CU/BEB.]

Aexcuxor Caoseriopocvicuii Tlameu Bepunan. Kuis, Bugas-
HUITBO AkageMii Hayk YkpaiHcokoi PCP, 1961. [@omomexa-
Huveckoe nepeusdarue cmaponeuamnou knuzu 1627 2.]
ITycmosepcicuti coopruk. Asmozpaduol couureruii Assaxyma u
Enuganus. /.: «Hayka». 1975.

J. PERGOSIC. Dekretum koterogaie Verbewczi Istvan diachki popi-
szal ... 1574. [Cmaponeuamnas xopeamcxas kxuea. Ilepeusdana 6:
K. Kagagen. Cmegaria Bepoeyuja Tpunapmumym. CaoBeHCKUTIpe-
BoZ VBana ITEPrOIIMRA m3 roa. 1574. // 30opnux sa ucmopujy,
jesux u KrouxesHocm cpnexoza Hapoda. I1pso ogemere. Kivura
V. ¥V Beorpaay. 1909. Lugpu npu npumepax obosnauarom
CMpAHULbL 3020 U30AHUS, 6epXHUe UHIEKChl — CIPOKU ceepXy.]
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IToa.
Ilc. Ne 62
IMc.Kwurip.
Path.

Co. 764

CwMm(epr).Pasp.

Cod.ca.

Cr.3113.

Cymp.
Yerr.co.

Toaxk.mc.

XpoH.

Yya.

BRETKE

Gl

HDN.Gr.

10. Kruoxanmu. Toaumuka. M. 1965. [Luppwur obosHauarom
CparuL el pyKonucu. ]

Crmmcok 1-11 moa. XVII . ¢ mepeBoga [Icarmuipu, cAeAaHHOTO
Maxkcumowm I'pexom. [ PI'G, oraea pykonucer, ¢. 304, Ne 62.
[caamops Kunruasa [CpeaHeOoArapckmii TeKCT KOHIIA
XIV-nagaaa XV B. [ PI'b, otaea pyxonmceii, ¢. 173, No142. ]
Yuerue u xumpocmo pamoz0 cmpoeHus. nexomuolx Atodeil.
1647. [Cmaponeuammas Mockosckas KHuza. ]

Topxecmeennux. [CoopHast pykornuch XIV-XVI BB., BKa1OUa-
1omast B ceds1 sxmurue Pepponun (a1. 225-252), TeKCT, U3BAe-
genHslii u3 CoopHuka, 9actu Kotoporo soman B C6. 758 u
Mun., otHOCsammiicsA K KoHIy XIV B. M ABASIOIIMIIC PycC-
CKOIl KOIMell cpeaHeDOATapCKOTO TeKCTa CTapOTLIPHOB-
CKOJI aKIIeHTyallMOHHON 1 opdorpadpuyeckoii cucTeMsl [
PI', oraea pyxomnuceii, ¢. 304, No 764.

Pyxormces counnennusa 0. KPUKAHIMYA, Ha3KIBA@MOIO UM
Cvmepmmoui Pasped || PI'B, . 178, Ne 9415 («Bbecedv»).
Cayokebrux. [Cpeaneboarapekast pykorch XIV B. | HBKM,
No 231. Qaxcumurvtioe usdarue 6: E. KOIEBA. Esmumues cay-
skeonux. Codust, 1985.]

Credpan 3msanmit. Kasanue Kupuara Vepycarumcrozo. Buap-
Ho. 1596. [Cmaponewammas xnuza, yum. no axsemnaapy PI'B.]
Cynpacvacku uau PETKOB cooprux. B 2 T. Codus, VzaaTeacrso
Ha brarapckara Akagemust Ha Haykute, 1982 (1), 1983 (1).
Yenencxkuir Coopnux XII-XIII 66. | VI3paHue moArotoBuaun
O. A. Kuasasesckas, B. T'. AembsHOB, M. B. Asmion. M., «Ha-
yKa», 1971.

ToaxosaHMe mcaaMos. [Bocmouroborzapckas pyxonucn cep.
X1V s. | PI'B, oraea pyxonuceii, ¢. 173, Ne 18.]

Xponozpago no cnucky oubriomexu krass 1. I1. BA3EMCKATO
(4° No 238). [l VIzpanme Ob1jectBa A100MTEAEN APEBHEN IIM-
cemenHocTn. XVI-XXXIX. CIT0. 1888.

Yydoscicuii Hosoui 3asem. [XIV 6. Llut. 110 poTOTUIIIIUECKOMY
usAanmio: Hogwii 3asem zocnoda nautezo Mucyca Xpucma. |/
Tpya cBaTuteas AAEKCHUs, MUTpoIioanTa MOCKOBCKOTo 1
Bces Pycu (mzganne /AEOHTIS, MUuTponoanTa MOCKOBCKO-
ro). M. 1892.]

BRETKONAS. [[Tpumepuvt npusodamcs no: STANG VGBS.]

Marepuaa us Ilocmuarvt H. AAYKIIM 1utupyeTcst TI0 U3aa-
Ho: DAUKS0s Postilé. Fotografuotinis leidimas. Kaunas, 1926.
oM. [RaveN I: Einleitung], XXXIX-LXVIL (GRAFFs Siglen- und Quellen-
verzeichnis).

Elias STEINMEYER, Eduard SIEvERs. Die althochdeutschen Glos-
sen. Band I (1879), II (1882), III (1895), IV (1898), V (1922). Ber-
lin: Weidmannsche Buchhandlung.

Lenz. HERODIANT technici reliquiae. Leipzig, I-11, 1867-1870.
oM. [RavVeN I: Einleitung], XXXIX-LXVII (GRAFFs Siglen- und Quellen-
verzeichnis).
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]5

Kat.
MAZv.
MT

N
O
Obj.

PETR.

STREITBERG Got.

Suche
Tw.

Wysoka

Zb.

CaoBapnu
ABAEB 1958

AHAPOHOB 2002

BEP

Svodbiné réda Veliinyciu Liéttivw surasyta par Anting JUSKEVI-
CE 1870 métiise (CeadeOtivie 00ps0or BeaéHckux Aumosues, sanu-
canriole Anmorom FOmKEBUYEM 6 1870 200y). Kazanp: Turo-
rpadis Vimneparopckaro Yuusepcurera. 1880.

Karexnsuc MasxsugAca. [[Ipumepor npusodsimes no: STANG VGBS.]
Mazvypas [ITpumepr npusodsamcs no: STANG VGBS.]

Margarita THEOLOGICA. Karaliaucziuie Prusu, 1600. [npumepv npu-
800smcsl no: STANG VGBS.]

oM. [RaveN I: Einleitung], XXXIX-LXVII (GRAFFs Siglen- und Quellen-
verzeichnis).

oM. [RaveN I: Einleitung], XXXIX-LXVII (GRAFFs Siglen- und Quellen-
verzeichnis).

Juraj Krizani¢. Objasnvenje vivodno o pismé slovénskom [ Pri-
redio, uvod napisao i tekst preveo Josip Ham. / In: Juraj
Kr1ZANIC. Sabrana djela. Knjiga 1. Zagreb, 1983.

P. PETRETIC. Szveti evangeliomi, Koteremi Szvéta Czirkva Zagre-
becska Szlovenzka ... . 1651. [Cmaponeuwammas knuza; yudpu
obosHauarom cmpanuyol. ]

Die gotische Bibel. /| Herausgegeben von Wilhelm STREITBERG.
Erster Teil: Der gotische Text und seine griechische Vorlage. Mit
Einleitung, Lesarten und Quellennachweisen sowie den kleineren
Denkmiilern als Anhang. Dritte unverdnderte Auflage, 1950.
Zweiter Teil: Gotisch-Griechisch-Deutsches Worterbuch. 2. Auf-
lage. 1928 [Lugpuvr nocae wudpa yxasoiearom Ha crmpanuybl
caosaps) (= Germanische Bibliothek, 2. Abteilung, 3. Band).
Heidelberg: Carl WINTERs Universitatsbuchhandlung.
[[Tpumepvt us duarexma npueodsamcs no: MAEECKI.]

npuMeps! u3 AnasexTta Tveréius mpusoasaTcs 1o pabore
Jan OTREBSKI. Wschodniolitewskie narzecze Twereckie. Czes¢ I,
gramatyka. Krakéw, 1934.

[[Tpumepvr us duarexma npusodsmcs no: MAEECKI.]

Zbornik za narodni Zivot i obicaje juznih Slovena. [B npumepax
nepeas yugpa odosHaaem mom «COOpHUKA», UUPpol nocre 06oe-
MOYUS — CMPAHULbL IMOMA, 6epXHUe UHIEKCbl — CIPOKU C6epXY]

B. V1. ABAEB. Vcmopuko-amumorozutieckuti cAO6apb ocemui-
ckozo sa3vka. 1-4, /1., 1958, 1973, 1979, 1985; 5 (Vkasamenv),
cocrt.: E. H. CueHCcHOBIY, A. B. AvinHnkosa, /. P. Aoabi-
XVAOEBA, Mocksa, 1995.

A. B. ABAPOHOB. Mamepuaivl K AGmuvluicKo-pyccKkoMy CAo-
gapto. CanKT-IleTepOyprkuil ToCcysapCTBEHHBINI YHUBEP-
curet, Puosormyeckuit gpakyarrer, Kadegpa obrero
SA3BIKO3HAHILL. ~ A. V. ANDRONOVS. Latviesu-krievu vardni-
cas materiali. Sanktpéterburgas Valsts universitate, Fililo-
gijas fakultate, Visparigas valodniecibas katedra.
Boaeapcercu emumorozuven peuriux. I-V—. Codpust: Vzaarea-
crBo Ha brarapckara Akagzemust Ha HaykuTe / Akagemud-
HO m3AaTteAcTso «IIpod. Mapua APrHOB», 1971-1999-.
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BEPHO/AK
Byk

I'PMIHUEHKO

AAHNUITR PjeuHnk

JKEAEXOBCKIIN

OCA Caosaps

Pructmh-KAHTPTA

CPE3HEBCKII Mar.

CPHI
DACMEP

BCCA

BARTHOLOMAE
BERNEKER

BZ

BEZLAJ

BOSWORTH-TOLLER

CLARK HALL

CLEASBY

DE VRIES

A. BERNOLAK. Slowdr Slowenski..., t. I-VI. Budae. 1825-1827.
Byx Cred. Kararms. Cpncku pjedrux ucmymaien oemau-
Kujem u aamumckujem pujeduma. buorpaga, 1898.

b. A. I'rinagHKo. Caosapb ykpaircokoi moeu. [ 3idpaaa pe-
Aakuis xxypHaay «Kiesckas Crapuna». I-IV. Kuis, 1958—
1959 [penpurm].

‘B. Aanmans. Pjeunux u3 KrouxXesHux craputa cpnckux.
Beorpaa: «Byk Kapannh». 1863-1864.

€prenmit JKeaexoscknii i Codppon Heaiabckuiz. Maro-
pycxo-nimeyxuii crosap. [ Ilia sapsaom BEaHaPCKOTO. I-
II. ApBiB: 3 ApykapHi TOB. uM. IIIEBYEHKA. 1886.

B. A. Asts0, I'. V1. 3amaTturA, C. . HukoaAgs. OcHogul
caasarcxoti akuernmorozuu. Caosapv. Henpoussodrovle oc-
H08b1 MY2KcKo0z0 poda. Beim. 1. M., 1993.

Csetomup Puctun u Josan Kanrera. Peunux cpncko,
xpeamckoz u Hemauxoz jesuxa. Apyru aeo. Cpnckoxpeacko-
Hemauxu. ~ Worterbuch der serbokroatischen und deutschen
Sprache. Zweiter Teil. Serbokroatisch-deutsch. beorpaa: Vs-
Jasauka KibypKapHuia Pajkosrtha 1 hykosmha. 1928.
Mamepiarv 0 crosaps. dpeste-pycckazo A3o1ka no nUCbMeH-
Hod namamuuxams. Tpyans V. V. CPEsHEBCKATO. I (A—
K): 1893, II (A-1T): 1902, III (P-JA): 1912. CankTIIeTepOKprs.
Caosapv pyccicux Hapodvix 2060pos. Beirr. 1-40. M. 1965-2007.
M. ®ACMEP. DMUMOAOZUUECKUTE CAOAPL PYCCKOZ0 A3bIKA.
I-1V. M. 1964-1973.

IMUMOAOZUHECKUTI CAO6APD CAABAHCKUX A3bikc06. 1-33. M.:
«Hayka». 1974-2007.

Christian BARTHOLOMAE. Altiranisches Worterbuch. 2. un-
veranderte Auflage. Berlin, Walter de Gruyter & Co., 1961.
E. BERNEKER. Slawisches etymologisches Worterbuch. 1. Hei-
delberg: Carl WINTERS Universitdtsverlag. 1924.

J. BARONAS. Rusy lietuviy Zodynas. Antras naujai parasytas kir-
Ciuotas leidimas. Kaunas. 1933. [[Jum. no: LKZ.]

Fr. BezLAJ. Etimoloski slovar slovenskega jezika. Ljubljana:
Mladinska knjiga. I, 1976; 11, 1982; III, 1995.

J. BosworTH, T. N. TOLLER. An Anglo-Saxon Dictionary,
Based on the Manuscript Collections of the Late Joseph Bos-
woRrTH. Oxford. 1898 (1929, 1954).

Y. R. CLark HALL. A Concise Anglo-Saxon Dictionary. Fourth
Edition with a Supplement by Herbert D. MErITT. Cam-
bridge. 1960.

An Icelandic-English Dictionary, Based on the Ms. Collec-
tions of the Late Richard CLEAsBY / Enlarged and com-
pleted by Gudbrand Vicrusson. With an Introduction
and life of Richard CLEAsBY by George Webbe DASENT.
Oxford: Clarendon Press. M.DCCC.LXXIV.

Jan DE VRIEs. Altnordisches etymokogisches Worterbuch. Lei-
den: E. J. Brill. 1961.
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DE VRIES 1992
DLKZ uau DZ

ENDz.-HAUS.

ESJS
Ergemes vardn.

EWD

FALK-TORP

FEIST

FRAENK.

Jan pE VRIES. Nederlands Etymologisch Woordenboek. Lei-
den-New York-Koln: Brill.

Dabartinés lietuviy kalbos Zodynas. 1 (1954)-V (2003) Leid.
Vilnius: LKL

J. ENDZELINS un E. HAUZENBERGA. Papildinajumi un la-
bojumi K. MULENBACHA Latviesu valodas vardnicai. Séju-
mi I-II. Riga / J. ENDzELIN und E. HAUSENBERG. Ergin-
zungen und Berichtigungen zu K. MUHLENBACHS Let-
tisch-deutschem Worterbuch. Bd. I-11. Riga. 1934-1946.
Etymologicky slovnik jazyka staroslovénského. Praha. 1989-.
E. KAGAINE, S. RAGE. Ergemes izloksnes vardnica. 1-3. Riga.
1977-1983.

Etymologisches Warterbuch des Deutschen. [ Erarbeitet von
einem Autorenkollektiv des Zentralinstituts fiir Sprach-
wissenschaft unter der Leitung von W. PFEIFER. I-1II. Ber-
lin: Akademie-Verlag. 1989.

H. S. Farx, Alf Tore. Norwegisch-Diinisches etymologisches
Worterbuch. 2. Auflage. Heidelberg, Carl WINTER Uni-
versitatsverlag, 1960.

S. FE1st. Vergleichendes Worterbuch der gotischen Sprache.
Leiden, 1939.

E. FRAENKEL. Litauisches etymologisches Worterbuch. I-1L.
Heidelberg, 1962-1965.

FRANCK-VAN WIK N. van WiJK. FRANCK's etymologisch woordenboek der Neder-

FRISK

GEBAUER II
GHILAIN Ind.

HEs.

landsche taal. Gravenhage. 1949.

H. Frisk. Griechisches Etymologisches Worterbuch. 3 Bde.,
Heidelberg. 1960-1972.

J. GEBAUER. Slovnik starocesky. D. II. Praha. 1916.

A. GHILAIN. Index des termes en moyen-iranien. | Muséon
(Louvain), 1937, v. 50.

HesycHir Alexandrini Lexicon. /| Ed. min. cur. M. Schidt.
Ed. IL. Jenae. 1867.

HOLTHAUSEN AEEW F. HOLTHAUSEN. Altenglisches etymologisches Worterbuch.

J

KLD

KLUGE-SEEBOLD

KSSJ

Kucara

LAGLOS

Heidelberg: Carl WINTERs Universitédtsbuchhandlung. 1934.
A. IOmKeBNYs. Aumosckiit CA06apv, Cb MOAKOAHIEMD CAOGD HA
pycckom® u norvekomv Asvikaxv. T. I [A-K]. Beim. 1 (1897), 2
(1904). CTI6.: saanie 2-ro Otaeabnis [Pycckaro s3pika 1 c40-
BecHoctu] VimnepaTtopckoit AkageMin HayKb. [Llum. no: LKZ.]
F. KurscHAT. Littauisch-Deutsches Worterbuch. Halle: Ver-
lag der Buchhandlung des Waisenhauses. 1883.

Fr. KLuGe. Etymologisches Worterbuch der deutschen Sprache.
/ 22. Auflage... vollig neu bearbeitet von E. SEEBOLD. Ber-
lin-New York. 1989.

Kritky slovnik slovenského jezyka. Bratislava: «Veda»: Vy-
davatel'stvo Slovenskej Akadémie vied. 1989.

Marian KucatA. Pordwnawczy stownik trzech wsi matopol-
skich. Wroctaw: Zaktad imienia OssoLiNskicH: Wydaw-
nictwo Polskiej Akafemii nauk. 1957.

A. D. KyLsTRrA, Sirkka-Liisa HaArMo, Tette HorsTrA, Os-
mo NIKKILA. Lexikon der dlteren germanischen Lehnwdirter in
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LKZ

LRKZ uau LYB.
MACHEK

MAYRHOFER
MAYRHOFER EWA
MAZIuLIS PKEZ
MEYER-LUBKE
MIKLOSICH EWSS

MIKLOSICH Lex.

MORG. EVP

MUHL.-ENDZ.

PLET.
POK.

RJA

RKr.

den ostseefinnischen Sprachen. Amsterdam—Atlanta. Band I:
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